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“Ævintýr” means “fairy tale” in Icelandic, 
and throughout this track from sóley’s 
newest album, ‘Ask The Deep’, the wistful 
songstress urges us, “You must face your 
fairy tale”. While most of us don’t live in 
the land of crystal balls and seven dwarfs, 
this song provides the perfect accompani-
ment for pretending. Take a walk around 
the Reykjavík pond on a misty day, put this 
song on repeat and allow the beat to trans-
port you to a land far far away. 
 Sóley has a darkness about her music, 
but here it feels comfortable —more Tim 
Burton than Eli Roth perhaps. Her voice 
is airy and ethereal like candle smoke, 
but the eerie beat keeps us wanting more. 
The song starts soft and builds slowly in a 
larger fuller sound, but this climax feels 
mysterious rather than victorious —much 
like a fairy tale, perhaps. 
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How’s This For A Media Circus?

It has been one seriously eventful week for Icelandic 
media. In case you haven’t heard, I’m going to relay it 
for you here, because, wow. Just, wow.
 On Tuesday morning, Vísir reported that two 
sisters—Hlín Einarsdóttir and Malín Brand—had 
been arrested on Friday for trying to extort millions 
of krónur from Iceland’s Prime Minister Sigmundur 
Davíð Gunnlaugsson. Yes, our Prime Minister!
 Equally absurd is the fact that these sisters aren’t 
just a couple of junkies who resorted to a preposterous 
plan to get their next fix; they’re journalists! Hlín is 
a former editor of Bleikt.is, a sub-site of a media out-
let owned by Vefpressan, and Malín is a journalist at 
Morgunblaðið, one of Iceland’s daily newspapers.
 Naturally, we thought, for a couple of journalists 
to blackmail our Prime Minister, they must be sit-
ting on some really damning information. We didn’t 
have much time to speculate about which one of the 
rumors about Sigmundur Davíð might be true before 
Kjarninn reported on the contents of the blackmail 
letter. Hlín had apparently threatened to make public 
information linking the PM to the purchase of DV by 
the aforementioned Vefpressan, whose largest stake-
holder is Björn Ingi Hrafnsson. Given that Hlín is 
Björn Ingi’s former girlfriend, we thought, she must 
know something. 
 The following day, after the police released the 
sisters from custody, Malín called us, as well as a 
number of other media outlets, to say that she had 
not confessed to the crime, as some had reported. 
She denied having had any part in writing the letter, 
which was addressed to Sigmundur Davíð’s wife, and 
said she had simply accompanied her sister to pick 
up the money, at a lava field on the outskirts of Haf-
narfjörður.

 Since then, both our Prime Minister and Björn 
Ingi have come out to say that the reported contents 
of the blackmail letter—the former’s role in financing 
the latter’s takeover of DV—have no basis in reality. 
 What’s more, the editor of Menn.is, also owned by 
Vefpressan, has now pressed charges against the sis-
ters for the same crime. He said he paid them 750,000 
ISK about two months ago after Hlín threatened to 
charge him with rape. He reportedly had Malín pro-
vide him with a receipt, which she wrote on Morgun-
blaðið letterhead, to prove that he had paid and that 
they would not come back to him for more money.
 On Thursday morning, as we put the final touches 
on this paper, the sisters had just been taken back into 
custody for further questioning, leaving us with a lot 
of questions about a scandal that has quite remark-
ably involved nearly every media outlet in Iceland: 
Was there any truth to their allegations? Did Malín 
lie about her involvement? And, regardless, how does 
scandal after scandal seem to bounce off our Prime 
Minister?
 Whatever the truth turns out to be, in this particu-
lar media circus it is tough to tell who is the ringmas-
ter and who are the clowns.

Anna’s editorial
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Most Awesome 
Letter of the Issue!

Tip-ical?

After falling for Iceland just over a year 
ago, whilst at the same time falling for an 
Icelander- in a safe, real-life friend of a 
friend of a friend situation. I soon realise 
that human interaction at whatever 
distance and whichever country one 
occupies; the same confusions, angst and 
asshole behavior can apply.
 Upon my return home and a year of 
(admittedly patchy) Facebook flirtation 
I thought we’d eventually established a 
mutual fancying of one another. Long 
distance love always seemed the ultimate 
romance, absence only made my heart 
grow fonder. Be realistic, he said. For 
fear of bunny boiler-esque assumption I 
was not brave enough to say I’d book my 
one-way ticket to Reykjavik and make it 
a reality in a compounding heartbeat.
 I’d thought of our children: would 
they get his deep-set eyes and coloring? 
What beauty we'd produce and raise in 
our cozy cabin in the middle of nowhere, 
making love in the hot stream under a 
green sky in our lava field garden while 
our four angelic children slumber secure-
ly resting their cherub cheeks on our pet 
blue-eyed huskies. Maybe I didn’t really 

want anything for choosing this remote 
subarctic island man zillions of miles 
away or maybe this dude could never live 
up to the Icy warrior I’d created in my 
daydreams from afar.
 I construct an academic research trip 
to Iceland, though in my head he is at the 
core of my plans. Finally I arrive in my 
magical wonderland high on thoughts of 
said Viking. His distinct ennui on arrival 
makes my heart sink. I do not fit into his 
plans, other than after 10pm. Sweet ut-
terances once typed were libidinous emp-
ty words. I try to dismiss his rudeness 
for misunderstood Icelandic-ness: tonal/
cultural/language/attitude confusions. 
But hey, I know love vibes only speak one 
language and booty calls are a universal 
diction. 

We have a good time. We drink 

Bullshit and weirdness aside. Icelandic 
men are the best endowed of the Euros 
averaging 6.5 inches supposedly. I must 
at least snag some of his metage while 
I’m here. Back to my sweet hotel room: 
against the backdrop of snowy moun-
tains and a no-show aurora, intrigued I 
see something my eyes had never spied- 

not in real life, not on pornhub. Tipsy on 
his tip I’m not sure I could hide my curi-
osity. Slender, but thick cupped on top - I 
want to sit on this toadstool. I played, 
captivated, familiarising my hands, body 
and mouth to this new structure. Glad to 
feel he fits the Icelandic average.
 Seemingly evolution created the 
mushroom apex penis to clear previous 
exploits sperm; this alongside some 
serious pounding ensures paternity. It’s 
not hard to envisage a dragon-ship full 
of mushroom topped Vikings fuck-
ing around emptying out vaginas of a 
previous mans load.  I came in a land of 
gushing geysers, my experience matched 
natures. I was sad for no ice cream 
drives or samband, but I am brave, at 
least I know, I discovered that tip. He 
was not ready for this wannabe Norse 
Queen. 
 No Saga here. In the mean time I’ll 
eat skyr from a distance, read ‘Names 
For The Sea’ and idealsie my return to 
Iceland in November to see my original 
Icelandic love: Bjork. 

What a dramatic account of 
mushroom hunting in Iceland!  He 
sounds like a real fun-gi, but we're 
glad you learned the morel to 
the story: when you travel, make 
sure you're traveling for YOU, or 
else you might end up feeling like 
shiitake.  That said, I'm glad the 
mind-blowing spore-nification 
made it all worth it.

It will probably be a bit too cold to 
find any prime shroomers during 
your return in November, but we 
wish you well in your expedition!

The Grapevine

Say your piece, voice your 
opinion, send your letters to: 
letters@grapevine.is
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our cover. DON’T PANIC if your letter 
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 Reykjavík
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TRYGGVAGATA 17 
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SIGTÚN 
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KJARVALSSTAÐIR  
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Ruth Smith, Selfportrait, 1941.Júlíana Sveinsdóttir, Selfportrait, 1925. 

Open daily
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to three museums

Guided tour in English every Friday  
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ICEWEAR offers an extensive 

collection of clothing for the 

outdoor enthusiast, ranging 

from high-tech down jackets to 

unique wool products made in 

Iceland. We strive to offer colors 

and cuts in line with the latest 

trends, quality materials and 

competitive prices.

icelandic design
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Politics | The art of the possible

The Icelandic Environment Association 
and the Iceland Nature Conservation 
Association (INCA) recently held a con-
ference to bring together a diverse group 
of people to discuss the value of Iceland’s 
Highlands. Arguably the most interest-
ing thing to come out of the conference 
was an attendee’s estimate that the High-
lands were worth 80 billion ISK. 
 Sigurður Jóhannesson came up with 
the figure by extrapolating the findings 
of German economist David Bothe, who, 
in 2003, asked a sample of 1,000 Iceland-
ers how much more they would be will-
ing to pay for electricity in exchange for 
leaving the Highlands around Kárahn-
júkar dam in East Iceland untouched. 
He found, with a response rate of 33.6%, 
that Icelanders considered the economic 
value of the land, untouched, to be two 
billion ISK. Taking into consideration the 
rise in the Consumer Price Index, and the 
fact that the total size of the Highlands 
is some 20 times larger than the area 
around Kárahnjúkar, Sigurður argued 
the highlands were worth at least 80 bil-
lion ISK.
 This calculation marks the first step 
towards a cost-benefit analysis in the 
discussion of conservation versus differ-
ent uses of Icelandic nature. Since 2000, 
new projects must go through an envi-
ronmental impact assessment, and the 
energy companies perform economic 
feasibility studies, but to date no attempts 
have been made to compare the econom-
ic benefits of different land uses. 
 With growing tourism this question is 
becoming more pressing. As Chair of the 
INCA board Árni Finnsson points out, it 
has become more obvious that electric-
ity generation for industry, especially 
large aluminum smelters, adds remark-
ably little to the Icelandic economy. “The 
tourism industry has grown by leaps and 
bounds,” he says, “too fast for the author-
ities to respond adequately, and to ensure 
that the natural resource which attracts 
all the tourists is protected.”
 Considering the growth of tourism 
in recent years, some have argued that 
the 80 billion figure is a low estimate. 
Although contingent valuation is widely 
used in assessments of environmental 
damage in the US, such studies require a 
very careful design and more than 327 re-
sponses. Moreover, it seems questionable 
that one can simply multiply the findings 
from Bothe, as Sigurður does. The value 
of the Highlands is more than just the 
sum of its parts. Moreover, any evalua-
tion of the highlands must take into con-
sideration the explosive growth of the 
tourism industry in the past few years.
 Especially considering the fact that 
in 2014 the export earnings from tour-
ism were 303 billion ISK, and since 80% 
of tourists name the natural beauty of 
Iceland as their main reason for visiting, 
it seems reasonable to assume the annual 
contribution of the Highlands to Icelan-
dic GDP might be close to 80 billion.
 Others, however, have questioned 
the whole premise of assigning any kind 
of price tag to untouched wilderness. In 
response to the idea that the Highlands 
are worth 80 billion ISK, Andri Snær 
Magnason, a best-selling author and 
environmental activist, wrote on his 
Facebook page: “Tell me how much your 
grandmother costs per pound, the square 
meter of your sweetheart and then calcu-
late the value of your best friend in cars. 
Before you do that I don’t know what cur-
rency to use.’”

Words by 
Magnús Sveinn Helgason

Can We Place 
A Price Tag On 

The Central 
Highlands?

The installation was built to highlight the 
immigration issues in Iceland, a relatively 
new occurrence in the country, and also 
to bring up the debate about Muslim in-
tegration in Europe—specifically in the 
Italian city of Venice, a place tied to Islam 
through trade throughout the centuries 
but still void of a mosque in its historic 
centre. The controversy surrounding the 
installation, and the intersections of poli-
tics, art and religion, has only increased 
the piece’s efficacy.

“The Mosque” as 
security threat

“Before the Charlie Hebdo attacks, we 
came to Venice and had some discussions 
with privately owned churches and they 
were quite positive, but after the attacks 
all the doors were closed,” said Nína 
Magnúsdóttir, Cristoph’s wife and cura-
tor of the installation. “Nobody wanted 
to get involved. The Muslim community 
in Venice was the opposite. When we 
approached them initially they were a 
bit suspicious. What do you really want 
with us? Why are you approaching us for 
this? After the Charlie Hebdo attacks, 
they made a decision within their com-
munity that this was a very timely project 
and they wanted to participate. They just 
went full force and got into this project.”
 Venetian officials first wrote to the 
Icelandic Pavilion at the festival, dis-
couraging the installation, titled “The 
Mosque,” suggesting it would inspire 
violence from anti-Islamic extremists, or 
Islamic extremists—it was unclear as to 
who the perpetrator(s) would be, in this 
scenario. This was due to “the current 
international situation.” The building lo-
cation itself was also deemed difficult to 
monitor. Nína and Cristoph decided to 
keep building the installation.
 “We anticipated that there would be 
some reaction, but this is a lot, to say the 
least,” said Nína. “It was integral from the 
start to integrate the Muslim communi-
ties in Iceland and Venice and totally nec-
essary for the project to be able to happen. 
It was very difficult to locate the space for 
the project. It had to be a space of worship 
to overlay the history and culture and re-
ligion in a public space or a church. The 
Muslim elements had to visually speak to 
us—finding this place was very hard.”

“The Mosque” as 
consecrated ground

The building, Santa Maria della Miseri-
cordia, has been unused and privately 
owned since 1973. The Venetian diocese 
made claims that the church wasn’t of-

ficially deconsecrated and authorization 
would be required for anything other 
than “Christian worship.” 
 “The Catholic church trying to claim 
the building is still a religious space is all 
bullshit,” said Nína. “It’s not. We had to 
locate this document, which was quite 
hard. Here in Italy, when we tried to find 
the documents in the archive, the archive 
was on the move, so we couldn’t access 
the archive. We had some good friends 
help us.”
 The document decrees the church, 
Santa Maria della Misericordia, decon-
secrated. This document was signed by 
Albino Luciana, who later became Pope 
John Paul I, known as Il Papa del Sorriso, 
The Smiling Pope. He died only 33 days 
after his election at a time of political and 
religious unrest in Italy. According to 
The Guardian, on the night of his death 
he was lamenting the shooting of young 
men reading outside a Communist Party 
headquarters by neo-Fascists. “Even the 
young are killing each other,” he said.

“The Mosque” as 
over-attended 

The strangest claim by Venetian officials 
is that the mosque was being attended 
by too many people at a time, exceeding 
legal limits. The Icelandic Arts Centre, 
the organization presenting the national 
pavilion, responded in a press release 
that “occupancy of the Pavilion has been 
tracked consistently by staff and has, af-
ter the opening day, never gone above 100 
people at one time.”
 “We’ve had counters at the door 
the entire time,” said Björg Stefánsdot-
tír, director of The Icelandic Arts Cen-
ter. “When the police came to do these 
checks, they had never given us a ticket. 
Our guard had been called to the police 
station for an interrogation, and when he 
asked for proof that he’d been interrogat-
ed the police told him they didn’t need to 
give him anything.”

“The Mosque” as a 
place of worship

When the mosque was finally shut down, 
the objection was that the installation 
was not art, but a place of worship. The 
Venetian officials are requiring the Ice-
landic Arts Center to reapply to use the 
building as a place of worship. 
 “This is a mosque, but it’s not a 
mosque,” said Björg. “It looks real and is 
‘real,’ but it’s not real. It’s art. When the 
exhibition is finished it will be taken 
down and the installation will be over.”
 People attending the mosque were 

never required to take off their shoes or, 
in the case of women, wear veils. These 
things were suggested and veils were 
available, but it was not enforced. 
 “It’s also very much an educational 
space. The Muslim community and other 
associations engaged in a dialogue,” said 
Nína. “Within the Muslim community in 
Venice, there are 29 nations. Mohamed 
Amin Al Ahdab, president of the Islamic 
Community of Venice, suggested that 
each nation could per-
form and present their 
culture.” 
 At the opening cer-
emonies, according to 
the New York Times, 
“Pakistan’s ambas-
sador to Italy, publicly 
thanked Mr. Büchel 
and the project’s cura-
tor, Nina Magnúsdóttir, 
for ‘a place of worship, 
a place of art, a place 
where communities 
can come together and 
talk.’” 
 Iceland’s Muslim community has 
been behind the installation from the 
beginning, with the President of the 
Muslim community in Iceland, Salman 
Tamimi, giving guided tours throughout 
the installation in Venice.
 “We wanted language courses with 
Arabic teachings and, hopefully, Icelan-
dic—if there was an interest for it,” said 
Nína. “Mosques, within Muslim commu-
nities, are called Islamic Cultural Cen-
tres. There is a lot more than just prayer 
practised within these institutions. There 
is a lot of teaching and lectures going on. 
We hoped to have inter-faith discussions 
as well.”
 The installation ran for weeks with-
out any incident, but unless it gets rein-
stated none of these plans for language 
instruction, inter-faith dialogue, or gen-
eral education will be possible.

But does this 
represent Iceland?

“Christoph is Swiss,” said Björg. “He lives 
in Iceland. His wife is Icelandic. His son is 
Icelandic. He’s been here for the last eight 
years.” He was commissioned by the Ice-
landic Arts Centre to represent Iceland in 
Venice. The small Muslim community in 
Iceland—the Muslim Community Centre 
counts 389 members—has had issues get-
ting a mosque of their own. 
 “There is a very small Muslim com-
munity in Iceland,” said Nína. “After 12 
years of fighting, it has finally gotten 
permission to build a mosque. Coming 
to Venice, with all its history to the East, 

with all its connections to the Ottoman 
Empire, and visually you see traces of the 
East all over in the architecture as well, 
there has never been a mosque in Ven-
ice. That was the starting point for this 
piece.”
 In Iceland, a mosque was approved 
to be built and granted a plot of land by 
the City of Reykjavík. Running for City 
Council in the latest elections, Progres-
sive Party member Sveinbjörg Birna 

S vei nbjör s dót t i r 
claimed she would 
reverse the city’s de-
cision to give a plot of 
land to the Muslim 
community. This led 
to the Progressive 
Party winning two 
seats on City Coun-
cil. After the elec-
tion she decided she 
would not oppose 
the construction 
of the mosque, and 
anyone who voted 
for her because of 

that had “bet on the wrong horse.”
 In Venice, strong opposition to Cris-
toph’s installation “The Mosque” came 
from Venetian mayoral candidate Luigi 
Brugnaro. He described the installation 
as a “mistaken initiative, which was done 
without taking into account people’s feel-
ings in Venice.” 
 “Basically, we’re just dealing with 
censorship,” said Björg. “There are so 
many things that have been affecting 
this. The municipality of Venice has been 
run without a mayor for the last year. Our 
permission might depend on who is voted 
in two weeks from now. The more right 
wing candidate, Luigi Brugnaro, got 38% 
of the vote on June 1, with the more liber-
al candidate, Felice Casson, getting 28%. 
It wasn’t a majority, so there will be an-
other election in two weeks. Casson is the 
candidate who supported 'The Mosque' 
by saying praying in public spaces is com-
pletely legal and you can pray in any faith 
right in St. Mark’s Square—anywhere in 
public space.”
 A surface comparison of the two 
situations appears to complement, if not 
verify, the motivation behind Christoph’s 
“The Mosque” installation. The artist set 
out to highlight hypocrisy and intoler-
ance in Iceland, only to cause the same 
in Venice. A municipal election and right-
wing candidate piggybacked on local in-
securities about Islam for political gain. 
As an art installation “The Mosque” has 
achieved something: Life imitating art. 

On Friday May 22, Venetian police closed Iceland’s con-
tribution to the Venice Biennale, a functioning mosque 
installed in a deconsecrated church in the heart of Venice. 
The issues surrounding the installation have varied from 
security risk to religious clashing to building permits and 
fire codes. In Iceland, there has even been nationalis-
tic criticism of the ethnic identity of the artist, Cristoph 
Büchel: is he Swiss or Icelandic? 

Words by York Underwood 
Photos by Bjarni Grímsson

Life 
Imitating 
Art Iceland’s “Mosque” 

installation in Venice

“We anticipated that 
there would be some 
reaction, but this is a 
lot, to say the least.”
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On May 30, poet and novel-
ist Bragi Ólafsson finally 
commented on a con-
troversial book he had 
written, entitled ‘Bög-

glapóststofan’ (“Parcel Post Office”), in 
an interview with Reykjavík Vikublað. 
In fact, it was the first time the former 
Sugarcubes bass player had spoken pub-
licly about the book, even though it had 
been published in December of 2014.

What do you call a bass player 
who writes books?

One of Iceland's most respected authors. 
His novels ‘Gæludýrin’ (“The Pets”) and 
‘Sendiherrann’ (“The Ambassador”) are 
widely considered among the very finest 
written in Icelandic this century (they 
are also available in English). But in the 
interview he pretty much renounced his 
latest book, saying: "This is just a prod-
uct I am selling," and "I do not even con-
sider it, if one is to get formal, as a part of 
my oeuvre."

I once had an oeuvre, but a doctor 
removed it.

The controversy around the book began 
a month before the interview, when the 
webzine Druslubækur & doðrantar cri-
tiqued it harshly. The critique came as 
a surprise to most since few people had 
actually heard of the book. They were 
not hard on the book itself and, in fact, 
fans of Bragi Ólafsson would like it if 
they could read it. The problem is that 
the book was a stealth publication.

Were the pages completely black 
and the book built to not show up 
on radar?

The book was standard, if fairly short at 
less than 80 pages. It had not been sent 
to stores but had been given to a select 
group of 300 people as a Christmas gift. 
And when the critique appeared, the 
book had not been sent to the National 
Library, as required by law. Though once 
its existence became public knowledge, 

four copies were sent to the National 
Library. The webzine sarcastically cred-
ited underworld contacts and likened 
the book to Soviet Union-era samizdat.

What kind of subject matter 
would require that kind of se-
crecy? Sex? Violence? Illegal uses 
of moist towelettes?

The controversy is in who bought his 
product and turned it into a book. It was 
a Christmas gift distributed by the very 
unpopular financial management com-
pany Gamma to its 300 top customers. 
No one would have minded very much 
if a chocolate factory had commissioned 
the book for Iceland's greatest chocohol-
ics. Gamma itself seems aware of public 
opinion, and has gone to some lengths 
to show itself in a good light, support-
ing various organisations and events, 

such as chess tournaments and the Ice-
landic Symphony, opening a public art 
gallery, and now publishing a book. All 
good things, but hard not to see mainly 
as a public relations effort.

How does Gamma manage financ-
es so unpopularly? Do they turn 
Islamic State's oil wealth into 
dead puppies?

Probably not. They manage various 
funds worth in total about 45 billion 
Icelandic krónur (300 million Euros), 
and there are various speculations 
about whose money it is, but the com-
pany keeps it secret. The root of their 
unpopularity is their wide-scale buying 
of property in Iceland, which they then 
rent out. Gamma has been accused of 
driving up the price of renting and buy-
ing apartments in the city.

Are they slumlords, sending biker 
gangs to terrorize old ladies so 
that their homes can be sold to 
cocaine-sniffing yuppies?

Not that either. But they have become 
a symbol of the broken hopes follow-
ing the 2009 Kitchenware Revolution. 
Those who protested in January of 2009 
may have had different kinds of ideas 
about how Icelandic society should 
change, but none of them thought fi-
nancial management companies would 
become major landlords. Though per-
haps the reason why Gamma became a 
symbol is that their name is very close to 
the word "gammar," which translates to 
“vultures.”

Poor vultures, no one likes them. 
They perform an important role 
in the ecosystem.

In a way, so does Gamma. Due to finan-
cial restrictions that the government 
enacted following the financial crash 
in 2008, those who own large amounts 
of Icelandic krónur are not allowed to 
change them into foreign currencies. 
Gamma invests those krónur in real es-
tate. They are certainly not the only fac-
tor in rising housing costs, but they are 
certainly no help to people looking to 
find a home.

Hopefully Bragi Ólafsson re-
ceived enough money to buy a 
home of his own.

Author Hermann Stefánsson wrote that 
his friend and colleague had received 
"almost nothing" for his work. During 
the financial bubble years preceding the 
crash, Icelandic authors, like other art-
ists, received some money from since 
discredited financial institutions. But 
unlike, for instance, painters or sculp-
tors, writers received only a few thou-
sand euros for their work. It is one thing 
for an artist's work to be used for public 
relations, but an artist's name should be 
worth more than "almost nothing."
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Continues Over...

Something unthinkable hap-
pened in May: three quarters of the 
people who clicked "attending" on a 
Facebook event actually showed up! 
In this case, it was a demonstration 
that saw 5,000 individuals protest 
outside of parliament, calling for 
the dissolution of the government 
because it had, according to the event 
description, “caused permanent, irre-
versible damage to the nation.” Since 
then, just less than 3,000 signatures 
have been collected for a petition 
urging President Ólafur Ragnar 
Grímsson to use his powers to call for 
a new election.

And do you know what underdog 
would benefit the most from that 
happening? The Pirate Party, that’s 
who. The latest Gallup poll estimates 
that the Pirates would secure 34.1% 
of the popular vote if elections were 
held today, which is the greatest 
support they’ve ever enjoyed, and 
it’s actually more than share the two 
government parties have combined. 
Meanwhile, the same poll showed the 
Progressive Party only enjoyed 8.9% 
support, which is the lowest they’ve 
had since Prime Minister Sigmundur 
Davíð Gunnlaugsson took the helm 
in 2009. 

Said stalwart Prime Minister, 
however, believed this overwhelm-
ing public dissatisfaction with his 
party and government was due to 
“a rift between perception and 
reality” on the part of the voters. He 
assured the nation that the country 
was actually doing well, but nobody 
was paying proper attention. In other 
words, we totes need to, like, lighten 
up and chill out.
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The chair of the organisation, Hilmar 
Hildarson Magnússon, stated during a 
press meeting at the police station that 
they had to draw a line in the sand, take 
a stance against hateful speech and dis-
cover how Iceland’s judicial system dealt 
with hate speech, which is punishable 
under the Icelandic Penal Code.
 It was after witnessing how upset a 
friend and her wife were over a particu-
larly hurtful remark that Björg Valgeirs-
dóttir decided to see if the remark stood 
up to Iceland’s penal code. Although she 
refuses to reveal the remark in question 
at this time, she said she deliberated on 
the matter and after some time found 
that it violated article 223a, which states 
in no uncertain terms that it is illegal to 
“mock, insult, threaten or in any other 
way publicly attack [people] because of 
their nationality, colour of their skin, 
race, religion or sexual orientation.”
 She told me there is legal precedent in 
Iceland for people being indicted via that 
penal code, and that the European Court 
for Human Rights has ruled on cases that 
are similar in nature, stating that “dis-
crimination based on sexual orientation 
was as serious as discrimination based on 
race, origin or colour” in Vejdeland and 
Others vs. Sweden.
 The director of Mannréttindaskr-
ifstofa Íslands (“The Icelandic Human 
Rights Centre”), Margrét Steinarsdóttir, 
explained over the phone that human 
rights come with obligations towards 
others in society and cannot be used to 
suppress minority groups. “Your rights 

end where the rights of the next person 
begin,” she said.
 Björg presented her legal opinion to 
the board of Samtökin ’78, and together 
they began working on building a more 
extensive case, scouring the internet for 
similarly damning comments. The group 
was very careful in coming to that list of 
ten individuals, shying away from com-
ments made by people not of a sound 
mind, or ones that were later retracted.

Hateful comments
Over the past few years, there has cer-
tainly been enough hatred to go around. 
Just last month, police had to get in-
volved when a staff member at Seltjar-
narneskirkja reacted with hostility to 
the Reykjavík Queer Choir, who flew a 
rainbow flag at the church to mark their 
concert, with the reverend’s blessing. 
Choir chair Gunnlaugur Bragi noted that 
this goes to show that “queer people are 
still accosted and discriminated against 
in Icelandic society.”
 One incident in particular drew a lot 
of attention: a wall of vitriol and prejudice 
emerged when the Hafnarfjörður town 
council decided in April to update sex ed-
ucation curriculum in schools to reflect 
more diverse sexualities.
 Amongst those spewing hatred on 
that occasion was famed folk singer Gylfi 
Ægisson, who has repeatedly spoken 
out against the Reykjavík Pride parade 
and accused its organisers of corrupting 
the youth. He started a Facebook group 

called “Barnaskjól” to “stop Samtökin 
‘78’s indoctrinations of children,” only to 
have his own personal account reported 
and shut down temporarily.
 Meanwhile, Útvarp Saga radio host 
Pétur Gunnlaugsson made clear his dis-
satisfaction with the town council’s deci-
sion and opened up the phone lines to let 
concerned citizens voice their worries 
about the curriculum. People claimed 
that the education would involve live 
demonstrations of homosexuality and 
expressed general dissatisfaction about 
the moral hazards of homosexuality. 
Some even suggested that this move was 
a part of queer evangelisation, insisting 
that Christian studies should be brought 
back into the curriculum.
 Samtökin ‘78 has made clear that it 
won’t publicise which remarks or indi-
viduals they included in their charges, as 
they want to let the matter go through the 
legal system, not start a witch hunt. The 
deputy police commissioner of the met-
ropolitan area, Jón H.B. Snorrason, ac-
knowledged that the police had received 
the charges, but had no comment on the 
case at this time.
 However the police and state pros-
ecutor decide to react, this move is poten-
tially a game-changer for Iceland’s queer 
movement. Prosecuting these individuals 
with the full force of the law would create 
a strong legal precedent with regards to 
hate speech, while not reacting would 
suggest these sorts of remarks are pro-
tected under free speech laws. Either 
way, at this point many of those who 

have publicly expressed their ill feel-
ings are probably wondering if they 
need to look for a lawyer.

Hatred and gay bashings
On the day that the charges were filed 
to the police, I met with Árni Grétar 
Jóhannsson, the general manager of 
Samtökin ’78. He said there were more to 
these comments than just hurt feelings, 
as the more hateful comments surfaced, 
the more people seemed to find such hos-
tile attitudes excusable. “We’ve become 
aware of more violence against queer 
people, so we knew we had to put our foot 
down,” he said. “People have to watch 
what they say, and be respectful.”
 In no uncertain terms, Árni said this 
violence included physical attacks, pri-
marily in downtown Reykjavík against 
people who “looked or acted gay.” When 
asked whether these assaults were be-
ing reported to the police, he said the 
organisation always encouraged people 
to press charges, but that it was difficult 
because people practically retreated back 
into the closet and experienced feelings 
of powerlessness.
 The silver lining, according to Árni, 
has been seeing so many straight people 
stand up to defend queer people. “It’s vi-
tal for each and every queer individual 
to know that they aren’t alone, that the 
majority of the nation supports them,” he 
says, “and that it’s not a silent majority.”

When Samtökin ’78, the National Queer Organisation of 
Iceland, showed up at the police station on April 26 to file 
charges against ten different individuals who had made 
hateful, threatening or defamatory comments towards 
queer people that they felt warranted criminal investiga-
tion, they entered uncharted waters. Until then, the or-
ganisation had met hate with positivity and education, but 
following a rise in hostility and mounting pressure from 
their own ranks, they decided enough was enough.

Words by Gabríel Benjamin 
Photos by Art Bicnick

Drawing 
A Line 

In The Sand

Politics | LGBTQIA

Continued...

NEWS
IN

BRIEF

That is exactly what the courts will 
presumably suggest sisters Malín 
Brand and Hlín Einarsdóttir do for 
the next few years, in prison, after 
attempting to extort the PM. They 
purportedly sent a hand-written 
letter instructing him to drop off 
millions of ISK in a Hafnafjörður lava 
field, but when they went to pick up 
the money, the only thing waiting for 
them was the SWAT team. The two 
threatened to go public with informa-
tion tying Sigmundur Davíð to fellow 
party member Björn Ingi Hrafnsson’s 
recent purchase of the newspaper DV. 
We guess the cat’s out of the bag now.

In other news, the union strikes 
seem to be having their desired 

effect. Numerous unions, including 
the VR Trade Union, the Commercial 
Federation of Iceland (LÍV), and the 
Federation of General and Special 
Workers (SGS) have all signed new 
collective agreements, guarantee-
ing an immediate minimum wage 
increase to 245,000 ISK per month, 
which will be raised in steps to 
300,000 by 2018. The nurses’ strike 
may also soon come to a close, but 
that’s not because of an impending 
new wage agreement. Instead, the 
minister of health has hinted at 
passing legislation against further 
strike actions from them. Wow.

Speaking of dildos, a rather unusual 
one was confiscated by custom 

officials in the northeast village of 
Seyðisfjörður. The dildo in question 
had travelled on the Norræna ferry 
from Denmark and the Faroe Islands 
and was discovered on the docks, 
with eight grammes of marijuana 
stuffed inside. The dildo-cum-
trafficking device has been handed 
over to Eskifjörður police, who are 
no doubt examining its every nook 
and cranny, and putting their heads 
together to rub out a solution. Or 
maybe they’ve left it in their “unsolv-
able” pile, as there are currently no 
suspects whatsoever.
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Now, three years later, we’re sitting at 
a downtown café to chat about his film 
‘Hrútar’ ("Rams"), which tells the sto-
ry of two brothers who work as sheep 
farmers. Despite living next door to 
each other, they don’t speak, only com-
municating through notes the sheep 
dog carries between the farms—and 
things only get worse when a fatal dis-
ease threatens their sheep.
 Grímur has just returned from the 
Cannes film festival, where ‘Hrútar’ 
won the main award in the Un Certain 
Regard section, the biggest prize an 
Icelandic director has ever received. 
“It’s a circus,” he says of his experi-
ence at the festival. “It’s really two 
worlds—you get the filmmakers mix-
ing with intellectuals, people who just 
want to talk films and ideas, and then 
you have the jet setters.”
 Some, of course, belong to both of 
these worlds, such as Hollywood roy-
alty Isabella Rosselini, who was head 
of the Un Certain Regard jury. “I chat-
ted with her,” Grímur says, “she’s re-
ally interested in sheep, and I hear 
that she’s done some shorts about the 
sex life of animals. She really liked the 
film—and they all did, it was a unani-
mous decision. But it was great meet-
ing her—‘Blue Velvet’ is my favourite 
film. She’s a very charming lady.”

From the ‘Summerland’  
to ‘Little Moscow’

But how did it all begin? “When the 
Super VHS cameras came along in my 
teens I started shooting short films 
with my friends and really enjoyed 
myself behind the camera. In my late 
teens, Rúnar Rúnarsson and I made 
‘Toilet Culture’—it won some awards 
in Denmark and in retrospect it was 
the first ‘real’ short I did,” Grímur re-
calls. 
 “That was twenty years ago and 
I’ve been in this business ever since—
and it was never really a conscious de-
cision. But I’ve had periods of doubt—
about this being too hard, impossible 
to make a living from. It’s been a con-
stant struggle; for a while during the 

boom years I just lived in the cheap 
cities of Europe and got by on over-
draft.”
 After that, he would make two 
documentaries and continue mak-
ing shorts before going to FAMU, the 
Czech film school, where he eventu-
ally made ‘Slavek the Shit’, which got 
him to Cannes for the first time. He 
followed that with ‘Wrestling’, which 
was even more successful. Icelan-
dic film producers were increasingly 
viewing shorts as a breeding ground 
for new talent—and the superstars 
of Icelandic shorts were Grímur and 
his old co-director of ‘Toilet Culture’, 
Rúnar Rúnarsson, who has also won a 
truckload of awards for his short films.
 The enormous success of his shorts 
made his first feature film a bit like 
making the difficult sophomore al-
bum. That film, ‘Summerland’, would 
have been deemed a successful debut 
in most cases, but was considered a 
failure given the high expectations for 
Grímur. Following that film, he took 
time off from features to do two very 
successful documentaries: ‘The Pure 
Heart’ and ‘The Laxá Farmers’, which 
he seemed to enjoy greatly. He raved 
about documentary filmmaking when 
I met him between those two films 
and gave me the impression that he 
wouldn’t be returning to feature films 
anytime soon.
 “I was actually already working on 
the screenplay for ‘Rams’ at that time,” 
he tells me when I bring this up. “But 
‘Summerland’ hadn’t been a success 
so I was far from certain that I would 
ever find the money to film it. Howev-
er, ‘The Pure Heart’ was a crucial film 
for me. I remade myself through it. I 
did it all by myself for no money and 
sort of found myself again—I found a 
new beginning.”
 The success of ‘Rams’ will not spell 
the end to his documentary career. 
“I’m already working on one in Nes-
kaupsstaður. It’s called ‘Little Mos-
cow’ and it’s about the socialism in 
Neskaupsstaður [historically one of 
the more red towns in Iceland] and 
the new tunnel there–it’s a film I want 
to make slowly, over a long period of 

time,” he tells me. 
 “I work independently and have to 
have many projects in development 
just to survive. But I also just some-
times get sick of being in front of the 
computer all day—then it’s great to 
just go out with the camera and film 
stuff. I couldn’t do that if I only did 
features—the time between shooting 
them can be years so I prefer to work 
on documentaries in the meantime. 
And to be perfectly honest I enjoy 
making documentaries more. Feature 
films are far more stressful—there was 
a moment during the filming of ‘Rams’ 
when I hadn’t slept for five days and I 
felt like I was about to have a nervous 
breakdown. You’re in charge of a big 
crew whereas with documentaries 
you have a tiny crew, sometimes just 
you and the subject.”
 However, finding funding for doc-
umentary filmmaking can be limit-
ing. “To get funding from the Icelan-
dic Film Fund, you first have to write 
a script,” he says. “That can be very 
great for some documentaries, but if 
you’re trying to catch the moment, if 
you find something great, say, some-
one who wants to blow up parliament 
tomorrow and is willing to let you film 
it – then you just have to jump on it, 
and there is no time to write a screen-
play to raise funds when that hap-
pens.”

Farmers revolt
The documentary that Grímur made 
before ‘Rams’, ‘The Laxá Farmers’, 
was actually about farmers blowing 
up a dam, which happened many years 
ago. 
 ‘Rams’ is certainly an aesthetically 
and thematically logical continuation 
of that. “They both deal with a farm-
er’s revolution—farmers against the 
system,” he explains. “I draw a lot on 
the characters who blew up the dam, 
the Hofstaðir brothers—although un-
like the brothers in ‘Rams’, they were 
really good friends. But yeah, I’ve 
made documentaries about farmers 
and done my research on Icelandic 
farms—I worked on a farm as a kid 
and watched my grandfather clip his 
toenails with those giant scissors. I’ve 
also known some of those bachelor 
farmers, men who get left behind in 
the countryside—when the women 
leave, the men wither away.”
 He’s also familiar with scrapie, 
the disease that kills the sheep in the 
film. “It happened to farmers related 
to me—I remember the shock, the sor-
row. It’s a story that has never been 

properly told re-
ally, neither in films 
nor literature, yet 
it’s a big part of the 
history of Icelan-
dic farms,” he says. 
“This has happened 
frequently, again and 
again in some places. 
But it’s not discussed 
much.”

Brother rivalry
The rivalry between the two broth-
ers is certainly intense—and also 
very comical, as they’re approaching 
retirement age, yet still fight like ten-
year-olds. We don’t really know why 
they are fighting, although there are 
hints. In fact, one of the film’s main 
strengths is how subtly suggestive it is 
of the reasons behind the conflict—the 
audience comes out with a number of 
theories about it.
 “Our distributor in France told us 
he hadn’t talked to his brother for five 
years—I told him to give his brother 
‘Rams’ for Christmas!” Grímur says. 
“Today you could usually solve a situ-
ation like this—the modern man goes 
to a therapist, seeks help—but they’re 
not of that generation. They don’t want 
anything like that and so they are 
stuck in a vicious cycle.”
 While there are many actors in 
‘Rams’, the screen is dominated by 
actors Sigurður Sigurjónsson and 
Theódór Júlíusson—whom the direc-
tor calls Siggi and Teddi. In their roles 
as brothers they don’t talk much, so 
the film really becomes about their 
faces, shrouded by wild beards that 
make them look a bit like the rams they 
keep. “It was a big challenge for Siggi 
to act so much with his face—Icelandic 
films are usually more dialogue-driv-
en,” he says. 
 “Here he’s playing an introvert 
who lives alone. You have to reflect the 
feelings in the eyes—it’s something we 
studied a lot together. We had a lot of 
time—they had read the script a year 
and a half before filming. I gave them 
a book about sheep farming in Iceland 
for Christmas and we did a lot of re-
search. We met a farmer who had dealt 
with scrapie, they learned to deal with 
the rams and there were three days in 
which they learned to drive the trac-
tor. We made a back story and when 
we filmed they were simply in charac-
ter.”
 Sigurður is a famous actor in Ice-
land—but despite a handful of dra-
matic roles he’s been typecast a bit 

after starring in one 
of Iceland’s most fa-
mous sketch shows. 
“I liked the idea of 
Siggi as this sort of 
introvert—a little 
strange maybe,” he 
says, “and Teddi as 
the macho one—
much rougher and 
bigger. I was actual-

ly determined to get him after watch-
ing him play the lead in ‘Volcano’,” he 
adds, referring to the debut feature of 
Grímur’s old colleague Rúnar Rúnars-
son.
 During the premiere, Grímur con-
vinced the audience to take part in one 
big bleating, echoing his other lead 
actors—the sheep. “They were like 
method actors—you just said 'action' 
and they were in character,” he says. “I 
had been warned about working with 
animals and was a bit worried about 
the big sheep scenes. The sheep at the 
place we worked on were too grumpy 
towards humans—so we got sheep 
from a different farm, Halldórsstaðir á 
Bárðadal, and they were really friend-
ly—they almost walked to you and they 
usually needed fewer takes than the 
human actors.”
 They still had a rebellious streak in 
them. “Once we were herding a hun-
dred sheep and they revolted and ran 
all over the place. It took a while to get 
them back, but we managed.” Those 
rams are now running all over the 
world—with the film's rights having 
been sold to more than 30 countries 
and counting, and its time on the festi-
val circuit  just starting. “It doesn’t re-
ally get serious until the fall though,” 
Grímur says. “We’ll probably only 
go to a couple festivals this summer, 
which is good, as I really want to find 
a quiet place in the country to work on 
some stuff.”
 With years of struggle at least tem-
porarily behind him, the future is still 
uncertain. “If it comes up I’d rather 
go to Europe than to America,” he 
says when I ask him if he’ll go abroad 
to make a film. “I don’t think I could 
make my kind of films in America. 
Still, you never know. America, of 
course, is not just Hollywood. There 
has even been talk of remaking ‘Rams’ 
in different countries, but I can’t quite 
picture it—I guess they would have to 
change the species... camels maybe?”

'Hrútar' is shown every day at 
Háskólabíó at 17:30 with Eng-
lish subtitles.

We chat with Grímur Hákonarson, 
the director of ‘Rams’

I first met Grímur Hákonarson in 2012 at Skjaldborg, a 
documentary festival in the Westfjords. I was reporting 
on the festival for this very publication and he was on his 
way to winning the main prize for ‘The Pure Heart’, a 
documentary about an Icelandic country priest fighting 
the authorities. It was made for next to no money and shot 
with a tiny crew—in most cases just Grímur himself.

Words by Ásgeir H Ingólfsson 
Photo by Brynjar Snær

From Cannes To  
The Westfjords,  

And Back

“When the Super 
VHS cameras came 
along in my teens I 
started shooting short 
films with my friends 
and really enjoyed 
myself behind the 
camera. In my late 
teens, Rúnar Rúnars-
son and I made 
‘Toilet Culture’– it 
won some awards 
in Denmark and in 
retrospect it was the 
first ‘real’ short I did.”
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Yamaho, aka Natalie Gunnarsdóttir, is 
a familiar face on the downtown scene, 
with a distinctive shock of black hair 
sticking up above her headphones. Start-
ing out at the defunct legendary party 
bar Sirkus around the turn of the mil-
lennium, she’s now one of the main DJ 
faces of Reykjavík’s thriving nightlife. 
From Sónar and Secret Solstice to Dolly, 
Palóma or the evergreen Kaffibarinn: Ya-
maho is everywhere. 
 We meet in the dark, wooden, ma-
roon-painted back room of Kaffibarinn. 
“This bar is kind of my home,” says Ya-
maho. “I started working here when I 
was 18, and I’ve been coming here ever 
since.”
 Yamaho’s generation has seen the 
landscape of Reykjavík nightlife change 
dramatically. Over the last decade, the 
tourist influx has brought a vast wave 
of human traffic to the city’s downtown 
area; at the same time, a seismic shift 
away from the guitar music of the early 
noughties has re-tuned the city’s wave-
length.
 “When I started out, the climate was 
like rock ‘n’ roll, 70s, 80s, pop and disco,” 
Yamaho recalls. “When Sirkus appeared, 
I was just starting to DJ—I’ve always 
been into dance music, so I’d try to sneak 
a few in. But if I didn’t think about the 
crowd, people would go and whisper 
to Sigga, the owner of the bar: ‘She was 
playing dance music again, I just thought 
you should know…’” Yamaho laughs 
loudly at the memory of the DJ snitches. 
“I guess that helped me to develop my 
style, though—to get a range of sounds 
into a set.”
 Like many DJs at the time, Yamaho 
started out playing on vinyl. “I loved go-
ing to record stores and crate digging,” 
she recalls. “That aspect has completely 
changed now. We go online now to dis-
cover new stuff. Before, it was a whole 
room full of music. You could look at in-

teresting sleeves and different genres, 
and it would move you on musically.”
 Her love of vinyl stems from her in-
terest in the history of house and techno, 
and the roots of DJing. “People listen to 
dance music today and don’t know where 
it came from,” she says. “But I guess it’s a 
taste thing. Some people don’t care about 
vinyl and all that stuff I’m talking about—
it’s more about just liking what they’re 
doing, right now. And I don’t judge that.”

Our house
Another DJ that started on vinyl is Addi, 
aka Introbeats, also a Kaffibarinn regu-
lar. He started out playing in the city’s 
main hip-hop bar, Prikið. “I was playing 
vinyl then,” says Addi, “but I’ve made the 
change over to digital. I still use my Tech-
nics decks, spinning with timecode vinyl 
and the computer.”
 Addi plays all over town, but he likes 
that Kaffibarinn has a wide range of 
high-quality DJ equipment on hand. 
“They have both turntables and Pioneer 
CDJs,” says Addi. “You can just show up 
with headphones and some USB sticks. 
That’s a real luxury when you’ve been 
dragging your decks around with you for 
years.”
 In fact, many of Reykjavík’s favourite 
venues are cafés by day, and morph into a 
bar/club environment after dark—multi-
purpose spaces in which playing vinyl 
can present a logistical challenge. “You 
often need pillows or some homemade 
stuff so the needle doesn’t shake,” Addi 
says. “There’s a great scene here, but 
the clubs are lacking that standard a bit. 
But I mean, places like Kaffibarinn—it’s 
a house music institution, anyway. I’ve 
known visiting DJs to walk in and see 
how small the space is, and think it’ll be 
a smooth disco set... but by the end of the 
night, they’ll play out the same set they 
would in Berghain, or maybe even harder 

stuff. The crowd is right on your back in 
those small bars. It’s a good vibe. It’s per-
sonal.”

Late nights & bright lights
Katla Ásgeirsson is a prolific Reykjavík 
DJ who started almost coincidentally. 
In 2012, she was working the bar at Bak-
kus—the oft-rebranded building current-
ly known as Húrra—when she hit upon 
a winning formula. “It was kind of ran-
dom,” she smiles. “We’d be two bar staff, 
working these empty Tuesday nights. It 
was boring. I had this idea that we should 
do a theme night—just something funny. 
So we did a Swedish night—we wore only 
Swedish clothes, and I put together an 
all-Swedish playlist. It was really fun—a 
good group came, and they danced until 
closing time. Palli, the owner, told me to 
go and play from DJ booth. And that was 
it.”
 Asked to continue with a new idea 
each week, suddenly Katla was running 
around Reykjavík to find records that 
fit the next theme. “I would contact my 
friends who were into each genre, and 
run all over town borrowing their re-
cords,” she recalls. “They were big nights 
in the end. We were doing very well on 
Tuesdays! After Bakkus closed, I just 
kept playing. DJing became how I paid 
rent. And if you care about your work, 
you just evolve. It happens naturally.”
 For a young parent, the nocturnal DJ 
life is not without challenges. “I’d stay 
at my mom’s place on work nights,” says 

Katla, “and put my kid to bed, then go 
out. I’d get home at five in the morning 
and he’d wake me up early, then my mom 
would take him and I’d sleep through till 
twelve. It’s hard work! You’re making 
this noise, relentlessly, for five, six, seven 
hours straight. You always have to be on 
your toes. When I’m playing, I have fun, 
sure—but I’m constantly working. People 
don’t see that.”
 There’s a certain absurdity to the job 
that isn’t lost on Katla. “I’ll sometimes 
catch myself in the moment, standing in 
front of a lot of people, dancing and play-
ing music,” she smiles, her eyes opening 
wide. “It’s so weird! I mean, I’m not some 
showy dude trying to get broads by be-
ing a DJ. I’m a mom! I’m a mom playing 
music in the middle of the night in some 
dark basement. I’ve had moments where 
I burst out laughing. But I just really love 
doing it.”

Internet generation
Óli Dóri is a DJ who feels most at home in 
the building Bakkus eventually became, 
the much-loved concert venue and night-
club Húrra. “I like the vibe there,” he 
says, over a glitchy Facetime connection, 
from the Primavera festival. “It always 
feels like it has the potential to turn into 
a party.”
 An open-minded music aficionado 
who combs the internet in search of new 
sounds for his radio show, Straumur, Óli’s 
interest in mixing came early. “I’ve made 
playlists since I was like ten years old,” 

he says. “I would listen carefully, and ar-
range the songs by their sound, always 
thinking of what fit together in different 
ways, whether by tempo or just feel. Over 
time I started to overlap them, and plug 
different stuff together. At first I used 
CDs and vinyl. Now, it’s a computer and 
a controller. It’s so convenient not to have 
to carry around hundreds of CDs.”
 For the millennial generation who’ve 
grown up in the age of CDs and internet, 
turntablism doesn’t exude the same mag-
netic draw. One of the younger DJs on the 
scene is Logi Pedro, also known from his 
work with the band Retro Stefson.
 “Vinyl is so fragile,” Logi says, “and 
so are the decks. Maybe the needle gets 
fucked up, or the tone arm… you never 
know what it’ll be. But then, comput-
ers are fragile too—they might crash or 
whatever. CDJs are the most stable, but 
it’s still two decks and a mixer, so it feels 
natural.”
 Logi started DJing at 13 years old, 
when he played at a school dance. “I 
played with a pair of big old school iPods 
the first time,” he smiles. “That was my 
first concept and experience of DJing. 
But the first time I did a paid gig, I was 
maybe 16 or 17. I got paid in a six-pack and 
10,000 kronur. Then in the summer of 
2009-10 I had access to some CDJs. That 
was the first time I really got into the 
equipment.”

There’s a certain time of night in Reykjavík’s bars when 
the atmosphere starts to change. The blinds come down, 
the lights are dimmed, and the volume of the music creeps 
up as daytime playlists give way to something more pro-
pulsive. The after-work drinkers thin out, and a different, 
hungrier crowd starts to appear from the woodwork. As 
Icelanders get dressed up and have a few drinks at home, 
and curious tourists emerge for their big night on the 
town, Reykjavík’s DJs are beginning their shift.

Words by John Rogers
Photos by Art Bicnick & Brynjar Snær 
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 Despite his chosen setup, Logi has 
respect for those who invest their energy 
in traditional DJ techniques. “I went 
to see Introbeats one time at his studio, 
to record some bass on a track,” he re-
members. “He was going downtown to 
DJ, and he took the decks there in flight 
cases. It was a lot to move around—it took 
three guys. He was so dedicated to how 
he was going to play. He didn’t have to 
bring all that stuff, but he was going to do 
it just the way he wanted.”
 Sunna Ben is another young DJ who 
cut her teeth playing at Prikið. “Prikið 
on a busy night is just insane,” she says. 
“It’s one of my very favourite things to do, 
playing out hip-hop and R&B on those 
nights. I also play there with my partner 
in crime Þura Stína, under our joint DJ 
name SunSura. Those nights are always 
awesome.”
 The digital setup was a natural fit 
for Sunna. “I just Googled what was the 
best DJ software,” she says. “The inter-
net told me Traktor, so I set out to learn 
how to operate that. Later on I got my 
tiny Numark Mixtrack Pro 2 controller, 
and that’s all I use to this day. It’s very 
compact and light, and does everything I 

need it to do. I love being able to throw it 
into a tote bag and head off to play a gig, 
easy breezy.”

Spreading the love

Two of the newest kids on the block are 
DJ duo Anna Ásthildur and Kría Daníels-
dóttir, known as DJ Myth & Lazybones, 
respectively. 
 “I had this controller I’d bought in 
the States,” says Kría. “But I was shy and 
too lazy to do something with it. That’s 
where the name came from. Then Anna 
said, ‘Let’s just book a gig.’ Sometimes 
you just need the pressure. So she booked 
us something, and I was like: ‘Shit! Okay, 
let’s do this!’”
 Their first slot was at the newly 
opened Palóma bar. “It didn’t have a 
crowd yet really,” Anna recalls. “We 
played some really empty Thursday 
nights, but it was good to have time to feel 
out how everything worked. Then we 
started doing these nights called Rafnæs, 
with guest DJs from different bands like 
Curver from Ghostigital or DJ flugvel og 
geimskip, and it just took off.”

 Anna and Kría have a shared taste 
in deep house and mellow electronica. 
“We’ve been holding back our dance set,” 
laughs Kria, “because we kinda don’t 
feel like people are ready for it!” But they 
pumped it up for the final night of Har-
lem bar’s existence—a potentially quiet 
Wednesday that became a rowdy fare-
well party. “Björk was there, she came 
over and asked us to turn it up,” says 
Anna. “That was the first time we were 
like, 'Wow, people are actually really lik-
ing this!'”
 The two started playing partially be-
cause of their frustration with the city’s 
existing nightlife. “There was nowhere 
that had both good music and a vibe that 
we liked,” says Anna. “We would go to 
Dolly, which has great music a lot of time, 
but everyone would be banging into each 
other... sometimes you just can’t dance 
there. There’s no love! Instead of cold-
ness and harshness, we wanted to bring 
more warmth and softness into the elec-
tronic sound.” Kría nods in agreement, 
adding: “I feel like we’re emitting a deep 
care in the music we play.”

The godfather
One of the town’s most established DJs is 
Árni Einar Birgisson, aka Alfons X. Árni 
is also the booker of Kaffibarinn’s week-
round DJ schedule. “My first bar gig was 
in the summer of ‘92, in the place that 
was the precursor of Sirkus,” Árni says. 
“It was owned by the guy that eventually 
started Kaffibarinn. Sigga Boston was 
working the bar. It was kind of a forma-
tive place for the downtown scene as it 
is today. Then around the year 2000, a 
bar and club called Thomsen appeared. 
It was amongst the first places to pay the 
DJs. I went suddenly from not really get-
ting paid, to making good money. It be-
came a full-time job.” 

 Árni mostly plays house, but he’s no 
purist. “If you can mix a 140bpm dub of 
a 30-year-old Talking Heads track into a 
house set, then it’s house music,” he says. 
“I don’t like it when people play 40 tracks 
from 2014 or 2015 at all. I like the texture 
you get from mixing it up. In 2002, I was 
playing straight-up house, but in 2004, 
indie and dance were clashing togeth-
er—stuff like The Rapture and Hot Chip. 
That was a big year for music. The Rap-
ture played Airwaves around that time—
they were queuing for Sirkus, and ‘House 
of Jealous Lovers’ was playing inside, and 
they still couldn’t get in...”
 Even before the boom, Árni remem-
bers Kaffibarinn having a high profile 
amongst tourists. “In my first years here, 
people were reading about Kaffibarinn 
in magazines,” he says. “There’d be these 
groups of 17-year-old Germans who real-
ly had no place here. We’d start by playing 
a half hour of really aggressive hip-hop, 
and call it 'clearing out the Gore-Tex.'”
 Over the years, Árni has realised that 
having a broad range is a useful trait for a 
DJ. “There’s a certain skill in DJing for a 
sitting crowd,” says Árni. “I think it can 
be immensely satisfying. You need to 
spend a lot of time listening to music for 
that. You need to play out something dif-
ferent.”

Keeping on
Margeir Steinar Ingólfsson is Iceland’s 
best-known DJ. Whether crowd-surfing 
over the Blue Lagoon, performing with 
the Iceland Symphony Orchestra, or 
playing show-stopping locations like the 
summit of Mt. Esja or the Eiffel Tower, 
Margeir is someone who seems able to 
continually produce moments of magic.
 “I have been fortunate enough to be 
able to travel around and do what I love,” 
says Margeir, skyping in from an island in 

Thailand. “I mean... when I got my first 
DJ job at 16, my mother said “you will 
never earn any money from this.” And 
maybe I agreed with her. But I didn't care 
—this was something I wanted to do.”
 Margeir started in the early 90s, 
when he answered an ad for a DJ in Ho-
tel Borg, honing his craft over the next 
two years as their resident DJ. “My love 
was always for electronic music,” he says, 
“but the people weren't ready! So I guess 
I considered my role to be a kind of a men-
tor to the people on the dance floor. And 
basically, I still think I am in that role. 
I was always trying to push electronic 
music to the people. Sometimes the pro-
moters weren't happy, so I tried to use 
my charming smile to convince them it 
was the next big thing,” he laughs. “And, 
well... I guess it was.”
 Still very much at the top of his game, 
Margeir remains humble. “I guess I have 
always been very ambitious,” he says, 
“and I just don't have a stopper. I always 
try to go to the next level. It doesn't al-
ways succeed. But, I’m planning parties 
this summer in some crazy locations...” 
 Also a dedicated follower of yoga 
and meditation, Margeir has also been 
playing some small events at Dansverk-
stæðið. “The shows don't have to be big to 
be special,” he says. ”I’ve been playing for 
the yoga crowd, when 40-50 people come 
and do yoga, then dance like crazy, and 
finish with some meditation. Conscious 
clubbing! It's the next big thing!”
 So after over twenty years manning 
the decks, Margeir still bears a deep love 
for DJing, and an urge to try out new 
things. “Really, I'm just happy if I can 
make people dance,” he finishes, “and 
I’m even happier if I can join them.”
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The DJs
1   DJ Yamaho, aka Natalie G 

Gunnarsdóttir

2  Introbeats, aka Addi

3   DJ Katla, aka  
Katla Ásgeirsdóttir

4  Óli Dóri

5   DJ Myth & Lazybones, aka 
Anna Ásthildur &  
Kría Daníelsdóttir 

6   Alfons X, aka Árni Einar 
Birgisson

7   DJ Margeir, aka  
Margeir Steinar Ingólfsson 

8   DJ Sunna Ben 

9   Logi Pedro

“It’s hard work! You’re 
making this noise, 
relentlessly, for five, six, 
seven hours straight. 
You always have to be 
on your toes. When 
I’m playing, I have fun, 
sure—but I’m constantly 
working. People don’t 
see that.” - DJ Katla
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American Bar  
Austurstræti 8 

The American influence on Reykjavík 
bar culture is already so widespread that  
"American Bar" is perplexing. Bjarni Fel 
(cheapish towers of bad beer; walls covered 
entirely in flatscreens), Kex (Edison bulbs; 
hardback books by the yard), and Lebowski 
Bar (named after 'The Big Lebowski') feel more 
'Murcan than this high-ceilinged space. The 
long, curving bar is how it should be, as are the 
several TVs playing 80s music videos, but the 
walls of neon liquor logo signs and NFL helmets 
are obviously alcohol-distributor giveaways. 
The bottled and draught beer list also skews 
heavily towards Icelandic breweries, which is 
no longer a novelty given Reykjavík's maturing 
beer culture. 

 
1000  1500  1200

 

 What's more American than an 
acoustic cover of an old Icelandic rock 
song?

  
Young (20s - 30s)

 Americans, despite having spent 
thousands of dollars to travel thousands 
of miles from America. Icelanders, 
despite having a culture of their own.

 Darts (not pool, pinball, shuffleboard, 
or a mechanical bull, but *darts*). Live 
Premier League football. You can order 
Icelando-American messy/upscale food 
from next door's Dirty Burger and Ribs.

The American Bar has the authenticity of 
the English Pub mixed with the chilly 
high-ceilinged ambiance of an airport 
lounge.  – MA

Austur  
Austurstræti 7 

Austur is one of the few bars in Reykjavík that 
might be considered a club. People go there to 
buy bottles of vodka for their reserved table, 

dance to insanely loud EDM, and show off 
their muscles/suits/tans. If that's your thing, 
this place has it in spades. 

 
1090 1500  1250

 

 Expect only electronic dance music if 
you plan on drinking at Austur.

  
Young (20s - 30s)

 Bodybuilders, tan monsters, bankers, 
beautiful people. 

 All the mirrors, oh so many mirrors.

When John saw how amazing his tan pecs 
looked in the mirror, he gave himself a 
wink and flexed just ever so slightly.  
– RJH

B5  
Bankastræti 5 

B5 is made for grinding; it's the closest thing to 
a Miami night club in Reykjavík, but not that 
close.

 
1000 1400  1000

 

 Pop music, Top 40, and occasionally 
something from the past millennium (if 
the DJ is feeling frisky).

  
Young (20s - 30s)

 Professional athletes, would-be 
yuppies, young bankers, realtors, gold 
diggers.

 They have a VIP section downstairs 
where you have to buy a bottle of hard 
liquor to get a table. There's also a 
burger joint in the back that's open 
during the day. 

No hipster would ever say that this is their 
favourite bar, but a lot of other people do—

and being at someone's favourite bar is 
always fun.  – JB

B7 
Frakkastígur 7 

The bar has a certain desperate charm. If you 
show up early you can enjoy the cheapest pints 
in town and run into tourists with a similar eye 
for frugal drinking. However, nighttime gives 
it a darker shade. The threat of violence begins 
to permeate the air, which excites some and 
puts off others. 

 
550 1300  800

 

 It sounds like they are playing whatever 
the bartenders have on their iPods.

  
Older (40+)

 Cheapskates, possibly underage 
drinkers, and the dentally lacking. Yet, 
amidst it all, there can be a rose in the 
concrete, and you could end up having a 
very interesting conversation.

 The bathroom has been broken for four 
months, so you need to cross the street 
to Obladi Oblada to use the facilities—
which will cost you a beer each time.

Much like Zen, the only joy you get here is 
what you bring, and I recommend not 
coming empty-handed.  – YOU

Bar 11 
Hverfisgata 18 

It's like an amalgamation of every reality show 
about ink, choppers, the South, and nü-metal. 
Spanning three rooms on two levels (one of 
them being completely obsessed with Tuborg), 
Bar 11 unabashedly embraces the kitschier side 
of rock 'n' roll.

 
900 1100  1100

 

 Rock hits!

  
Young (20s - 30s)

 Metalheads, punks, rockabilly types, 
tattoo addicts, people who just came to 
play and/or see the gig tonight, some 
token underage kids.

 The coffin-shaped DJ booth, the 
Tuborg basement, and the cigar store 
Indian behind the basement bar.

Whatever, Mom, you don't understand. 
This is the REAL ME. Deal with it. *Devil 
Horns*  – RX

Bar Ananas 
Klapparstígur 38 

Painted in bright yellows and greens and 
decked out with tiki decor and palm fronds, 
Bar Ananas is like the swim-up bar of a tropical 
resort in Cancun (minus the swimming up). It's 
quite nice, but it unfortunately closes at 1:00 
AM, so if you get there at midnight, they're 
already cleaning up.

 
900 1200  1200

 

 Bar Ananas keeps it real with 
fashionable house music and hot 
summer tunes.

  
Young (20s - 30s)

 Yuppies, artists, hip musicians, 
journalists, dreamers, schemers, 
slightly sketchy 101 rats, people who 
have never been to the tropics.

 The whole place is meant to look and 
feel like a tropical beach, which is 
pretty special and cool.

"Let me take you to my rocky island—it's 
tropical!"  – RX

Bjarni Fel 
Austurstræti 20 

A small sports bar with almost as many TVs as 
seats —it's not the best in town but it still gets a 
lot of traffic due to its central location.

 
1090 1500  1490

 

 I believe they maybe play pop/rock 
music, but any tunes are completely 
drowned out by the sports programmes 
on the TV.

  
Young (20s - 30s)

 Tourists and sports fans, small groups 
looking for somewhere quiet-ish to 
hang out.

 Bjarni Fel shares the best smoking patio 
in town with Hressó and you can order 
food from Hressó as well. They'll show 
anything that's on TV, from football 
and mixed martial arts to Eurovision.

Bjarni Fel is an extension of Hressó, just 
smaller and with sports.  – HMF

Boston 
Laugavegur 28B 

Decorated like a Palladian-style sex dungeon 
with less comfortable chairs—mock flock 
wallpaper, rococo bric-a-brac, sultry light, 
an erotic print whose symbolism 101's finest 
minds have yet to fully parse—Boston is 
appealingly loungey even on party nights. 
Their "dance floor" is not the typical sweaty 
mess, but instead has people dancing sexily/
dorkily around tables where it's still possible to 
sit and have a conversation.

 
900 1400  900

 

 House music, in which the house is 
large enough to contain a roller coaster, 
of love (say what).

In total, we went to just shy of fifty 
bars. This included a fresh look at all 
of the places we covered last year. And 
while that might seem like retread-
ing old ground, downtown Reykjavík 
is actually a bar merry-go-round on 
which places are constantly opening, 
closing, changing spaces, changing 
floors, changing names, taking back 
a previous name, or even reviving a 
long-dead one. Bars here also regu-
larly change hands, and when they do, 
the decor, drinks selection, staff and 

atmosphere often change too, accord-
ing to the new owner’s taste. So, we 
took one for the team, you know. Once 
more into the breach...
 Of course, you may not agree with 
everything we’ve written. Bars change 
feel according to the time of day you 
visit, or how familiar you are with 
their secrets, quirks and eccentricities. 
Or, maybe we just plain got it wrong in 
some cases - you can write us an angry 
letter about that, if so. We won’t mind.  
This guide is ultimately for the pur-

poses of entertaining you, informing 
you, and inciting pub-table discussion. 
And if it helps you find a new bar you 
love, then all the better.
 All that said, there was some meth-
od to our madness. Here’s the criteria 
we used.

Reviewer Instructions:
These are the instructions we gave to 
our reviewers before they embarked 
upon their mission.

    

Define: Bar
A bar is an establishment that has ‘the 
sale and consumption of alcohol’ as 
its main purpose and goal. It can sell 
food and host events, but the emphasis 
must be on drinking.

Method
Each reviewer was instructed to drink 
one beer at each bar reviewed. To 
ensure that all bars were reviewed 
under similar circumstances, they 

were asked to go there between the 
hours of 23:00 and 1:00 on a djamm 
(“party”) night - typically Thursday, 
Friday, and Saturday. At the bar, they 
were instructed to take notes in their 
fancy notebook, which they did not 
forget to bring (because forgetting 
that would be horrible). They noted 
the following:

Atmosphere
What’s the vibe? How’s the decor, the 
setting, the general mood? 

Prices
The cheapest price of a beer, glass of 
wine, and 'single + mixer'.

Music
What’s on the stereo, by type (DJ, play-
list, live music) and genre?

Clientele
Who hangs out there?

 
Beer  

 
Single + Mixer  

 
Wine

 

 
Music / Genre  

 
Age 

 Clientele 

 Special feature 

Troubadour Alert

Our Review Team:
Hildur María Friðriksdóttir, Mark 
Asch, Larissa Kyzer, Gabriel Ben-
jamin, Jón Benediktsson, Ragnar 
Hrólfsson, York Underwood, Helgi 
Harðarson, John Rogers, Ragnar 
Egilsson, Hannah Jane Cohen, Rex 
Beckett

Wow, can you believe our bar guide is five years old al-
ready? That means, in just 15 years, it will be old enough 
to go drinking downtown. And it’ll definitely know all the 
best places when it does. Over the last few weeks, we sent 
our team (who previously could have been described as 
“fresh-faced and intrepid”, but are now more “grey-faced 
and shaking”) to grab a beer, people-watch, and take in 
the atmosphere of Reykjavík’s many downtown bars, and 
report back accordingly. 

T H E  G R A P E V I N E ' S  B I G - A S S  
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Young (20s - 30s), Older (40+)

 Hipsters, backpackers looking for love, 
clean-shaven guys in suits, women 
who drink on their tabs, Pétur Jóhann 
Sigfússon.

 A capacious, summery patio; an 
upstairs seating area everyone 
always forgets; the occasional pop-up 
kitchen; the aforementioned erotic 
art photo, purportedly a gift from 
Björk (most people just bring wine to a 
housewarming).

It's a long-lived bar that's on the right side 
of dingy.  – MA

Bravó 
Laugavegur 22 

A dark room with amber-toned light, simple 
furniture, and cosy bohemian pillows tossed 
along the window seating, Bravó feels like it 
should always be filled with fragrant wafts of 
strawberry tobacco. There might be candles 
and black paint abound, but the mood is light 
and lovely.

 
700 1400  800

 

 To please their cool clintele, Bravo 
curates a playlist of well-manicured 
electro, indie and retro-pop.

  
Young (20s - 30s)

 Whoever got a table first, lots of young 
cool couples out on double-dates with 
other young cool couples making new 
friends with other young cool couples, 
nice tourists, one random loudmouth 
drunk jerk.

 Nothing particularly special, but they 
do occasionally host poetry nights and 
vinyl parties.

No one is seeing and no one is looking and 
no one is putting on airs; you can just sit 
with your drink and forget all your cares.  
– RX

Café Rosenberg 
Klapparstígur 25 

With low lights, bookshelves, and dark wood, 
this place is class. It's a mix of cosy pub and 
spacious, old-timey living room. 

 
700 1350  900

 

 These dudes have live music every 
night: folk, blues, bluegrass, rockabilly, 
and jazz to flamenco, tribute bands, 
singer-songwriters, acoustic acts; even 
a ukulele night.

  
Older (40+)

 Regulars, live music junkies, nouveau 
beatniks, wine drinkers, banjo 
enthusiasts, jolly groups of middle age/
middle class arty types, tourists, folks 
who like a good sing-along. 

 The live music, of course. But aside 
from that, this place just has a really 
nice vibe. Good people, good music, and 
a good (but pricey) menu.

There's a lot of live music vying for your 
attention in this town, but if you want to 
close out the bar while listening to the 
sweet, sweet strains of a mandolin, this is 
the place for you.   – LK

Celtic Cross 
Hverfisgata 26 

Celtic Cross has the trappings of an Irish 
pub, but it's too scatterbrained in its delivery, 
with Christmas lights and brass instruments 
hanging on the walls, and a leather-cushioned 
downstairs section that's completely out of 
place.

 
1090 1300  1000

 

 It sounds like they are playing whatever 
is on the bartender's iPod. 

  
Young (20s - 30s)

 Graduating students, people in their 
30s and 40s, suits, leather-clad folk, 
birthday party people, stars that don't 
want to be seen out by anyone that 
matters.

 There is a smoking area, and a secluded 
side room with a coffin in it. Whenever 
there's a game on, it's projected onto a 
wall. Despite their priding themselves 
on being an Irish pub, serving both 
Guinness and Kilkenny, my bartender 
still managed to pour my drink the 
wrong way, turning what was supposed 
to be a delicious pint into unserviceable 
goop.

Celtic Cross is a watered-down and 
unremarkable watering hole.  – GB

Den Danske Kro  
Ingólfsstræti 3 

Ironically, this place is as Icelandic as they 
get—it's like an extremely corny house party. 

 
1000 1500  1200

 

 I hope you like "Wonderwall," 'cause 
they have troubadours every night!

  
Young (20s - 30s)

 Students, professional drinkers, people 
who like troubadours, weekend dads.

 They have darts, and live sports when 
they are on.

This place is good enough if you're really 
drunk, but not one of the bars you would 
go to if you only had one night in 
Reykjavík.  – JB

Dillon 
Laugavegur 30 

Tough as nails, stripped down to the support 
beams, Dillon is a badass kind of joint. It's 
got that unpredictable vibe that can go 
from waiting-for-the-bathroom to getting-
punched-in-the-face in a split second. Good 
for seeing long-haired, leather-clad dudes 
topple off their bar stools and for getting 
scowled at by women with the best dye jobs 
in town.

 
900 1350  900

 

 Through those horns up with a mix 
of rock, punk, metal and classic 
rock—don't worry, there's a minimum 
of three AC/DC songs per night, 
guaranteed.

  
Young (20s - 30s)

 Old school badasses, punks, hardcore 
kids, goths, Amma Rokk (Andrea 
Jónsdóttir), legendary musicians, 
potheads, whiskey lovers.

 An extensive and impressive selection 
of whiskies for distinguished palates.

No one gets between me and my windmill 
headbanging along to Judas Priest.  – RX

Dolly 
Hafnarstræti 4 

Dolly is cool with an edge, celebratory to the 
point of hedonism. You feel like everyone 
knows everyone or at least knows of them. 
It's glam-electronic-hip-hop with a smoking 
section that looks like a silent film: everyone's 
jaws are moving but no one is talking. It's the 
type of place you'd recommend to people who 
are looking for things to get a little bit weird. 
Earlier in the day, its old furniture and low 
lights give it a lounge-ish feeling, but, if only 
those walls could talk.

 
700 1350  1000

 

 Dolly played glam-electronica with 
slices of hip-hop and rave culture.

  
Young (20s - 30s)

 Local partiers, unrepentant pleasure 
seekers, and those few tourists looking 
for a weekend of fear and loathing.

 A thin dingy smoking section that's 
fenced in. Think post-apocalyptic 
Kaffibarinn.

You don't decide between the blue pill or 
the red pill: you take both.  – YOU

Dubliner  
Hafnarstræti 4 

A large Irish-style pub with music and loud, 
merry customers. The interior is exactly what 
you would expect from an Irish pub and the 
place even smells distinctly Irish (that is, of 
alcohol, as the wooden furniture is probably 
marinated with it).

 
900 1400  1000

 

 Only troubadours or live Irish music 
here, and why any of this would attract 
anyone, I don't know... 

  
Older (40+)

 A lot of happy and normal-looking 
people who seem to just want to 
sit down and talk to their friends 
by trying to shout louder than the 
extremely loud music (fuck, I sound 
old...). Don't get me wrong, though—
the people seem to really dig the music 
too.

 They have a great outdoor seating/
smoking area, but the best part of it all 
is the taco truck!

Dubliner's loud and Irish with no frills.  
– HMF

English Pub  
Austurstræti 12A 

This is a comfort-zone bar. Yeah, it may be 
themed, but it lacks any eccentricity, giving 
Americans, Canadians, and inhabitants of 
Great Britain a sanitized pseudo-pub for the 
sports-obsessed and listeners of simple music. 
Sing along with ground-down troubadour 
favourites or try spinning a wheel to win a 
round of pints for your table of philistines. 

 
1100 1500  1300

 

 The difference between the music 
played at English Pub and the table 
of contents of a "Learn Guitar in 4 
Chords" book is slight, very slight. 

  
Young (20s - 30s)

 Tourists, armchair football coaches, 
and lost couples trying to reignite a 
long burnt-out flame.

 A surprisingly enjoyable patio facing 
Austurvöllur in the afternoon.

This is a great afternoon pub with a sunny 
patio, and a great beer-and-go walk-
through on your night out.  – YOU

Frederiksen Ale House  
Hafnarstræti 5 

It's an airy, wood-panelled downtown bar 
room with large windows, basic furniture, 
and a spacious feel. There's table service in 
the daytime—it's positioning itself as a bar-
restaurant.

 
1000 1550  1100

 

 The small stage area seemed to 
threaten the troubadours, and 
they played only classic soul and 
rock'n'roll standards.

  
Young (20s - 30s)

 Tourists, groups of girls, regular 
dudes, the occasional rock guy—like 
a quieter English Pub.

 Frederiksen has successfully 
exorcized the ghost of the previous 
bar occupied this spot, Cafe 
Amsterdam—one of the grimmest 
dives in Iceland. No mean feat. Also, 
Grapevine's food critic recently gave 
this place 5/5, which doesn't happen 
super-often.

Frederiksen Ale House is a no-frills 
watering hole that does what it says on 
the tin.  – JR

Gamli Gaukurinn 
Tryggvagata 22 

Gaukurinn is a spacious dark venue that 
loves to please. We especially recommend 
their karaoke nights where you can go up 
on stage and sing any song you want (they 
just look it up on YouTube).

 
900 1300  900

 

 It depends on the night, considering 
they have live music sometimes, 
karaoke, open mics, stand up, game 
nights...

  
Young (20s - 30s)

 The crowd varies, depending on 
what's on that evening. Rockers 
frequent the concerts but a younger, 
poppier crowd frequents the 
karaoke evenings.

 They have events every day, 
whether it's a live band, pub quiz, 
karaoke night or something else.

Gamli Gaukurinn is one of the most 
versatile bars in the city when it comes 
to events.  – HMF

Glaumbar 
Tryggvagata 20 

It kind of gives you the feeling that you're 
in a friend-of-a-friend's massive loft area 
instead of a bar. There's a lot of space to 
either dance or just sit and drink.

 
1090 1500  1400

 

 A not-so-impressive YouTube 
playlist. 

  
Young (20s - 30s)

 There are a lot of groups of young 
people there, probably taking 
advantage of the bar's late happy 
hour. The place is mostly frequented 
by young college and university 
students.

 The bar is an island in the middle 
of the loft, so really it's easy to get 
to, which results in there being 
less crowding than often happens 
at other bars. The happy hour lasts 
until 2am!

Glaumbar is basically a big dark loft 
with happy hour until 2am.  – HMF

A dark room with amber-toned light, 
simple furniture, and cosy bohemian 
pillows tossed along the window seating, 
Bravó feels like it should always be 
filled with fragrant wafts of strawberry 
tobacco. There might be candles and 
black paint abound, but the mood is light 
and lovely.

Bravó
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Hressingarskálinn (Hressó) 
Austurstræti 20

Go here if it's your first night in Reykjavík 
and you can't decide between sitting, 
dancing, or chain-smoking in a fully-
covered gas chamber. It's a place to get 
everyone on the level they want to be on, 
but definitely don't stay all night.

 
1090 1500  1450

 

 If there's no band playing, it's chart 
pop, hip-hop and dance music.

  
Young (20s - 30s)

 It's a mixed bag of young locals, 
tourists, and the confused elderly. 
You'll probably meet three or four 
aspiring filmmakers and a solo 
traveller trying to find himself. You 
will end up in the middle of no less 
than two dance circles. Put those 
Ukrainian dance lessons to use. Baba 
would be proud. 

 IT HAS A GIGANTIC SMOKING 
SECTION, COVERED AND 
HEATED. 

This is a great bar for big impersonal 
groups to drink together, but not 
necessarily hang out together the entire 
time.  – YOU

Húrra 
Naustin 

Big, loud, dirty, spilling drinks, grinding 
bodies, sweat everywhere—it's like meat 
before it gets to the market, just jammed into 
a crowded space with little light and lots of 
commotion, hoping to get out unscathed 
or maybe with a new boo. It's also nearly 
impossible to get service here.

 
900 1100  1100

 

 Reykjavík's leading gig venue; during 
the weekend it's party time, via 
dance remixes, electronic hits, house 
music, pop etc.

  
Young (20s - 30s)

 Hip musicians with complicated 
shoes, artists with unchanging 
wardrobes, yuppies, hot dancers, 
overzealous bimbros, girls'-night-out 
groups, long-term volunteer eco-
tourists, hippies, desperate lonely 
lovers.

 It has an excellent smoking area.

Húrra is a mild-mannered, well-
groomed professional by day; a 
laid-back, effortlessly cool artist by 
evening; a debauched, disrobed 
charlatan by night.  – RX

Hverfisbarinn 
Hverfisgata 20 

A big, dark dance club that used a smoke 
machine (a bit too much for our taste) to 
try to make the empty dance floor look a bit 
fuller. As we were about to leave, the floor 
started filling up so maybe this club doesn't 
peak until quite late in the night..

 
600 1000  1000

 

 A extremely sweet DJ playing pop 
music encouraged us to ask him for 
requests (which I'm sure he later 
regretted).

  
Young (20s - 30s)

 Young people there to dance away 
the night. The average age is 
probably 21.

 They have one of the best dance 
floors in town, and it's usually pretty 
spacious, so you can bust all the 
moves. Plus, their drinks are cheap!

Hverfisbarinn's got cheap drinks, 
semi-current pop music, and a dance 
floor just for you.  – HMF

Íslenski Barinn  
Ingólfsstræti 1 

A spacious gastropub with delicious food 
and a lot of tables to sit down and chat at, the 
place is emblematic of rustic Icelandic style. 
The staff is great and very knowledgeable 
about their large selection of beers. The 
only downside is that the drinks are on the 
expensive side.

 
950 1300  1100

 

 They'll play anything as long as 
it's Icelandic, and sometimes have 
troubadours and a pianist.

  
Young (20s - 30s)

 All sorts. Mostly groups of people 
in their 30s as well as tourists 
who come there for the traditional 
Icelandic food (you can usually spot 
them from the shark smell coming 
from their table).

 They have a wheel that you can 
spin by the bar and one of the best 
selections of Icelandic beers in 
town. I'd say Íslenski Barinn and 
Fredriksen Ale House tie for the best 
gastropubs in Reykjavík.

Íslenski Barinn is a rustic Icelandic 
place with good food and a great 
selection of Icelandic beers.  – HMF

Kaffibarinn 
Bergstaðarstræti 1 

What can we say? Kaffibarinn is 101's living 
room, and your best shot at having a great night 
out in Reykjavík. 

 
850 1150  850

 

 Cool, fresh tunes by day; house music 
by night.

  
Young (20s - 30s)

 101 rats, tourists.

 Good beer selection with a great guest 
tap, local legend says Damon Albarn 
used to part-own it. 

A legend of the scene, Kaffibarinn holds 
the title of the best place to party in 
Reykjavík.  – JB

Kaldi Bar 
Laugavegur 20b 

A packed little bar, this is the place to have 
beer with friends. It's focused on serving the 
Icelandic microbrew Kaldi.

 
1100 1600  1200

 

 Unless someone decides to let loose on 
the out-of-tune piano, they played low-
volume background music.

  
Older (40+)

 Aging bohemians, creatives, high-
functioning alcoholics, randoms, 
occasional tourist.

 Fairly large outdoor area, out-of-tune 
piano, nooks, crannies, bronze color 
scheme, plenty of Kaldi beer, competent 
staff.

Gets ludicrously crowded and the crowd is 
aging fast, but Kaldi's a solid place for a pint 
earlier in the evening.  – RE

Kíkí queer bar 
Laugavegur 22 

It may be Reykjavík's only queer bar, but you 
don't have to be gay to enjoy it—a great place to 
have fun. 

 
900 1400  1200

 

 Come here for glam, pop, disco,  rock, 
and Eurovision songs.

  
Young (20s - 30s)

 Queer people, unconfident women, 
lovers of life.

 Occasional quizzes, karaoke nights and 
concerts.

If you don't like thinking about the 
darkness in your soul and just want to have 
a good time and dance, go to Kíkí.   – JB

Kofinn 
Laugavegur 2 

It's a small and cosy place with chairs and sofas. 
Before midnight, it's a great place to sit down 
and chat. After midnight, there's usually a DJ 
playing and that's when they clear the floor 
and the place gets a more club-like atmosphere. 
The pub quizzes on Fridays are a lot of fun, but 
the downside is that there's often not enough 
room for people in the bar. 

 
900 1400  1490

 

 Depends on the DJ, but usually 
they play current pop music during 
weekends.

  
Young (20s - 30s)

 Tourists and chilled regulars. After 
midnight, people in their 20s-40s tend 
to fill the place with extravagant dance 
moves.

 They have popular pub quizzes every 
Friday and one of those wheels you can 
spin to possibly get beers and shots.

It's a cozy basement-type place that turns 
up the party after midnight.  – HMF

Lavabarinn  
Lækjargata 6a
Unfortunately, we didn't make it to this 
bar. Sorry!
It sits where illegal strip club Strawberries 
used to be, and offers a cocktail lounge 
bar upstairs and a nightclub on the lower 
level that plays everything from R&B to 
electronic music.

Lebowski Bar 
Laugavegur 2a 

It's quite American—think a classy sports bar 
with a theme based on the Big Lebowski. That's 
what it is. It gets pretty loud and rowdy late on 
the weekends.

 
1100 1500  1100

 

 They rarely have live music, but a mix 
of soul, rockabilly, funk, 80s pop, and 
90s pop.

  
Young (20s - 30s)

 Icelandic bros, gangs of foreign bros 
on the prowl, a handful of attractive 
local women looking to score free 
drinks, people in their 30s, regular 
Joes and Janes, second-third-tier local 

celebrities.

 They have an indoor burger shack by 
the dancefloor, a well-executed Big 
Lebowski theme, movie pub quizes, 
rockabilly nights, huge outdoor patio, 
a beer wheel of fortune, likeable and 
efficient bar staff.

Lebowski's a nice place to sit and grab a 
beer until the roving bros take over.  – RE

Live Pub Sports Pub 
Frakkastígur 8 

This is the quintessential group outing dive 
bar. You're not there to talk or socialize. 
You're there to dance obnoxiously and sing 
your heart out. This is the perfect place for a 
surprise karaoke champion, so sit back and 
time your performance wisely. You want to 
come after a poor rendition of "Don't Stop 
Believing," and before anything Metallica. 
Appreciation ranges from high fives to the 
threat of violence, so be warned. 

 
700 1000  1000

 

 It's up to you! Fancy that!

  
Young (20s - 30s)

 Old recently widowed men and 
tables full of sexually repressed 
accountants—not to mention spillage 
from Bar 7 and Obladi Oblada.

 There's a foosball table, one of the 
only ones in town. It also happens to 
be near the single tiny fire exit, so it's 
well-placed in case of a fire.

You can walk in a nobody, but leave as a 
hero—unfortunately, this wears off once 
you are outside again.   – YOU

Loftið 
Austurstræti 9

 

An upscale lounge pub with gorgeous 
decor. Don't be too intimidated by the well 
defined jaws and veinless legs. Money does 
buy beauty after all. You might meet the 
next person to crowdfund your avante 
garde art installation.

 
1200 1700  1400

 

 It's a mixture of Dance or R&B 
played loud enough to groove to.

  
Young (20s - 30s), Older (40+)

 Intimidatingly good looking or 
wealthy men, young professionals, 
and, I'm told, Skinka?

 Fancy 1960s chic and a dress code at 
the door (no sneakers).

"This is a great place to pretend to be 
rich or cool...hell, maybe you are."  
– YOU

Micro Bar 
Austurstræti 6 

Micro Bar is associated with the Gæðingur 
micro-brewery, and four or five of its ten 
taps are generally reserved for Gæðingur 
beers. Patrons huddle around tables in 
small groups, chatting amongst themselves. 
Despite having a very uninspired design, 
the bar is almost always at 70% capacity. It's 
not cheap, but definitely a grand place to go 
with a few similarly-minded friends.

 
1000 1200  1200

 

 We heard a randomly-put-together 
playlist at low volume, interrupted 
only by the mouth-watering sound 
of fresh artisanal beer being poured 
into welcoming receptacles (i.e. 
mouths).

  
Young (20s - 30s)

 People in their 30s, beer nerds, 
professionals, foreigners, cool-but-
not-too-cool-kids, small groups.

 The bar has around 200 beer bottles 
on offer, and beer tasting trays with 
five or ten glasses each. The walls 
also features paintings by cartoonist 
Hugleikur Dagsson..

Come for the beer; stay for the 
conversation; ignore the interior design. 

 – GB

What can we say? Kaffibarinn is 101's 
living room, and your best shot at having 
a great night out in Reykjavík.

Kaffibarinn
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fRI. JUNE 12 - Bæjarbíó, Hafnarfjordur
SAT. JUNE 13 - Græni hatturinn, Akureyri

TICKETS: MIDI.IS

Thijs van Leer Bobby Jacobs

Menno Gootjes

Pierre van der Linden

PRESENTS:

THE DUTCH PROG-ROCK LEGENDS



List of licenced Tour 
Operators and Travel 
Agencies on:  

visiticeland.com

Licensing and
registration of travel-
related services
The Icelandic Tourist Board issues licences to tour operators and travel agents, 
as well as issuing registration to booking services and information centres.

Tour operators and travel agents are required to use a special logo approved 
by the Icelandic Tourist Board on all their advertisements and on their Internet 
website.

Booking services and information centres are entitled to use a Tourist 
Board logo on all their material. The logos below are recognised by the 
Icelandic Tourist Board.

Mikkeller & Friends 
Hverfisgata 12 

Reminiscent of a fashionable East London 
pub, Mikkeller is a small, loud, dark, 
crowded, slightly rowdy bar room with 
cool (and somewhat creepy) circus-themed 
decor.

 
1200 1600  1200

 

 Inaudible beneath the hubbub, there's 
some comfortable 60s sounding stuff.

  
Young (20s - 30s)

 Hipsters, grizzly bar dudes, men with 
vast beards, musicians, gourmands, pro 
drinkers, fashionistas, tourists, barflies.

 The bar's 20 (count 'em) taps have 
behind them an array of Mikkeller-
brewed alcoholic nectars, from 
super-sour lambic ales to enlightening 
chocolatey stouts. The bar snacks are 
more like fancy starters, prepared in 
the Hverfisgata 12 kitchen. 

The beers justify the eye-watering prices 
through sheer quality. This place rules.  
– JR

Mónakó 
Laugavegur 78 

Mónakó is one of the few original bars left in 
Reykjavík. It is kind of a rat hole but definitely 
proud to be one. There aren't many bars like 
it left in the downtown area—most have now 
been relegated to the suburbs. It has a strong 
local crowd but is probably the last bar on 
Laugavegur a wandering tourist family of four 
wants to visit. A lonely old poet would perhaps 
find this bar the perfect place for pondering a 
sullen mood. It has true character. 

 
900 1200  1200

 

 They had classic rock and blues.

  
Older (40+)

 People that tend to like slot machines, 
older poets, unlucky and world-weary 
folk, people who accept their paycheck 
from some kind of welfare system.

 Slot machines

Mónakó is the eyes of a man that slides his 
last 100 ISK inside the slot machine and 
fires away.  – RJH

Nora Magasin 
Pósthússtræti 9

 

It's crowded and loud for a pre-drink joint, but 
with exposed brick and artfully flaky paint, a 
nice, hip metropolitan milleu. It also has a 
lunch and dinner menu..

 
790 1350  900

 

 There was a multitutde of sounds: 
disco, Top 40 rock, hip-hop oldies, 

background noise, and people chatting.

  
Young (20s - 30s)

 Moderately touristy. Young and 
relatively hip semi-professionals, 
middle to upper-middle-class folks 
from Garðabær striving for suave. 
Surprisingly drunk.

 A full menu and a fairly shaded 
patio, located by Austurvollur where 
downtown rats go to pray for sunlight 
and sip beer.

Nora Magasin is a decent and hip place for 
a wet mid-evening pre-drink or tie-off.  
– RE

Obladi Oblada  
Laugavegur 45a 

Well, to put it simply, this is a place for older 
men who enjoy the company of other older 
men. 

 
900 1300  1000

 

 Often live, come here for the golden 
oldies.

  
Older (40+)

 Old men, young men who are into old 
men, really ironic hipsters.

 The smoking section is covered. 

If you like hearing about the good old days, 
and you're male, this is the bar for you.  
– JB

Ölsmiðjan 
Lækjargata 10

 

Across the street from Menntaskólinn í 
Reykjavík, and serving the cheapest 
non-Happy Hour beer in the 101, Ölsmiðjan is 
surely the first "local" for rising generations of 
Icelandic drinkers. "People-watchers" (read: 
creepers) can enjoy witnessing fraught, barely 
postadolescent social interactions—droopy-
eyed boys repeatedly going in for a kiss and 
getting a hug; girls rehashing the entire 
history of their friendship in a single bathroom 
trip—from the safe distance of adulthood.

 
590 1250  950

 

 Last call was signaled by Andrea 
Bocelli's "Con te partirò," a song even 
sober people can't resist singing made-
up lyrics along with very, very loudly.

  
Too young (under 20), Older (40+)

 The entire MR student body. One old 
guy.

 Come on a winter weekday for a cosy 
farmhouse vibe and a glass of glögg.

It's like high school, but with alcohol. 
Wait...  – MA

Ölstofa Kormáks og Skjaldar 
Vegamótastígur 4 

If you're looking to have a serious conversation, 
go here.

 
950 1300  1000

 

 There's either no music, or music too 
quiet to be audible.

  
Older (40+)

 Journos, 101 rats, actors, politicians, 
serious drinkers.

 A covered smoking patio. 

This is somewhere you go to talk about the 
capital T Truth—a good place for big ideas.

 – JB

Palóma 
Naustin 

Upstairs, where practically the whole room is 
one big dancefloor, the party and pick-up mood 
dominate. People writhe, bump all over each 
other and literally hang from the rafters. But 
down in the depths of the dark red basement, 
people try to maintain their cool despite being 
slobbering drunk. Basically it's two distinct 
levels of messy goodness.

 
900 1100  1000

 

 Upstairs dance to high-energy EDM, 
and downstairs dance to indie-electro 
and semi-ironic retro hits.

  
Young (20s - 30s)

 Musicians, artists, all-around cool kids, 

yuppies, journalists, legendary DJs, 
comedians, expats, 101 rats, tourists, 
chain-smokers.

 The upstairs bar is a bisected replica of 
a Viking longboat, leftover from when 
the establishment was a Viking-themed 
novelty restaurant.

It's the best time you'll never remember 
having had.  – RX

Prikið 
Bankastræti 12 

Prikið will throw a little sexual bravado into 
your evening 'cause everyone knows the best 
way to make people feel a bit sexier is hip-hop 
and R&B. Come in and start bouncing. If you 
can reach up and swing a light, go ahead. If 
you want to pretend to have a conversation, 
head upstairs. If you want to smoke in a Fernet 
Branca-branded basketball court/smoking 
section, this is the place. Let the hip-hop 
transform you. It ain't got no type.

 
800 1290  1000

 

 They bump hip-hop, rap, and things 
that make you go UHHHN.

  
Too young (under 20), Young (20s - 30s)

 Rappers, bad bitches, and ironically 
normcore hip-hop enthusiasts. 
The breakfast crowd is anyone and 
everyone.

 The worst urinal downtown, with a 
slanted roof that makes you feel like 
you're growing as you approach the 

stainless steel trough. The swinging 
lights are pretty fucking great.

It's the "I'm dressed up for dinner, but now 
I'm just out being fresh as fuck" bar.  
– YOU

Rio Sportbar  
Hverfisgata 46

 

It's basically a sports bar with pool tables, 
darts and slot machines.

 
900 1200  1000

 

 The music can be quite perplexing 
as it seems like the bartenders play 
whatever they are in the mood for off 
YouTube, but DJs play on the weekends 
and on salsa nights. 

  
Older (40+)

 Bikers, fishermen, professional 
drinkers, expats, pool sharks, salsa 
dancers?

 The only place to play pool in 101. They 
provide a great indoor smoking area, 
and the Salsa nights on Tuesdays and 
Thursdays are recommended if you like 
sweaty dancing.

Ríó is a great place to start your night out 
with a group of friends.  – HH

This is not the bar to go to if you're 
looking to get smashed, dance, or hook 
up. With a calm cosy feel, it's quiet 
enough that you can still talk but not 
so quiet that it's awkward. They have 
an extensive wine list so it's definitely a 
place to bring that one sommelier friend 
of yours. There is very little interaction 
between groups—so don't go here if 
you're looking to meet someone.

Tíu Dropar

The Grapevine has been on the pulse of 
what is coming and what should be coming 
for years (at least that’s what we believe). 
We decided that a signature cocktail would 
separate us from the less savvy and boring 
media outlets in this fine country. Luckily, 
Kári Sigurðsson, a bartender at Apotek, 
agreed to create us the perfect summer 
libation.

Six of us sat down in Apotek, and Kári 
whipped up three choices—ranging from the 
simple to the complex. “It’s really simple, but, 
in my opinion, fucking delicious,” said Kári 
while monitoring our reactions to the first 
sip of the one we would ultimately choose. 

“I would have this while drinking outside in 
the sun.”

We thought about calling it the 
Grapevine Spritzer, but that sounds like 
something your spinster aunt would 
drink. So, we decided to simply call it ‘The 
Grapevine Summer Cocktail’, and have 
crossed our fingers that it doesn’t rain for the 
next three months straight.

The Grapevine Summer Cocktail 

Ingredients: 
1 shot Aperol 

2 shot grapefruit juice

Topped up with Cava DO (this can be 
replaced with Prosecco, but not the 
overly sweet Asti)

Garnish with a slice of Grapefruit

Preparation: 
Fill a flute or white wine glass with 
ice, add the Aperol and grapefruit 
juice, and top up with Cavo. Add a 
slice of grapefruit as garnish and serve 
immediately.

The Cavo is the taste of sunshine—revealing 
our unwavering confidence that this summer 
might actually be enjoyable. The Aperol gives 
it the spicy heat that defines the underlying 
geological curiosity that is Iceland. The 
grapefruit…well, that’s there for vanity. This 
drink is best enjoyed outside and reading our 
latest issue. 

The Grapeviners responsible for 
picking the cocktail are Anna Andersen, 
Benedikt Hauksson, Björn Teitsson, Helgi 
Harðarson, Hilmar Steinn Grétarsson, and 
York Underwood. 

The cocktail will be available at Apotek 
(Austurstræti 16) this summer, and hopefully 
at some other places as well.

Introducing The Grapevine Summer Cocktail Of 2015!
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Info

June • July • August
Morning and evening classes

Icelandic
Summer School

Borgartún 1 • Tel. 551 7700/ 821 7163  
info@thetincanfactory.eu • www.thetincanfactory.eu

Skúli Craft Bar 
Aðalstræti 9 

This new craft beer bar has quickly attracted 
a loyal following, even though it has a very 
mercurial vibe. Some nights it's all but empty, 
but not a week later it's full to the brim with 
patrons waiting patiently in line to be served. 
The bar is set up to be both friendly to beer nuts 
and accessible to the rest of the populace. The 
close proximity of the tables to one another 
makes hobnobbing all but inevitable, which 
definitely adds to the experience. The bar is 
all brick walls, wooden furniture and tiled 
wooden floors, with dim lighting and thick 
curtains.

 
900 1400  1400

 

 At this time, we had indiscernible 
music drowned out by loud 
conversations.

  
Older (40+)

 Groups of friends, people in their 30s 
and 40s, mostly male, loud people that 
have Canadian mannerisms, beerbros, 
metalheads. 

 There is a menu describing all 130 
of the bottled beers on offer in great 
detail. There are fourteen beers on tap, 
including numerous Borg, BrewDog, 
Mikkeller, and To Øl products. A 
lot of the beers are more expensive 
and served in smaller glasses than 
Reykjavík locals are used to, but that's 
the price of such flavourful beverages.

Skúli is relaxed, comfortable, clean, and 
crafty.  – GB

Stofan  
Vesturgata 3  

No matter what time you arrive, Stofan is a 
welcoming place. The interior decoration feels 
very homely, with its vintage furniture and 
chandeliers, and the exposed wooden beams 
and mismatched tiled floors somehow add to 
the experience. The place is split up into an 
upstairs restaurant/café, and a downstairs bar 
that's open a full hour longer. The atmosphere 
isn't really one that encourages heavy drinking, 
but is rather the place you go to before you go 
out on the town.

 
950 1200  1300

 

  Well-picked playlist that facilitate a 
relaxed environment. 

  
Young (20s-30s) 

 Hipsters, musicians, creative folk, art 
students, aspiring artists, actual artists, 
locals, foreigners.   

 Comfortable sofas, excellent coffee and 
a very tempting selection of cakes. Most 
of the staff members are also in bands.

Feels like an Irish living room bar 
transported to 101 Reykjavík—
comfortable, inviting and perfect to sit 
down with your mates for a chat.   – GB

Stúdentakjallarinn 
Sæmundargata 4 

This is a large lounge bar with entertainment, 

events, and it's even got food too! It's home to 
the best foosball table in town—definitely a 
place to meet friends, chat, and enjoy some 
pints. Honestly, you could even go there and 
study while drinking a beer.

 
750 950  790

 

 The music varies night by night, but it's 
never too loud or overpowering.

  
Young (20s - 30s)

 Students, professors, and foreign 
performers. 

 It's got hanging gardens and a great 
foosball table, not to mention a small 
bookshelf to keep you looking bookish 
and smart—even if you forget your 
satchel.

The energy of this place is up to you: loud, if 
you want; calm, if you need; and quiet, if 
you please.  – YOU

Tíu Dropar 
Laugavegur 27 

This is not the bar to go to if you're looking to 
get smashed, dance, or hook up. With a calm 
cosy feel, it's quiet enough that you can still talk 
but not so quiet that it's awkward. They have 
an extensive wine list so it's definitely a place to 
bring that one sommelier friend of yours. There 
is very little interaction between groups—so 
don't go here if you're looking to meet someone. 

 
1000 1400  1000

 

 Two non-troubadour men played 
atmospheric guitar music in the 
background.

  
Young (20s - 30s)

 Artsy intellectual-looking people, 
people in suits getting a drink after 
work, older women tourists, people 
who "know a lot about wine," people 
who "love little hidden-gem bars."

 There are some seats outside and 
also a piano. The interior is decorated 
like your grandma's living room—
old photos, tea cosies, mismatched 
furniture. 

This would be a cosy place to grab a drink 
with a first date or maybe to debate 
existentialism with that philosopher 
friend of yours.  – HJC

Vínsmakkarinn 
Laugavegur 73 

The atmosphere is pretty quiet—a good place 
to end a date. 

 
600 1300  700

 

 There was nothing.

  
Young (20s - 30s)

 Lovers, thinkers. 

 No

Since it's kind of far from the main 
rowdiness at Laugavegur, this is the 
perfect place to enjoy an easy night out.  

 – JB

We decided not to cover hostel bars, hotel 
bars and restaurant bars in this guide, 
because there are just SO MANY of them 
and we thought it should be all or nothing. 
That being said, some of them are actually 
really great—amongst the nicest places in 
town, even—so we decided to highlight 
those for you here.

Restaurant Bars

Snaps 
Þórsgata 1
A repeat-winner in the “Best Goddamn 
Restaurant” category of our Best of 
Reykjavík awards, Snaps is a great 
atmospheric bistro with a cosy, seated 
central bar where you can watch your 
cocktail being made. It’s one of the few 
places in town that does a decent Bloody 
Mary, and if you get peckish you can order 
some finger-food or a dessert from the 
kitchen. All in all, it’s a great place for either 
the first drink of a fancy night out or the 
“one last drink” of a date.

Laundromat 
Austurstræti 9
Laundromat has waiters offering table 
service and a full menu, and so it’s really 
more about the food than drinks. However, 
it has a comfortable central bar where 
you can sit and work or just drink, and a 
decent selection of beers and spirits. The 
soundtrack is tasteful indie-hits (think 
PJ Harvey and Beach House) and the 
cooler end of Icelandic music (Samaris, 
Bloodgroup etc.) and the crowd varies 
between large groups of super-loud 
Icelanders, burger-chomping hipsters, and 
the Gore-Tex-clad tourist masses—expect 
to be in the background of some food-
related Instagrams.

Public House 
Laugavegur 24
This place opened very recently—at the time 
of writing, the paint was still drying on the 
walls. The sign of Public House proudly 
bears the subtitle “gastropub,” but it’s really 
a regular restaurant, in which you’re seated 
and given menus by a waiter and then order 
at the bar, oddly. The menu looks great and 
they have a very good selection of beers; 
all in all it seems like a nice addition to the 
restaurant-bars of Laugavegur.

Kolabrautin
Austurbakki 2 (inside Harpa)
This place is in one of the most picturesque 
spots you could imagine—right up with 
the gods of the Harpa concert hall. Up the 
airy stairs and past the geometric mirrored 
ceiling, Kolabrautin bar is kind of a waiting 
area for the fancy restaurant of the same 
name, but it’s a great place to go for a fancy 
happy-hour cocktail, or a pre-concert drink.

Forréttabarinn
Nýlendugata 14
This is a place of two halves, with a pleasant, 
airy tapas restaurant in the east side, and 
a spacious bar room environment in the 
west. With its piled beer kegs, stacked 
chairs and heavy, rough wooden tables, it’s 
going for some kind of fancy-yet-raw look 
that doesn’t quite click. But with Icelandic 
football showing on a big screen, this place 
has a kind of NYC neighbourhood-bar 
atmosphere. Add the fact that they have 
Bríó and Kaldi on the taps, both included in 
the 500 ISK happy hour, and we’re sold.

Fishmarket/Grillmarket, 
Aðalstræti & Lækjargata 2A 
(respectively)
Each of these upscale restaurants, both 
headed by chef Hrefna Sætran, house an 
outstanding cocktail bar, with atmospheric 
lighting, table service, comfortable 
furniture and resolutely top-quality mixed 
drinks. While they’re definitely second 
fiddle to the excellent restaurants, these 
two offer some of the best cocktails you’ll 
find in Iceland.

Hotel bars

Apotek
Austurstræti 16
Housed in a space that was previously 
a pharmacy, Apotek features a plush 
lounge bar, which is nestled next to a large 
restaurant, and under a hotel. There's 
a fancy confectionary stand selling 
macaroons from the kitchen, and a decent 
cocktail list—try them half-price during 
happy hour, 16:00-18:00 daily. 

Hotel Borg 
Pósthússtræti 11
Hotel Borg won our “best cocktail” award 
back in 2013 for their expertly mixed takes 
on the classics. At the time of writing, 

they’re about to relaunch their refurbished 
restaurant-bar. Hopefully they kept the 
square, seated central bar, tall stools, grand 
decor, and some of the top-notch bartenders 
that made it a firm favourite over the last 
couple of years.

Hotel Holt Gallery Bar
Bergstaðastræti 37
Hotel Holt’s Gallery Bar is something of an 
institution. The bar is all wood panelling, 
leather and maroon—it has the feeling of an 
old-world salon, for highfalutin artists and 
intellectuals to sip whisky and wine. The 
art is an attraction in itself, with work by 
Icelandic greats like Kjarval, Jón Stefánsson 
and Ásmundur Sveinsson on the walls. It’s 
the kind of place that feels like you should 
be wearing a jacket, but it’s the right kind 
of cosy for starting or finishing a civilized 
night out.

Kex
Skúlagata 28
The Kex bar is much more than a hostel 
bar. But then, Kex is more than a hostel. 
The building’s decor is an attraction in 
itself, incorporating an impressive range 
of reclaimed ephemera and tasteful bric-
a-bric. Maps, globes and sewing tables 
complement original features from the 
space’s former life as a biscuit factory, such 
as a lift shaft and an old-style safe that now 
houses a barber booth. The views are of 
Faxaflói bay and Esja, the sun terrace is a 
godsend in the fleeting Icelandic summer, 
and the range of beers and spirits is super 
nice. If they’d only fix the spotty wi-fi, Kex 
would be truly perfect.

Loft Hostel 
Bankastræti 7a
Loft Hostel is a fourth-floor drinking and 
relaxing space that has the feel of an Ikea 
"nice bar" display. There's a balcony, big 
windows, natural light, and chirpy staff. 
People hang around reading or working on 
their laptops, hostel guests research their 
next move looking at maps. The post-work 
crowd drinks here, so it gets busy then, but 
the atmosphere is usually somewhat mild. 
It’s a nice hideaway, especially on a sunny 
day.

Slippbarinn, Mýrargata 2

Best known for its ever-evolving and 
creative cocktail list, Slippbarinn is a high 
end hotel bar located on the ground floor 
of Hotel Marina by Reykjavík’s old harbour 
area. 

Other 
Great Bars!
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Come and see full-scale models of the 23 whale species that have been found off Iceland’s 
coastal waters. Walk amongst life-size models, check out the interactive media and explore 
these majestic creatures in our family-friendly exhibition. 

WELCOME TO OUR CAFÉ   |   GET A SOUVENIR IN OUR GIFT SHOP   |   BOOK A WHALE WATCHING TOUR

Fiskislóð 23-25  |  Reykjavík  |  Tel. +354 571 0077  |  Open every day 9 am – 7 pm  |  www.whalesoficeland.is

Walk Amongst  the Giants
“Power and grace”
This is a new exhibition. Not intimidatingly big or 
scientific, it gives a vivid, unforgettable realisation 
of the power, grace and magnificence of these 
huge sea-creatures.
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Spectacular Whale Exhibition

THIS SUMMER AT HARPA

HIGHLIGHTS
-  HARPA MUSIC HALL
-  THE OLD HARBOUR
- CITY HALL
-  THE QUIRKY STREETS OF ROCK VILLAGE
-  THE ICLANDIC PARLIAMENT
-  HALLGRÍMSKIRKJA CHURCH
- A RIDE ALONG THE SEASHORE

Exper ience Reyk jav ík  in  a  

unique way ,  guided by loca l s  

in  an eco- f r iend ly  TukTuk 

Bo ok ing and informat ion

www. t t t . i s

Te l :  ( +354)  788 5500

TUK TUK Tours  
HARPA - Conference & Music Hall 

101 Reykjavik 
info@ttt.is

30 MINUTES - ISK 5.000
75 MINUTES - ISK 7.500

     tuktuk ice land
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TVEIR HRAFNAR listhús, Art Gallery 
Baldursgata 12 101 Reykjavík (at the corner of Baldursgata and Nönnugata, facing Þrír Frakkar Restaurant)
Phone: +354 552 8822 +354 863 6860 +354 863 6885 art@tveirhrafnar.is www.tveirhrafnar.is 
Opening hours: Thu-Fri 12pm - 5pm, Sat 1pm - 4pm and by appointment +354 863 6860

TVEIR HRAFNAR 
listhús, Art Gallery 
offers a range of artwork by 
contemporary Icelandic artists 
represented by the gallery, 
selected works by acclaimed 
artists and past Icelandic 
masters.

Guðbjörg Lind Jónsdóttir 
Hallgrímur Helgason
Húbert Nói Jóhannesson
Jón Óskar 
Óli G. Jóhannsson
Steinunn Þórarinsdóttir

Also works by:
Hadda Fjóla Reykdal
Hulda Hákon
Sara Oskarsson
Nína Tryggvadóttir
Kristján Davíðsson
- among others

HULDA HÁKON
14 MAY - 20 JUNE 2015
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Jón is frequently spotted at both es-
tablishments, talking to bands, friends, 
or regulars, serving beer to patrons, 
or running around taking care of the 
many tasks necessary to keep the two 
hotspots going. Despite working long 
hours, at least twelve to fifteen each 
day by his count, Jón never seems up-
set or unfriendly. Tired, yes, but always 
in good spirits, much like he was when 
we met at Húrra last Thursday to chat 
about running the bars.
The accident
 Jón’s foray into the bar business 
was essentially an accident. In 2013, 
he and his business partner Baldvin 
Kristinsson were looking for a place on 
Laugavegur to open their own restau-
rant. When they heard the spot where 
Litla Gula Hænan was available, they 
immediately jumped on the opportunity. 
“We decided to run it as a bar while we 
were in the process of designing the 
restaurant,” he explained, “but then 

two months later it was going so well 
that we just kept it running like that. We 
figured we’d open our restaurant some 
other time.”
 Bravó is a very relaxed joint—small, 
with comfortable seats, a simple bar, 
and music that doesn’t get too loud to 
chat over. Jón said the design came to-
gether on its own, lacking any pretence. 
“Maybe that’s why it’s gone so well, be-
cause we’re not trying to be something 
we’re not,” he said.
 Húrra, however, was a completely 
different beast. When Jón first heard 
that Harlem was being sold, he said 
he wasn’t the least bit interested, but 
when he saw the place for himself, he 
knew he had to get it. He’s a big fan of 
concerts, and says he could foresee it 
being exactly the kind of place the city 
needed, even though so many others 
had tried and failed in that very same 
spot.

The planned one

“We put a lot of effort into designing the 
place and spent a lot of money on get-
ting a good sound system,” he said. Soon 
enough, Húrra began drawing large 
crowds and bands of all genres were lin-
ing up to play.
 Before Húrra opened, Jón said that 
he and Baldvin made all of these rules 
about how it should be run. He said his 
intention wasn’t to profit from concerts 
per say, but to deliver quality shows. By 
his admission, the place takes a 20-25% 
cut of ticket admissions and the rest 
goes to the performers, even on the days 
when ticket sales don’t end up covering 
costs.
 They also decided that Húrra would 
always provide their own sound techni-
cian and have a solid drum set and amps 
for the bands. “We also always have cold 
beers in the back for the musicians,” he 
said. “I feel like it’s an honour to work 
with these people that are helping me 
make the place work. There’s no magic 
to attracting them, it’s about being re-
spectful to people. You reap what you 
sow.”
 In addition to regular events, includ-
ing four live shows per week and a free 
Jazz night on Mondays, Jón makes sure 
to schedule a DJ after each concert to 
give patrons a reason to stay for a few 

more drinks. “There’s a 
trick to it,” he said, “you 
can’t make people wait 
too long from when the 
band finishes and the 
DJ starts their show, 
otherwise you’ll lose 
your customers.” 
 What made these 
ventures possible, Jón 
said, was his decision 
to give up drinking two 
years ago. “I had known for a while that 
drinking doesn’t suit me,” he said, “and I 
was tired of being mentally hung over. I 
have to answer at least 40 phone calls a 
day, and if I was also hungover, I couldn’t 
do it. It’s a blessing to be rewarded each 
and every day for not drinking.” It has, 
however, created plenty of funny situ-
ations, where he’s had to recommend 
drinks he’s never tried while working at 
the bar.

The adopted one

Right from the start, Jón has known that 
foreigners and tourists are a big part 
of both Bravó and Húrra’s clientele. He 
celebrates their arrival, and said they’ve 
helped turned things around in Iceland 
after the crash, but he’s also concerned 
about what will happen if hotels take 
over downtown Reykjavík. As things 
stand, some venues already can’t hold 

late concerts because 
of noise complaints from 
hotels, and there are 
fewer and fewer loca-
tions available due to 
redevelopment.
 But for now, Jón 
will just keep doing 
what he’s doing. Asked 
why so many others 
had failed where he 
and Baldvin made it, he 

placed the blame on red tape rather than 
a curse. “Rent and alcohol licences are 
expensive, and there’s very little mark-
up on beers, making it hard to profit.” 
Yet, he didn’t complain, saying that low 
prices are good for both customers and 
healthy competition.
 As for his restaurant dream, it’s still 
on Jón’s agenda, but he hasn’t really got-
ten far with that idea. “I’ve been cooking 
a lot of fish lately, so maybe a seafood 
restaurant would be fun,” he said, before 
assuring me it wouldn’t continue Bravó 
and Húrra’s naming tradition and be 
called Jibbý or something like that.
 After half an hour, I got the feeling 
that Jón already had to be somewhere 
else. Sure enough, soon after I thanked 
him for his time, he was already drop-
ping his booking manager off some-
where, and continuing his long work-
ing day. I have no doubt I’ll run into him 
again before long.

Given how many Icelanders still profess to believing in 
elves, calling us superstitious may not be unwarranted, 
but one man has shown himself to be anything but that. 
In the past two years, Jón Mýrdal Harðarson has opened 
two bars, Bravó and Húrra, in spots that some may have 
thought cursed, as between the two of them those lo-
cations have housed half a dozen establishments in 
the past decade. Where Bravó sits, there was Litla Gula 
Hænan, Barinn, and the long-lived Bar 22, and before 
Húrra, there was Harlem, Volta, Þýski Barinn and Bakkus. 
Jón says he didn’t really think about this the time, which 
is just as good, as the two are among the most popular 
bars in Reykjavík today.
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Ciaran Daly

Words
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Occupying 
Cursed Corners

“I feel like it’s an 
honour to work with 
these people that are 
helping me make the 
place work. There’s 
no magic to attract-
ing them, it’s about 
being respectful to 
people. You reap 
what you sow.”



ICEWEAR OUTLET STORE  •  FÁKAFEN 9  •  108 REYKJAVÍK  •  TEL: 555 7412  •  WWW.ICEWEAR.IS

OPEN:  MONDAY - FRIDAY 10:00-18:00  •  SATURDAYS 10:00-16:00  •  SUNDAYS 12:00-16:00

UP TO 80% DISCOUNT
OUTDOOR CLOTHING & ACCESSORIES



DINNER
6 COURSE MENU
STARTS WITH A “REFRESHING“ SHOT 
OF THE NATIONAL SNAPS BRENNIVÍN
FOLLOWED BY A BITE-SIZED TASTE OF PUFFIN 

OCEAN PERCH
Slow cooked ocean perch, beetroot purée, spicy 
butter, serrano ham, beetroot 

MINKE WHALE
Shallot vinaigrette, crispy Jerusalem artichokes 

SEA TROUT 
Yuzu mayo, truffle mayo, crispy quinoa, apple

PLAICE
Samphire, green asparagus, blood orange, lime beurre blanc 

RACK OF FREE RANGE ICELANDIC LAMB
Lamb fillet, leeks, pickled onions, browned celeriac, baked 
carrots, spinach and dill cream 

Dessert by pastry chef Axel Þ.
CHOCOLATE ROSE
Chocolate mousse, raspberry gel, Sacher layer

7.990 kr.

          Austurstræti 16          101 Reykjavík          apotek@apotekrestaurant.is          

ICELANDIC GOURMET MENU
Freshly caught seafood and free range lamb – with a modern twist

FROM 17:00

apotek.is

The International Organ Summer 
in Hallgrímskirkja 2015

13th June – 9th August

Hallgrimskirkja's Friends of the Arts Society 33rd season

18. 6.  Lenka Mateova, 
 Kópavogur Church
 Steinunn Skjenstad soprano
25. 6.  Kári Þormar, Dómkirkjan
2. 7.  Jónas Þórir, Bústaðakirkja,
 film music, Star Wars and more
9. 7.  Hörður Áskelsson,   
 Hallgrímskirkja
 Fjölnir Ólafsson baritone
16. 7.  Guðný Einarsdóttir, 
 Fella- og Hólakirkja
23. 7. Steingrímur Þórhallsson,   
 Neskirkja/Pamela Sensi flute
30. 7.  Eyþór Wechner Franzson
6. 8.  Ágúst Ingi Ágústsson

Lunchtime concerts 
on Thursdays at 12 noon

In cooperation with 
Icelandic Organist Association

Lunchtime concerts 
on Wednesdays at 12 noon

Schola cantorum
Hallgrimskirkja Chamber Choir

13. 6. 12 noon  Björn Steinar Sólbergsson, 
& 14. 6. 5 pm    Hallgrímskirkja
20. 6. 12 noon  Iveta Aphalna, world famous concert
& 21. 6. 5 pm   organist, Latvia
27. 6. 12 noon  James B. Hicks, Norway
& 28. 6. 5 pm   / Virginia Hicks USA soprano
4. 7. 12 noon  Elżbieta Karolak, Poland
& 5. 7.  5 pm 
11. 7. 12 noon  Hörður Áskelsson, Music Director of 
& 12. 7.  5 pm  Hallgrimskirkja
18. 7. 12 noon  Dexter Kennedy, USA, Winner of  
& 19. 7. 5 pm   Chartre Int. Organ Competition 2014
25. 7. 12 noon  Janos Kristofi, Hungary
& 26. 7. 5 pm 
1. 8. 12 noon  Lára Bryndís Eggertsdóttir, Iceland
& 2. 8. 5 pm
8. 8. 12 noon  Andreas Liebig,  Basel Münster, 
& 9. 8. 5 pm    Switzerland

Weekend concerts 
Saturday at 12 noon and Sunday at 5 pm 

with international concert organists

28 The Reykjavík Grapevine
Issue 7— 2015MUSIC

Singapore Sling

“Summer Garden”

Singapore Sling’s “Summer Garden” 
features a sweetness of the drugged-
out Velvet Underground variety. In-
stead of their usual feedback-heavy 
guitar drones, the song is underscored 
by bright sunny organ chords, hazy 
acoustic guitar strumming and a loose 
tambourine beat. “I’d like to play in / 
your summer garden / I wanna go 
swimming / in your river of kisses / I’d 
like to spend all my time / in your sunny 
world” are the opening lines, sung by 
Henrik Björnsson in a lazy drawl remi-
niscent of Lou Reed’s finest moments.  

Emiliana Torrini 
“Unemployed in Summertime”

From Emiliana Torrini’s underrated 
first international album, ‘Love in the 
Time of Science’, “Unemployed in 
Summertime” captures a feeling of 
pure irresponsible slacker bliss. It’s an 
ode to hanging around in public parks, 
drinking beer and smoking joints, 
reading magazines and being young 
and stupid. It has a happy kind of trip-
hop sound, if that makes sense, and 
Emiliana’s super girly charm sends it 
over the summery edge.

múm

“Hvernig á að særa vini sína”

Released by múm back in 2012, the 
Song “Hvernig á að særa vini sína” 
(“How to hurt your friends”) is one of 
those songs that almost screams sum-
mer.
 The song captures Icelandic sum-
mer perfectly. It kind of brushes over 
you like the fresh summer wind. 
“Hvernig á að særa vini sína” is from 
the album ‘Early birds’, a collection of 
songs that the band made before their 
first album ‘Yesterday Was Dramatic – 
Today is OK’ came out in 1999. 

Haukur Morthens

“Caprí Katarína” 

This song, originally by the folksinger 
‘‘Jón Jónsson from Hvanná,’’ features 
lyrics from the Icelandic poet Davíð 
Stefánsson and is based on real events 
that took place in the island of Capri 
in Italy in 1921. Davíð met a young 
girl and she and the island blew him 
away. It’s one of the most beautiful 
songs sung by Haukur Morthens and 
it always gives you this breezy tropical 
feeling when you listen to it. 

Sigrún Jónsdóttir

“Fjórir kátir þrestir” 

This captivating song was released 
as a b-side of the single “Augustin” in 
1961. “Fjórir kátir þrestir” is a foreign 
folksong with Icelandic lyrics by Jón 
Sigurðsson about four thrush birds liv-
ing in the woods and how their singing 
brings in the days of summer and joy. 
Sigrún Jónsdóttir’s performance will 
light up your day with nostalgic memo-
ries of summers long gone. 

Straumur has been active since last 
summer, with writers Óli Dóri and 
Davíð Roach documenting the lo-
cal music scene and helping people 
discover new music at straum.is. It 
is associated with the radio show 
Straumur on X977, which airs every 
Monday evening at 23:00.

It’s official and Straumur-approved, summertime has fi-
nally arrived! Here are some domestic jams to go with 
this particular time of year.

Words
Óli Dóri & Davíð Roach

www.straum.isStraumur radio show airs 
Mondays on X977 at 23:00Straumur

Deadbeat
Summer Jams

STRAUMUR



www.straum.is

Book your 
tour now!

Tel. +354 540 1313 | iceland@grayline.is | grayline.is

24 HOUR BOOKING SERVICE

   Book now at www.grayline.is or call +354 540 1313
   Sales office, Hafnarstræti 20, 101 Reykjavík, Iceland

Paragliding on the 
South Coast

The Golden Circle
6 times daily

Geothermal bath
at Landmannalaugar

South Coast 
& Waterfalls

Snowmobile 
on the top of 
a glacier 
 

#GrayLineIceland#GrayLineIceland /GrayLineIceland#FindAReasonToGo
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How to get there: Follow Road 1 to Brú in 
Hrútafjörður, and then turn onto Road 61. Drive for 
about 100 km to Hólmavík, follow the same road 

for another 12 km until you come to a right turn 
signposted Road 643 Norðurfjörður. After another 
60 km you will arrive in Djúpavík.

Car provided by Hertz Iceland: 
www.hertz.is

Room provided by Hotel Djúpavík: 
www.djupavik.com

Djúpavík

But anything to get out of 101, right? So 
I accept, and off we go, headed to a tiny 
town called Djúpavík. I pronounce it 
incorrectly—more like Dubrovnik—and 
everyone in the office laughs at me. But 
such is life in Iceland for a foreigner; 
this land is forever humbling. I pack 
a sweater, an extra shirt, and a swim-
suit —all the Icelandic essentials—and 
like Brienne of Tarth, bid my farewell to 
King's Landing (Reykjavík), driving out 

of the city in a brand new hired Skoda. 
"It's only done 14km," says the fresh-
faced kid at the Hertz place.
 The adventure begins! Almost. We 
instantly hit rush hour traffic while get-
ting on the highway. At the same time, 
my travel companion starts playing in-
die pop. This mix makes no sense to me. 
Gridlock soundtracked by hipsters—
and Sartre said hell was other people?

Spring: Lava Fields

Once we get out past the city limits, the 
traffic dies down. Amidst breathtaking 
scenery, the music feels more fitting. The 
mountains bulge like mounds of black 
Play-Doh out of the flat grasslands sur-
rounding the road. I stop to take photos, 
but they fail to adequately give any sense 
of this majestic scale. I feel small—but as I 
said, this country forever humbles.

 After a snack stop in Borgarnes, the 
grasslands abruptly turn into porridgy 
lava fields. It’s static, but like a good 
painting the landscape gives the illu-
sion of movement—a rough ocean tide 
suddenly turned to stone. With the sun 
shining bright, we pull over onto the 
shoulder of the highway for our first 
scenic stop.
 Picking up a couple of moss-cov-
ered basaltic rocks, I find them to be 
surprisingly light—breakable by hand, 
even. The lava fields seem to go on 
endlessly, interrupted only occasionally 
by a few acres of crops. This shocks me. 
What masochistic Viking came across 
this plain and thought, “Hey Þórsteinn! 
Grab those oxen and start clearing, this 
place looks perfect!” Maybe it’s some-
thing only Icelanders understand. (How 
well did ’50 Shades of Grey’ sell here? 
Must look up.)

Summer: Glanni Waterfall

When driving along any road in Iceland, 
it’s important to look out for one sign in 
particular: a blue and white swirly Celt-
ic square. These signs mark “Points of 
Interest,” which are particular sites that 
some man in the transportation sector 
of the Icelandic government deemed 
worthy of exploration.
 We see one marking a waterfall and 
pull over. It’s gotten a bit chilly, but the 
grass is vividly green and there are a 
few wildflowers, so I'm into it. A short 
windy walk through some rough brush 
(conveniently located next to a mini-
golf course) leads us to the Glanni wa-
terfall.
 Though you can hear the rapids 
from far away, the viewing point still 
seems to come out of nowhere. It’s 
much bigger than seems appropriate 
for the generally flat topography of 

Words Hannah Jane Cohen

Photos  John Rogers & Hannah Jane Cohen

“Hey Hannah, you can drive, right? Do you want to drive John up north, to do an interview?”
 “Up north”—that’s what they told me. You’ll drive “up north. ” In my naiveté, I assumed that 
by “up north” they meant something like Winterfell, the remote countryside home of the Stark 
family in ‘Game of Thrones’. Who could've foreseen that actually, they meant going much 
further: all the way beyond The Wall, to a remote, frozen and unforgiving wilderness.
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Distance from Reykjavík
301 km

the area. We stand on a little platform 
and look down at the peculiar dark tur-
quoise water. It seems the perfect hue 
for a mermaid or some other aquatic 
figment. In all honesty, Glanni is noth-
ing compared to the larger waterfalls 
like Gullfoss or Seljalandsfoss, but it’s 
still a nice place to stretch your legs.

Autumn: The Mist

As we progress northwards, the weather 
quickly deteriorates. Hurled by strong 
winds, the rain starts to come at the car 
horizontally. At this moment, I feel very 
grateful for my windshield. It’s the small 
things in life, really, right?
 Despite the overcast gloom, the co-
lours around us are bright and vivid. The 
verdant chartreuse of the grass outside 
Reykjavík has turned into a darker green-
ish umber. The country foliage is also filled 
with golden hues, although I cannot fig-
ure out what plant has caused this. It’s a 
picture-perfect autumn landscape, and I 
half expect to see copses of laden apple 
trees and jack-o-lanterns dotting the few 
houses we pass.
 Past the tiny windswept village of 
Buðardalur, the landscape becomes more 
dramatic. We head towards a range of 

massive mountains, 
whizzing up windy 
roads, going gradually 
higher and higher. Draped in deep mist, 
the place feels distinctly otherworldly. 
Were I to be given the job of location scout 
for a new ‘King Arthur’ film this is where I 
would set it.
 John then offers me control of the car 
stereo, a choice he will probably later re-
gret. I put on some sufficiently epic metal. 
Perhaps my version of ‘King Arthur’ could 
be scored by Sólstafir. Can someone 
please give them my email?

Still Autumn…

A few hours later, we're still driving 
through beautiful mountains, but the cars 
are becoming fewer and the wind is grow-
ing stronger. I think we’re getting close to 
the Westfjörds, but how could I know?
 We hit a patch of snow for a few min-
utes. Only in Iceland can you pass through 
sun, snow, and rain in a single kilometre of 
road. Not only does this country humble 
you, it also keeps you on your toes.
 Alright, now I’m at the end of my road. 
No really, the road just literally ended. I 
stop and ask John if we’re lost. He points 
to a dirt track on the right. "Okay," I say, 

doubtfully, and start up 
the trusty Skoda. We start 
bouncing along a rough, 

rocky track. Other than sheep, there are 
no markers of civilization for about 30 
minutes until we run into a lone blue truck. 
We're now so starved of interaction with 
humanity, we stop for a photo. Alas, the 
strong winds are freezing, and make the 
whole experience rather unpleasant.
 I’m starting to think that this trip might 
be a prank. Maybe they do this to all the 
new staff members at the Grapevine? 
Send them to a town that isn’t even on 
Google Maps and see how far north they 
drive until they realise? Hazing is illegal 
in the States. Maybe John’ll leave me to 
hitchhike back, or maybe he’ll just leave 
me to die. I read a lot of Stephen King and 
so my imagination runs wild as John non-
chalantly eats potato chips in the passen-
ger seat.
 The scenery grows more and more 
startling. I still haven’t seen a sign for 
Djúpavík, though I’ve seen signs for a 
tonne of other similarly unpronounceable 
places. These mountains make those puny 
black ones outside of Reykjavik seem like 
molehills. The wind is picking up and at 
one point the car starts to slide around 
slightly on the road. But we're surrounded 

by sharp boulders on one side and the 
wild Atlantic on the other. There’s no place 
to go but onward.
 We cross the mountains and drop into 
a dark valley. This place is fucking creepy. 
If there were ever a place where legitimate 
supernatural activity might occur, it’s here. 
The air feels electric and I keep thinking 
how perfect this scenario would be for 
a horror movie. "Ever seen ‘Cabin in the 
Woods?’" I think. "No, shut up, Hannah," 
I reply.
 As I start getting worried about the 
possibility of Joss Whedon engineering my 
death, we turn around a bend and LITER-
ALLY run into a fucking Blair Witch Proj-
ect cruciform horror sculpture thing next 
to the road. I couldn’t have even made this 
up. I scan the horizon for signs of sorcery. 
Far in the distance there’s a little house. 
This is some weird pagan shit that I want 
no part of. I want to be as far away from 
this place as possible.
 Driving quickly away from the witches, 
we start climbing the side of the fjörd. 
There’s room for only one car on this road 
next to a vertical drop. We climb higher 
and higher until all of a sudden there's 
a sharp incline that takes us into a land 
completely covered in snow. We’ve made 
it. We're at the Wall, and like Bran and 

Hodor, we’re going through. (As the driver, 
I am Hodor in this simile.)

Winter: The White Walkers

On a philosophical note, there has never 
been a moment in my life where I’ve truly 
considered the gravity of death. Yes I 
know, “All men must die,” but I’m a writer, 
not a BASE jumper. I spend most of my 
time behind a bright computer screen, 
thinking. Yet as I started driving along the 
edge of a snowy cliff tumbling hundreds of 
meters downwards to the rocky sea, with-
out snow tyres, the possibility was getting 
a little bit too real. Valar morghulis.
 But, thank god, I saw the film ‘Mad 
Max: Fury Road’ last week. Inspired by the 
many badass female drivers in the movie, 
I continue on like a champ. The car never 
slides or skids, but my passenger squeals 
a few times anyway. White knuckled, he 
yells: “There’s a big drop!” I respond like a 
stone-cold bitch: “Don’t look.”
 Eventually the cliffs lead us into a flat 
area. John’s knuckles regain their colour, 
and once again we're confronted by one 
of those fucking weird pagan cross things. 
Another one? What the fuck are these 
things? Signs of the White Walkers? Fuck!
 Because I am embarrassing, I ask John 
to take a photo of me posing as a black 
metal musician next to the cross. This will 
be perfect for my next (first) album cover. 
But I'm not an actual black metal musician, 
so the next best thing is to periodically 
pose like one. For the record, I’m single.
 Getting back into the car we continue 
along the precipice, and I realise that this 
landscape is actually pretty majestic. High 
mountains, snowy fields, the Atlantic at 
our feet—this country once again humbles 
me with its beauty. As we turn the final 
corner and finally descend into Djúpavík, 
I'm not only super jazzed about being alive, 
but also in awe of the wildness of the land. 
I always thought that if I lived in Westeros, I 
would be a Targaryen, but I now know that 
wildling blood runs through my veins.
 So be warned: if you undertake this 
road trip, things may change. You may not 
come back the same person. Me? I don’t 
know if I can go back to my comfortable 
room on Njálsgata.

White knuckled, he 
yells: “There’s a big 
drop!” I respond like 
a stone-cold bitch: 
“Don’t look.”
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After helping to serve breakfast to the 
hotel’s guests, he walks out into the light 
summer rain, past the rusting hull of a de-
composing ship and over to the factory. 
He opens the doors for the first time this 
year and enters, looking around the dark, 
cold space with fondness. 
 As well as being a waiter at the hotel, 
Claus is also here to hang the third edi-
tion of his group photography exhibition 
'STEYPA’ (or “Concrete,” in English). “The 
last time I was here was the end of Au-
gust last year,” says the mild-mannered 
German, in his clipped accent. “When I 
first come inside, I kind of say hello to the 
place again. I kind of whisper: ‘Hello, fac-
tory! how are you?'”

A good beginning

Claus first visited Djúpavík 12 years ago, 
after reading about the place in a maga-
zine article entitled “The loneliest hotel 
in the world is maybe in Iceland.” It more 
than lived up to the moniker. Djúpavík 
is an extremely remote place, located in 
the sparsely populated area of Strandir, 
down a long unpaved track that clings 
to the dramatic fjord cliffside. Eva and 
Ási, the couple who run the hotel, are 
the only year-round residents, mean-
ing Djúpavík has an official permanent 
population of two. 
 As luck would have it, that first week-

long trip coincided with Sigur Rós playing 
a now-legendary free show in the dilapi-
dated factory as part of their ‘Heima’ tour. 
A spell was cast: Claus was entranced 
by the compelling, run-down charm of 
Djúpavík. The experience would turn out 
to be life-changing. 
 “This was the first place I came in Ice-
land,” he smiles. “There are some birds, 
and when they hatch, the first thing they 
see is what becomes their mother. There’s 
some connection. Djúpavík is kind of like 
that for me. My first experience of Iceland 
was here. Somehow, arriving here always 
feels like coming home. Everything is so 
familiar.”
 Claus knows the factory well, and runs 
guided tours for curious holidaymakers. 
This includes a permanent exhibit dedi-
cated to Djúpavík's industrial past, fea-
turing large-scale photographs of the 
building teeming with workers—the men 
fishing and maintaining the plant's pro-
cessing machines, and the women gut-
ting the fish and salting them in barrels. 
 STEYPA, by comparison, is more con-
nected to the factory's current state of 
picturesque decay. The exhibition hap-
pens in a cavernous, airy hall so resolutely 
grey that any dash of colour in the photo-
graphs on show seems to leap from the 
paper, and continues in a light attic space 
with mountain views on all sides. 
 "The only rule I have in curating the 

exhibition is that the work is connected 
to Iceland,” says Claus. “The first years I 
searched for people to show, out of ne-
cessity, but this year several people asked 
me about taking part in advance—people 
who knew of Djúpavík, or had been here, 
or had some interest in the hotel. The ex-
hibition is getting more popular, and peo-
ple are happy to join in." Claus pauses, his 
eyes searching around the space. "After 
all, it even gets written about in Grape-
vine," he smiles.

The postman photographer

When he’s not in Djúpavík, Claus works 
as a postman in Reykjavík, a job in which 
he feels comfortable. “I like it because 
there’s nobody telling me how to do it,” 
he says. “I can deliver the mail by walking, 
by bike, by car—it doesn’t matter, as long 
as the work is done. I can take breaks to 
enjoy the scenery or get a coffee. I like to 
be moving, and to be outside. It’s nice to 
meet the people, have a small chat about 
the weather or whatever, and then move 
on, but still have this connection to life in 
Iceland.”
 As he walks his route, Claus docu-
ments the everyday life of the city. His 
popular Facebook page, “Claus in Ice-
land,” features one new image every day. 
“It’s the little things that I find interesting,” 
Claus says. “Iceland isn’t just about blue 

skies, waterfalls and sunsets. I think peo-
ple are interested in my pictures because 
they’re not just the familiar Iceland shots. 
There are a lot of books of those kinds 
of pictures in the stores. And although 
they’re good pictures and well-made, it 
does get boring. On my page I show a dif-
ferent view, the daily view of those who 
live here. It’s not all about geysers and 
mountains here, it’s also about what it’s 
like to wake up at 5am and go to work.”
 Claus’s interests in Djúpavík and 
photography combine in the STEYPA 
exhibition. This summer will be the third 
edition. "In 2009 I showed my own work 
here,” he recalls. “Then in 2013, I had the 
idea of having a group exhibition. There 
were more people coming here, and more 
friends of Djúpavík around, and one of 
them asked me about maybe having an 
exhibition here. After that I realised that 
there’s a synergy in working with other 
people, and that combining our powers 
we could get more done. We were able 
to get a booklet done this year, for ex-
ample. If it was nine individual photog-
raphy shows, it would be much harder 
to organise."

Silence is golden

Djúpavík is a charming one-off place, and 
the hotel picks up more and more trips 
each year. But Claus’s connection to the 

place is deeper. He thinks for a long time 
when asked to verbalise the attraction. 
“The hotel made a big first impression,” 
he explains, slowly. “It’s so very cosy and 
remote. In August of 2003, there were 
fewer guests—now the hotel would be full 
at that time. I was the only guest for three 
or four nights. I liked that a lot.” 
 He pauses, looking around at the fac-
tory’s roughly textured walls and brick-
strewn floors. “And, I like the silence,” 
Claus continues. “And the darkness—real 
darkness, far away from light pollution. I 
also like that you can see a long way. Even 
when it’s cloudy, you can see the hori-
zon most of the time. Back in Germany, 
the clouds are grey and heavy. Here’s it’s 
very fresh, the view is always different. It’s 
just me, when I’m here—nobody disturbs 
me with noise or music. I like to be alone, 
even though of course I also like to work 
in the group at the hotel.”
 So, for Claus, Djúpavík is both a re-
treat, and a home. The STEYPA exhibition 
will be open all summer, with the door 
left open to tempt curious passersby and 
hotel guests in for a look. And with such 
a motivated and passionate organiser, it 
seems like an endeavour that will only 
grow in the years come.

Claus Sterneck is celebrating his tenth summer in Djúpavík, 
a minute coastal hamlet in a remote part of Iceland’s Westf-
jords. A former busy fishing village based around a dramatic 
abandoned fish-processing factory, Djúpavík is also home to 
a sole hotel, renovated from the old factory worker’s quarters 
in 1985. Claus returns to work at the hotel each summer. 

Words
John Rogers

Photos
John Rogers & Claus Sterneck

Inside 
The Factory

For Claus Sterneck, the remote 
post-industrial hamlet of Djúpavík 

feels like home 

We specialise in trips to the Blue Lagoon(3-hour stop)on the way from or to the airport To book in advance: tel:+354 588 5522 or on www.hreyfill.is  E-mail: tour@hreyfill.is

All major credit cards accepted by the driver.

We  specialize in personalized sightseeing day trips 
to the natural wonders of Iceland 

– for small groups of 4-8 persons

We´ll make you 
a Comfortable Price offer!



A dinner at the elevated fourth floor of Harpa concert hall 
is a destination in itself. Relax and enjoy the best Icelandic 
produce complemented with a spectacular panoramic 
view of Reykjavík and the surrounding horizon.

For a special evening
with a view like no other

Kolabrautin is on 
4th floor Harpa

Reservations
+354 519 9700

info@kolabrautin.is
www.kolabrautin.is

GLACIER WALKS & OUTDOOR ADVENTURES
MAKE SURE IT’S MOUNTAIN GUIDES
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SUPER JEEP ADVENTURESDAY TOURS FROM REYKJAVÍK

icelandrovers.is icelandrovers@icelandrovers.is · Tel: +354 587 9999 2015
1mountainguides.is 

mountainguides@mountainguides.is · Tel: +354 587 9999 

GLACIER WALKS & HIKING

DAY TOURS FROM REYKJAVÍK

OUTDOOR 
ADVENTURES

2015
1

SÓLHEIMAJÖKULL & SKAFTAFELL
DAY TOURS 

GLACIER WALKS

mountainguides.is 
mountainguides@mountainguides.is · Tel: +354 587 9999 

2015

ICELANDAIR PIONEER AWARD 

2006
For designing and developing 

Glacier Walks.
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ronmental award
 2012

the Environment and 
Natural Resources

Ministry for 

info@mountainguides.is · icelandrovers.is · icelandrovers@icelandrovers.is
Tel: +354 587 9999 · MOUNTAINGUIDES.IS SCAN TO BOOK NOW
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It was at a reconstruction of Þuríður’s 
old fishing cabin in the South Iceland 
town of Stokkseyri, on a visit in 2000, 
that American anthropologist Margaret 
Willson became endeared to Þuríður’s 
story. During the next several years, 
questions surrounding the famous female 
captain, and other Icelandic sea women 
like her, began stewing in Margaret’s 
mind. When she asked Icelanders about 
the history of Icelandic women at sea, 
fishing and crewing on boats, she came 
up empty-handed. 
 “It’s like they were invisible,” 
Margaret says. “I just didn’t believe it. I 
grew up on the Oregon coast. I fished. 
I just thought, of course women have 
fished here, too.”
 She knew Þuríður’s era wasn’t the 
only one that included sea women, and 
began researching and compiling a 
history of female seafarers. From 2009-12, 
she spent seven months finding modern 
Icelandic women working in fishing and 
maritime industries, and conducting 
interviews. In 2013, she received a grant 

from the National Geographic Society to 
continue her research, and she teamed 
up with Íris Gudbjargardóttir, a specialist 
at the Reykjavík Maritime Museum, who 
had been investigating the topic on her 
own as well.

Iceland’s invisible seafarers 

“People in Iceland say, ‘There haven’t 
been any fisherwomen really. There 
aren’t any now,’” Íris says. “But that’s just 
not true.”
 One of those fisherwomen, Jónína 
Hansen, has been working at sea for 
almost 20 years as a ship’s engineer. She 
got started in her twenties and came 
from a family where everyone, women 
included, worked at sea.
 “We are all raised by the sea. I am 
sometimes surprised that there are so 
few Icelandic women on the sea, because 
we are so fascinated by the sea,” Jónína 
says.
 In addition to Jónína, Margaret 
compiled a list of more than 250 Icelandic 

sea women and interviewed 150 of them. 
She discovered records of Icelandic sea 
women going back to medieval times, 
laws from the 1700s guaranteeing their 
equal pay to men for the same sea work, 
and numbers that suggest that in the late 
1800s, thirty percent of seafarers in West 
Iceland were women. 
 This research is the subject of 
Margaret’s forthcoming book, ‘Survival 
On The Edge: The Sea Women Of 
Iceland’ and an exhibit opening on 
June 5 at the Maritime Museum. With 
Margaret’s research, Íris has been the 
charge of the exhibit, which will feature 
old photographs, documents and stories 
of Icelandic women at sea. 
 The exhibit and Margaret’s research 
show a dynamic history of Iceland’s sea 
women, who were bolstered at points 
by public perception of them as heroes, 
strained during others, when they were 
perceived as ugly and unfeminine. 
 “Up until the late 1800s, the sea 
women were written about with great 
respect,” Margaret says. “In the late 
1800s, Iceland began to see itself as a 
more modern country, and the model 
Icelandic woman became the mother and 
housewife.”

Going against the current

The exhibit’s opening coincides with the 
100th anniversary of the women’s right to 
vote in Iceland, which occurred several 
decades before women on larger modern 
vessels started getting back out to sea 
again in greater number.
 The sea had become a male-
dominated space, and women knew 
they were considered out-of-place on 
the ships. “By the mid-1900s, the women 
that were going out to sea knew they 
were going, as they put it, ‘against the 
current,’” Margaret says. 
 And though Iceland’s 124-year-old 
School of Navigation (formerly known as 
the Navigation College of Reykjavík) has 

graduated women for the last 39 years, 
including Jónína, she says that even with 
a degree there is still some adversity to 
overcome in order to get on a boat.  
 “I think there are some men that are 
just nervous about having a woman on 
their boat, especially if she’s educated,” 
Jónína adds.
 This is one of several challenges 
Iceland’s modern sea woman is up 
against. The evolution of selling, 
marketing and processing practices in 
the industry has meant longer stints out 
at sea—four to six weeks—in recent years, 
which is difficult for many mothers. 
 The consolidation of fishing rights 
into the hands of few across fewer 
communities means 
more women must 
leave their towns to 
find fishing work. 
This means financing 
the move, asking 
around for work from 
captains and crew 
that are unfamiliar to 
them, and doing so 
without the familial 
support that sea 
women, who might start as young as 16 
or 17 years old, could benefit from. 
 They have little to no representation 
or involvement in policymaking that 
occurs in Reykjavík, where decisions that 
affect them about the nation’s fishing 
policies and rights are made. 

Bringing to light their story

But on the sea, most women become 
equal members of the crew. They do any 
number of jobs with varying degrees of 
power and responsibility. They are part 
of oceanic families, building endearing 
friendships with fellow crewmates and 
doling out daring banter like any salty 
seafarer. 
 “There are hilarious stories of the 
women one-upping the guys. There’s 

this humour, feistiness 
and self-respect the 
sea women possess,” 
Margaret says.
 Jónína recalls that 

one of her best times at sea was the rush 
of catching 150 tons of cod on longlines 
in just three to four days, despite losing 
four fingernails in the process. Her stories 
and life at sea have inspired all four of her 
kids, including her daughter, to work on 
ships as engineers themselves.
 When asked about her first 
impressions of being at sea, Jónína 
immediately responded, “Freedom.”
 “When you are at sea, you have the 
greatest peace in your mind,” she said. 
 According to Margaret, all of the 
women she talked with expressed a 
similar passion for their work. “The 
women all talk about a love of being out 
there,” Margaret says. “What a privilege 
it is to be out there. Life becomes very 
simple, the stresses from land fall away; 
they have a job to do.”

Born in 1777 and out to sea by 1788, Captain Þuríður was 
a legend among Iceland’s seafarers. Þuríður brought in 
the largest catches, read the weather as keen as a bird 
and fished for 60 years without losing a single crewmem-
ber. People wanted to be on Þuríður’s crew; they wanted 
to work for the woman who wore pants and noticed life-
saving details and women, especially, wanted to work for 
Þuríður because she made it a point to hire them. 

Words
Alex Baumhardt

Photo & Illustration
Provided by ‘Survival On The Edge: The Sea 

Women Have Always 
Made Waves Here

Unearthing the history of Iceland’s 
most overlooked sea workers

ARTISAN BAKERY
& COFFEE HOUSE
OPEN EVERYDAY 6.30 - 21.00

LAUGAVEGUR 36 · 101 REYKJAVIK  

“There are hilarious 
stories of the women 
one-upping the guys. 
There’s this humour, 
feistiness and self-re-
spect the sea women 
possess.”

Reykjavík Maritime 
MuseumOpens on June 5Seawomen 





car rental 
Get your offer at SADcars.com

Keflavík airport and Skógarhlíð 10, 105 Reykjavík

“The strangest claim by Venetian officials is that 
the mosque was being attended by too many peo-
ple at a time, exceeding legal limits. The Icelandic 
Arts Centre, the organization presenting the 
national pavilion, responded in a press release that 
‘occupancy of the Pavilion has been tracked con-
sistently by staff and has, after the opening day, 
never gone above 100 people at one time.”

Is the controversy surrounding Iceland’s 
“Mosque” installation in Venice a genuine 
concern over safety or just genuine 
Islamophobia? 

“People in Iceland say, ‘There haven’t been any 
fisherwomen really. There aren’t any now,’” Íris says. 
“But that’s just not true.”

Yes, there are Icelandic female fisherman —
fisherwomen. 

"Past the tiny windswept village of Buðardalur, 
the landscape becomes more dramatic. We 
head towards a range of massive mountains, 
whizzing up windy roads, going gradually higher 
and higher. Draped in deep mist, the place feels 
distinctly otherworldly. Were I to be given the job 
of location scout for a new King Arthur film this is 
where I would set it.”

We tested the limits of a rental car in the 
Westfjords. 

“I’ll sometimes catch myself in the moment, 
standing in front of a lot of people, dancing and 
playing music,” she smiles, her eye opening wide. 
“It’s so weird! I mean, I’m not some showy dude 
trying to get broads by being a DJ. I’m a mom! I’m 
a mom playing music in the middle of the night in 
some dark basement. I’ve had moments where I 
burst out laughing. But I just really love doing it.”

Meet the people behind the beats…
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STUFFED WITH STUFF Issue 7 YOUR FREE COPY

YOUR ESSENTIAL GUIDE  
TO LIFE, TRAVEL AND 
ENTERTAINMENT IN ICELAND

BOOK YOUR ADVENTURE NOW
Go home with a story worth telling!

www.adventures.is
Downtown Sales Office – Laugavegur 11

Open every day from 08:00-22:00

www.adventures.is | info@adventures.is | +354 562-7000 | Downtown Reykjavík Sales Office at Laugavegur 11
Rafting • Ice Climbing • Snorkeling • Diving • Glacier Hike • Canoeing • Hiking • Kayaking • Cycling • Surfing • Boat Ride • Hot Spring • Swimming • Climbing 

Super-Jeep • Caving • Horse Riding • Sightseeing • Snowmobile • Whale Watching • ATV • Incentive • Skiing • Mountain Hut • Camping • Combo Trips

Snorkeling in Silfra Fissure

River Rafting

Price from: 16.990 ISK

Price from: 12.990 ISK

Glacier Hiking Day Tours
Price from: 19.990 ISK

TOURIST INFORMATION AND 
FREE BOOKING SERVICE

Bankastræti 2 - Downtown
itm@itm.is - www.itm.is 
Tel: +354 522 4979 
Summer: 08.00 - 21.00
Winter: 09.00 - 19.00

We are proud to be the first & only downtown Tourist Information fully 
accredited by both the Icelandic Tourist Board and the Vakinn Quality System.

Drop by, we speak... 
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This year marks the fifteen-year anniversary of Ragnar’s 
mother first spitting on him in the name of art, and she ś been 
doing it every five years since. No, really. 
 See inside for more.

Still from video. Courtesy of the artist and Luhring 
Augustine, New York & i8 Gallery, Reykjavík.

Ragnar Kjartansson: 
'Me and My Mother'

11-22
June-August



June 5 - 18
How to use the listings: Venues are 
listed alphabetically by day. Events 
listed are all live performances, with 
troubadours and DJs specifically 
highlighted. For complete listings and 
detailed information on venues visit 
listings.grapevine.is. Send us your 
listings to: listings@grapevine.is.

Friday June 5

American Bar          
22:00 Troubadour Davíð  / DJ Maggi 

Bar 11  
23:00 Guns N' Roses Cover Band: 

Black Desert Sun 
Bravó
22:00 DJ Styrmir Dansson  
Café Rosenberg
22:00 Guðmundur Ingólf´s Wake 
Dillon
22:00 The Roulette 
Dolly
22:00 DJ GLM  
Dubliner
21:00 Troubadours Kjartan & Gisli  
Gaukurinn
23:00 MC Bjór  / Unnur Sara 

/ Caterpillarmen  / The Bangoura 
Band  

Harpa
20:00 Stuðmenn - Sumar á Sýrlandi 
23:00 Stuðmenn - Sumar á Sýrlandi 
Hressó
22:00 Flauel 
Húrra
22:00 DJ KGB  / Reykjavík 

Soundsystem  
Kaffibarinn
22:00 DJ Kári 
Mengi
21:00 Onsen Album Release Party 
Prikið
22:00 Fox Train Safari / DJ Benni 

B-Ruff  / Tim Martello  
Vínsmakkarin
22:00 CeaseTone 

MUSIC
CONCERTS & NIGHTLIFE

Learn Icelandic
at Mímir
Autumn Term
Spring Term

Summer Term
Level 1–5

www.mimir.is  -  Tel: 580 1800

Höfðabakki 9 Entrance to
Mímir-símenntun

Höfðabakki 9, 110 Reykjavík    
Bus line no. 6 from city centre and 

bus line no. 12 from Breiðholt

Öldugata 23, 101 Reykjavík

Vesturlandsvegur

EAST
CITY

CITY
CENTRE

Quality - Experience - Dedication

ICELANDIC TATTOO
CONVENTION
The one and only 10th ANNUAL

5-7 JUNE 2015 LOCATION GAMLA Bio
ARTIST FROM AROUND THE WORLD

more info 
facebook.com/theicelandictattooconvention

Faster! Harder! Louder!
Kontinuum / Muck

The picker for this issue is DJ extraordinaire Sunna Ben 
Guðrúnardóttir! In between spinning tunes at all the finer 
establishments in town, Sunna holds a day job as a content editor 
of QuizUp’s photo department, and is also an artist and a hardcore 
feminist. When possible, she likes catching good hip-hop acts, like 
Gísli Pálmi, Herra Hnetusmjör, and many others.
 You can find the events our picker of the issue found to be 
interesting spread out over the music and art pages, marked with 
this  icon.

Kontinuum have been noted to possess that special something 
that unites both the kvlt metal elitists and pre-pubescent Dimma 
fanboys in celebration. Their atmospheric rock has all the 
heaviness of death metal, with the melancholy of art rock, and the 
energy of punk. They’re explosive, withdrawn and aggressive, yet 
have a measured step. They are joined by hardcore band Muck, 
our last issue’s cover stars, who have serious accolades of their 
own. Riding off of the success of their latest album, ‘Your Joyous 
Future’, their live shows are second to none. They play very fast, 
yet very tight, and their dynamic sound is made all the more 
impressive by their mind-bogglingly complicated time signatures. 
Don’t miss this show. GB

Gaukurinn
Tryggvagata 22 (D3) |  22:00 | Admission: 1,000 ISK

12
June

    
Classical, opera.

       Electronic, dance,  
house, techno.

   Hip-hop, R&B.

      Hardcore, metal, punk, 
rock.

   Troubadour.

    Experimental.

    Acoustic, folk, jazz, 
lounge.

  Indie, pop, post-rock.

Music Legend PICKER OF THE ISSUE

Sunna Ben
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MUSIC
CONCERTS & NIGHTLIFE

Saturday June 6

American Bar  
22:00 Troubadours Alexander & 

Guðmann  / Yngvi 
Bar 11
23:00 Ottoman  / Casio Fatso 
Boston
22:00 DJ Father and Son 
Bravó
22:00 DJ Dramatík 
Café Rosenberg
22:00 Svavar Knútur & Co 
Dillon
22:00 Guns N' Roses Cover Band: 

Black Desert Sun  
Dolly
22:00 DJ GLM 
Dubliner
21:00 The Trouble Brothers Tag Team 

Gaukurinn
22:00 Adore//repel  / Lily of the 

Valley  / Bíbí og Blakkát  / Baby 
It´s Only You 

Harpa
12:30 Festival of the Sea: Reynir 

Jónasson plays accordion tunes 
related to the sea 

20:00 Stuðmenn - Sumar á Sýrlandi 
Hljóðberg
17:00 International Tango Group: Guido 

Bäumer & Aladár Rácz & Havard 
Tryggvason & Krzysztof Olczak 

Hressó
22:00 Allt í einu  
Húrra
18:00 DJ Óli Dóri 
Kaffibarinn
22:00 DJ Andrés  / YAMAHO 
Mengi
21:00 Gyða Valtýsdóttir  

Prikið
22:00 DJ Moonshine 
Plötubúð Reykjavíkur
16:00 DJ Flugvél og geimskip Listening 

Party  

Sunday June 7

American Bar
21:00 Troubadour Alexander 
Bravó
21:00 DJ Madame Mélancolique 
Dubliner
22:00 Troubadour Gardar 
Harpa
12:30 Festival of the Sea: Reynir 

Jónasson plays accordion tunes 
related to the sea 

15:30 Festival of the Sea: Harmóníur 
the duo sings songs related to the 
sea 

16:00 Festival of the Sea: Harpa 
International Music Academy 

Hressó
22:00 Jazz Jam 
Kaffibarinn
21:00 DJ Krystal Carma 
Mengi
21:00 Gyða Valtýsdóttir 

Monday June 8

American Bar  
21:00 Troubadour Ellert 
Café Rosenberg
21:00 Bergmál Duet 
Dubliner
21:00 Troubadour Andri 
Djúpið
20:00 Silva,  Anna Sóley, Hilmar 

Jensson & Þórður Högnason 
Harpa
12:15 Harpa International Music 

Academy: Uppbeat 
20:00 Harpa International Music 

Academy: Sparkle 
Húrra
21:00 Monday Night Jazz 
Kaffibarinn
21:00 DJ John Brnlv 
Prikið
21:00 DJ Moondax! 
Vodafonehöllin
20:00 Tom Jones 

Tuesday June 9

American Bar  
21:00 Troubadour Roland 
Bravó 
21:00 DJ Baron Eyfjörð 
Café Rosenberg
21:00 Svenni & Ragga 

WAR
IS

OVER!
IF YOU WANT IT

Happy Christmas from John & Yoko 
(and The Laundromat Cafe)

YES, IT IS TRUE!

Mengi
Óðinsgata 2 (F5) |  21:00 | 2,000 ISK

Onsen (Japanese for “hot spring”) is the experimental electronic 
side project of the EDM artist better known as Trevor Welch. EDM 
is something Americans listen to, and it sounds like someone left 
their car indicators on next to a megaphone. Now, cars don’t work 
very well in hot springs, but if they did, and you parked inside one 
with your indicators on, it might sound like ‘Kanaya Base’. Or not. 
The album, much like some of the older patrons of Sundhöllin, 
reflects on loneliness, xenophobia and distance. The album 
release show promises to be an audio-visual feast, “as ignorable 
as it is interesting.” With 50 limited-edition cassettes up for grabs, 
you'd better hurry or you’ll lose bragging rights for life. CMD

Sounds Like Batteries Taste
Onsen Album Release Party

Gaukurinn
Tryggvagata 22 (D3) |  22:00 | 1,500 ISK; 1,000 ISK for students

Four years ago, singer Amy Winehouse tragically died at only 
27 years old. Having just won five Grammy awards for her second 
album, the beehived starlet was at the height of a promising and 
prolific career. In honour of Winehouse’s contributions to not only 
pop, but soul, reggae, jazz, and hip-hop, singer Anna Sóley and 
others will get ‘Back to Black’ at Gaukurinn. Performing classics 
like “Rehab”, “You Know I’m No Good”, and “Tears Dry On Their 
Own”, the band includes not only guitars but also trumpets and 
saxophones. Turn off Spotify and head over to Gaukurinn to hear 
your favourites live.   HJC
       Photo by Rama

Long Live The Queen
Amy Winehouse Tribute Band 

18
June

5
June
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MUSIC
CONCERTS & NIGHTLIFE

Dillon
Laugavegur 30 (E5) |  22:00 | Admission: TBA

A Legend And Some Loud Locals  
TV Smith / Caterpillarmen

British punk veteran TV Smith, former member of the Adverts 
(and more than a handful of other rock acts from all over the 
world), will be bringing his gravelly voice and critical lyrics to 
the Dillon stage.  While TV Smith is known for shattering ears 
since ’76, it looks like his weapon of choice as of late is simply an 
acoustic guitar (and his signature guns, displayed via tank top). 
Reykjavík locals Caterpillarmen will also take the stage that 
night, and will deliver prog rock with a bite, like chompin’ down 
on a crunchy leaf.  KES      
     Photo by Katharina Schmid

Dillon
21:00 Dillon's Birthday Party: Barr 

 
Djúpið (Hornið Restaurant)
20:00 Hlökk 
Dubliner
21:00 Troubadour Garðar 
Gaukurinn
21:00 Karaoke Night
Húrra
20:00 Knife Fights  / Brött Brekka  

/ Art School Reunion 
Kaffibarinn
21:00 DJ Pilsner 
KEX Hostel
20:30 KEXJazz 
Mengi
21:00 Jessica Aszodi 
Prikið
21:00 DJ Glimmer & Aska 

Wednesday June 10

American Bar
21:00 Troubadour Siggi Þorbergs 
Bravó 
21:00 DJ Óli Dóri 
Café Rosenberg
21:00 Guðrún Árný & Band 
Dolly
21:00 DJ Sensual Boyz 
Dubliner
21:00 Troubadour Kjartan 
Gaukurinn
20:00 Steampunk DJ Set  

Háskólabíó
18:15 Royal Opera House Live 

Broadcast: Puccini’s La Bohéme 
Húrra
20:00 Ljóðakvöl Poetry Night
Prikið
21:00 Vinyl Wednesday: DJ Skurður  

Thursday June 11

American Bar  
21:00 Troubadour Hreimur 
Bravó  
21:00 DJ Einar Sonic
Café Rosenberg
21:00 Famina Futura 
Dillon
21:00 In The Company Of Men 
Dolly
21:00 Mogesen Bræður DJ Set 
Dubliner
21:00 Troubadour Roland 
Fríkirkjan
20:30 Sóley Album Release Concert
Gaukurinn
21:00 Open Jam Session
Harpa
19:30 Iceland Symphony Orchestra: 

Titans and Trailblazers 
Hressó
22:00 Jazz & Funk Jam 
Húrra
20:00 Arnljótur   / portal 2xtacy 

 / Hekla  

Kaffibarinn
21:00 DJ Steindór Jónsson 
Mengi
21:00 The Third Hour  

Prikið
21:00 DJ Marteinn 

Friday June 12

American Bar  
22:00 Troubadour Siggi Þorbergs  / 

Pétur 
Bar 11
22:00 Premium / Rafmagnað / 

Volcanova 
Bravó
22:00 Ísar Logi 
Café Rosenberg
22:00 Margrét Sigðurardóttir &  

Band 
Dillon
22:00 TV Smith  / Caterpillarmen 
Dolly
22:00 DJ Simon Fknhndsm vs DJ 

Steindór 
Dubliner
21:00 Troubadour Ellert & Andri 
Gaukurinn
22:00 Muck  / Kontinuum 

Hressó
22:00 Ný Sænsk 
Húrra
22:00 DJ Styrmir Dansson 
Kaffibarinn
22:00 Lagaffe Tales Label DJ Night 
Mengi
21:00 Jo Berger Myhre / Óbó 
Prikið
22:00 DJ Gangreen / Sunsura
Vínsmakkarin
22:00 Rebekka Sif

Saturday June 13

American Bar  
22:00 Troubadour Andri  /  

Maggi 
Bar 11
22:30 Churchhouse Creepers  / 

O'Bannion 
Bravó
22:00 Simon FKNHNDSM 

12
June
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Organic bistro
EST 2006

Tryggvagata 11,Volcano house  
Tel:511-1118

Mon-Sun 12:00-21:00
www.fishandchips.is

Travel the  
world of music

Box office  »  528 5050  »  www.sinfonia.is  »  www.harpa.is

Weekly concerts in Harpa Concert Hall.
View our exciting 2014/15 season at 
sinfonia.is.

#sinfo14@icelandsymphony

A Guided Walking Tour

Dark Deeds 
in Reykjavík

Every Thursday 
in June, July and August at 3pm 

This 90 min. walk is at an easy pace 

Join us for a fun introduction to Icelandic 
crime fiction, ghosts and ghouls

Starts at Reykjavík City Library in Tryggvagata 15 

Info: www.literature.is

A fitting warm-up: 
At 2pm every Thursday we screen 

Spirits of Iceland, a film on Icelandic folklore in 
the library's 5th floor screening room: Kamesið

Tryggvagata 15
Tel. 411 6100  
www.borgarbokasafn.is 

FREE OF 
CHARGE

 MUSIC
CONCERTS & NIGHTLIFE

Café Rosenberg
22:00 KK & Maggi Eiríks 
Dubliner
21:00 Troubadour Kjartan & Andri 
Gamla Bíó
20:00 Ensími 
Gaukurinn
22:00 TV Smith  / Fræbbblarnir  / 

Gímaldin 
Harpa
20:00 TINA - The Queen of Rock 
Hressó
22:00 Billy Rubin  
Húrra
22:00 #freethenipple Party: DJ Sunna 

Ben  

Kaffibarinn
22:00 DJ Housekell 
Mengi
21:00 Snorri Ásmundsson 
Prikið
22:00 Gervisykur  / DJ Kocoon 

Sunday June 14

American Bar  
21:00 Troubadour Siggi Þorbergs 
Bravó 
21:00 DJ Teksole 
Djúpið
20:00 Hlökk 
Dubliner
21:00 Troubadour Gardar 
Harpa
17:00 The Devil's Violin 
19:30 Atlantic Piano Duo 
20:00 An Evening with Three Sisters 
Húrra
22:00 Open Mic 
Kaffibarinn
22:00 DJ FKN Sunday 
Mengi
21:00 Mary Ocher 

Monday June 15

American Bar  
21:00 Troubadour Roland 
Café Rosenberg
21:00 Ragnhildur Magnúsdóttir &  

Band 
Dubliner
21:00 Troubadour Andri 
Djúpið
20:00 Anna Sóley 
Húrra
21:00 Monday Night Jazz 
Kaffibarinn
22:00 DJ Pabbi 

Tuesday June 16

American Bar  
21:00 Troubadour Ellert 
Bar 11
23:00 Barr  
Bravó
21:00 DJ Ísar Logi 
Café Rosenberg
21:00 Gummi Jóns & Vestanáttin 
Dolly
21:00 DJ Rix / DJ Kerr 
Dubliner
21:00 Troubadour Gardar 
Gamla Bíó
23:00 Royal 
Harpa
20:00 Ásgeir Trausti 
23:00 Ásgeir Trausti 
Hressó
22:00 Dalton  
KEX Hostel
20:30 KEXJazz 
Kaffibarinn
22:00 DJ KGB 
Prikið
21:00 DJ Spegill 

Wednesday June 17

American Bar  
21:00 Troubadour Alexander 
Bar 11
23:00 Barr  
Bravó
21:00 DJ Ólafur Daði 
Café Rosenberg
21:00 Ljótu Hálfvitarnir 
Dubliner
21:00 Troubadour Kjartan 
Harpa
17:00 Harpa International Music 

Academy: Festival Concert 
Prikið
21:00 Blokk Party & Market

Gamla Bíó 
Ingólfsstræti 2a (E4)  |  12:00 | Admission: 2,000 ISK for Weekend 

Time To Get Tatted 
10th Annual Icelandic Tattoo Convention

Have you always wanted to get that dreamcatcher tattoo you saw 
on Pinterest? How about your favourite Bible verse? Want to really 
prove to your girlfriend that she’s the one? Well now is the time! 
The 10th Annual Icelandic Tattoo Convention will be held at 
Gamla Bíó from June 5-7. Reykjavik Ink will be throwing parties 
each night after the convention at Bar 11 at 22:00, with Guns 
N’ Roses cover band Black Desert Sun playing on June 5 and 
Ottoman and Casio Fatso on June 6. HJC
       Photo by Gulli

5-7
June
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Thursday June 18

American Bar  
21:00 Troubadour Matti 
Bar 11
23:00 The Roulette 
Bravó
21:00 DJ ThaDarkStranger 
Café Rosenberg
21:00 Ljótu Hálfvitarnir 
Dolly
21:00 DJ Intro Beats vs. DJ Kit 
Dubliner
21:00 Troubadour Roland 
Gaukurinn
22:00 Amy Winehouse Tribute 
Hlemmur Square
21:00 Lily of the Valley 

Hressó
22:00 Jazz & Funk Jam 
Prikið
21:00 DJ Logi Pedro  
Kaffibarinn
21:00 DJ Alfons X 



UNO at Ingólfstorg | Tel.  561 1313 | www.uno.is

HAPPY HOUR
EVERY DAY
17-19
  

GREAT
FOOD

NI
CE

GOOD
DRINKS
ATMO

   ARTISAN BIST
R O

KITCHEN IS OPEN
Weekends  11.30–24
Other days  11.30–23

free Wifi

uno is the perfect place to start 

a good day or end a great evening

She’s just finished two months of tour-
ing Australia, Japan, and Europe to pro-
mote her new album ‘Ask The Deep’, 
which has received an overwhelmingly 
positive response from audiences. “Oh, 
it’s been awesome,” she says. “It was the 
first time I’ve been to Australia. It was 
really sunny and nice, especially for 
March! We were playing festivals—these 
kinds of family festivals, so there were 
all kinds of people in the audience.”

How it began

Success has been a long time in the mak-
ing for Sóley. A member of Seabear, she 

had no real plans or intentions of being 
a pop musician until 2011, when she 
received an e-mail from Thomas Morr 
of Morr Records (Seabear’s label at the 
time) about the idea of releasing some of 
her own material. Three months later, 
her debut EP ‘Theater Island’ was re-
leased, followed shortly by her debut 
album ‘We Sink’. “Oh yes, I sometimes 
think that I am an accidental pop mu-
sician in a way,” she says. “Like many 
other musicians, I guess I wasn’t really 
planning on going anywhere. I’m just 
really happy that it turned out the way 
it did.”
 Despite not having any such plans, 

sóley’s blend of piano-driven melodies, 
underpinned by low-key rhythms, and 
dark gothic themes have become in-
credibly popular online—in particularly 
her single, “Pretty Face,” which has re-
ceived over 18 million hits on YouTube. 
But the idea of being a singer with a hit 
song didn’t sit well with Sóley at first. 
“For a few years I hated playing it!” 
she laughs. “It was really funny at con-
certs when I played that song and all of 
a sudden all these phones would come 
out and they start taking pictures or use 
the lights. And for a while I was going 
‘Noooo!’ when [everyone else] was going 
‘Woooo!’ But still, it gets more people 

MUSIC
RELEASE CONCERT

MADE IN ICELAND  www.jswatch.com

With his legendary concentration and 45 years of experience our Master 
Watchmaker ensures that we take our waterproofing rather seriously.  
Gilbert O. Gudjonsson, our Master Watchmaker and renowned craftsman, 
inspects every single timepiece before it leaves our workshop.

June 11, at 20:00 Fríkirkjan 2,500 ISKsóley release concert

When I first meet Sóley Stefánsdóttir (aka Icelandic songstress sóley) at KEX Hostel, she’s 
flustered. “I just arrived in Iceland a few hours ago so I’ve only had the time to deal with my 
daughter and jump in the shower before coming here!” Suddenly I feel a bit guilty for asking 
her to come and meet me.

Words Bob Cluness

Photo provided by Iceland Dance Company
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The Accidental Pop Star
In the run-up to the release concert for her new album, the Grapevine has a 

friendly chat with sóley about touring, viral hits, having kids, and the existential 
horror of being. All over coffee, of course!



       Facebook.com/fundurfolksins
       #fundurfolksins  @fundurfolksins  

The Nordic House
Sturlugata 5, 101 Reykjavík  
tel: 551 7030, www.nordichouse.is

The People‘s 
Meeting 
at the Nordic House
June 11–13 2015

A journey 
through the 
visual world 
of Iceland

The Culture House
Hverfisgata 15 
101 Reykjavík

The exhibition, shop 
and café are open 
daily 10 - 17

Closed on Mondays 
16/9 – 30/4

Illuminated manuscripts, textiles, carvings, 
photographs, paintings and contemporary 
Icelandic art  www.culturehouse.is

The Culture House is part of the National Museum of Iceland 

THE HOUSE AT EYRARBAKKI
     

Opening hours: May 1st - September 30th daily 11.00-18.00 or by an agreement
Tel: +354 483 1504 & +354 483 1082   |   husid@husid.com   |   www.husid.com

Árnessýsla folk museum is located in Húsið, 
the House, historical home of the Danish 
merchants built in 1765. Húsið is one of the 
oldest houses in Iceland and a beautiful 
monument of Eyrarbakki´s time as the 
biggest trading place on the south coast. 
Today one can enjoy exhibitions about the 
story and culture of the region, famous piano, 
shawl made out of human hair and the kings 
pot, are among items. Húsið prides itself with 
warm and homelike atmosphere. 

The House at Eyrarbakki

“Well, the album was 
supposed to be about 
the sea,” she explains. 
“I was jogging along 
the seaside in Janu-
ary two years ago and 
I just felt this feeling 
of creepiness from 
the area around me...”

to come to the shows, and since then, 
I have come to love and appreciate the 
song again.”
 Following her 2014 EP ‘Chromatik’, 
which contained several short-form 
piano compositions, last month saw 
the release of her second album, ‘Ask 
The Deep’, which is altogether grander 
in sound and concept than her previ-
ous work. Whereas much of the music 
in ‘We Sink’ and ‘Theater Island’ come 
across as a bit skeletal in parts, ‘Ask the 
Deep’ sees sóley add flesh, skin and 
bones to her compositions, incorporat-
ing different sounds and textures, bigger 
rhythms, and stronger melodies.

The dark abyss

“I think for the first album, I was just 
more experimenting with how to make 
pop songs, because that was never a 
goal to start with—to be a pop musi-
cian,” explains sóley. “So for ‘Ask the 
Deep’, I definitely knew more what I 
liked and wanted—what sounds, what 
lyrics I wanted to write. I had a whole 
album in my head and I wanted to make 
a whole piece of music again. And then, 
of course, I became pregnant and had 
my daughter, and for a while I was like 
‘Fuck! It’s been such a long time since 
the last album!’ So when she was four 
months old, I was always rushing to 
the studio to simply get it finished and 
mixed. It was a case of go in, go back out, 
totally crying, hormones, and then back 
in again.”
 From the album art and title, to songs 
such as “Follow Me Down”, “Ævintýr”, 
and “One Eyed Lady”, themes of water 
and drowning abound—something that 
sóley says was deliberate when writing 
‘Ask The Deep’. “Well, the album was 
supposed to be about the sea,” she ex-
plains. “I was jogging along the seaside 
in January two years ago and I just felt 
this feeling of creepiness from the area 
around me, so I wanted to make a lot of 
songs about the sea. I started to read po-

ems and books about the sea and I also 
started reading books by Jón Kalman 
Stefánsson, who also writes these very 
dark, heavy stories. But from there, the 
album ended up not 
being so much about 
the sea but just about 
the deep in general: 
the abyss, the feeling 
of drowning and you 
can’t get out. I was 
often referring to the 
mind and how it can 
overtake and engulf 
you at certain times.”
 While we talk 
about the album, 
themes of darkness 
and death seem to be 
constant in her mu-
sic. I ask her what it is that continues 
to draw her to such themes. “It’s really 
fear. It’s a long story, but essentially it’s 
fear of life and death. I fear death big 
time, and almost every day, these ideas 
of mortality and the universe and what 
happens when you die. When I find 
myself dwelling and obsessing about 
things like that, and it’s like ‘fuuuck,’ 
it’s so scary when you think about it. I 
think that’s the problem with me. I find 
myself looking at things and situations 
to a hardcore level. I find myself taking 
everything in and I’m full of all these 
thoughts and things that are rather hor-
rifying in the world. I don’t know if it’s 
good or bad how much I think about 
life and how much I fear everything, but 
that’s just me.” 

A new chapter

It’s a little disarming for me to hear só-
ley, who is bubbly and engaging when 
we chat, discussing her morbid fascina-
tion with existentialism and death, but 
she does note that things are brighter for 
her lately. “The thing is that since I’ve 
had my daughter, I’ve found that I am 
so busy looking after her that I find that 

I don’t have the time to dwell on such 
things, and in that way she has been re-
ally good for me.” 
 With the album out, the prospect 

of an album release 
concert on June 11 
at Fríkirkjan now 
looms. I ask her how 
she is going to ap-
proach the gig. “Well, 
it’s a small place, 
and the reason why 
I chose it was that I 
played there last Air-
waves and it was a re-
ally good concert we 
had there. I’m also go-
ing to video the shows 
as well as run though 
and record us doing 

the songs.” 
 While she has been comfortable in 
the past to not plan too far ahead and 
to allow things to happen, sóley tells me 
that she is far more sure about what she 
wants to do post-‘Ask The Deep’. “What 
I really want to is to make an organ in-
strumental album and an accordion al-
bum! I made the recent EP ‘Chromatik’, 
which was a collection of piano-based 
tunes, so I want to make a trilogy of re-
leases that use these instruments. I don’t 
know what my record company is going 
to say about that or whether they’re 
would release it or not, but this is what I 
really want to do.”

MUSIC
RELEASE CONCERT
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i c e l a n d i c  d e s i g n

Kraum  -  Aðalstræti 10  -  Reykjavík  -  www.kraum.is  



My next-door neighbour is Björn 
Kristjánsson, better known by his 
stage name Borko. The name has been 
a source of interest for me for a while, 
since I’ve repeatedly tried and failed 
to teach my father to say it right. He 
prefers to call his neighbour “Bronko” 
after some old type of car he used to 
own. Embarrassingly, said neighbour 
is well-aware of this but not offended, 
laughing as he lists the various ways 
the name has been mispronounced be-
fore (“Birko, Bronko, Porko….”). 
 He traces the origin of his name 
back to when he graduated from col-

lege and decided to move with his 
friend to Finland, to learn Finnish and 
start an art duo. He explains: “We were 
making fun of GusGus who at the time 
didn’t want to call themselves a ‘band’ 
but an ‘art collective’, so we were going 
to be an ‘art duet’. We decided to find 
names that sounded Finnish. I chose 
Borko and he chose Hondo and we be-
came the art duet Hondo ja Borko. But 
we never did anything more than creat-
ing the names.”
 Björn has toured internationally 
with bands such as FM Belfast and 
Múm, and has released two albums in 

his solo career. Early on, he was also in 
a band called Rúnk, whose members 
included several well-known musi-
cians in Iceland, like Prins Póló, Benni 
Hemm Hemm and Hildur Guðnadóttir.
 When I ask him what kind of music 
he makes, his frown gives away that he 
doesn’t like such definitions. “I really 
don’t,” Björn confirms. “I just make all 
kinds of music. People can just listen 
to it and compartmentalise it if they 
want.” 
 Björn has been living in Drang-
snes for the past three years, working 
as a teacher at the local elementary 

Teaching  
Hillbillies To  

Appreciate  
Hipster Music  

Borko On Music And  
Small Town Life

June 13 at 19:00 Samkomuhúsið Baldur, 
DrangsnesSumarmölin

Words Ragna Ó. Guðmundsdóttir

I stalk my interviewee from my window, waiting for an un-
familiar car to leave. When the coast is clear, I skip across 
the lawn to a house I’m very familiar with. It might seem 
like a nifty coincidence that the person I’m interviewing now 
lives in the former home of my best childhood friend, but not 
in Drangsnes. The tiny fishing village in Strandir is home to 
around 70 people who are all somehow connected. When 
you live there, almost anyone you meet is a relative, friend, 
colleague or neighbour (or a mix thereof).

Photo Art Bicnick 

Expo 360°
Cinematic
Experience
Iceland in all its diversity,  
projected onto four walls and  
the ceiling, forming a cube  
that surrounds its guests.

Guided Tours
Winter time
Weekdays: 15:30  
Weekends: 11:00, 15:30
Summer time 
Daily: 09:00, 11:00, 13:30, 15:30

Pearls of 
Icelandic Song
Get acquainted with some of  
the most beloved Icelandic  
songs, folk music, art songs  
and classical Icelandic music.

harpa.is/guidedtours

harpa.is/pearls harpa.is/howtobecome

harpa.is/expo

Harpa Regulars
They’re always around

Harpa box office
 09:00 – 18:00 Weekdays
 10:00 – 18:00 Weekends

Harpa is open every day
 08:00 – 24:00

Reykjavík 
Concert Hall and 
Conference Centre

Austurbakki 2
101 Reykjavík
Iceland

www.harpa.is
+354 528 5000

How to Become
Icelandic in  
60 Minutes
A comedy stand–up in English 
which teaches you everything  
you need to know about being 
Icelandic and living in Iceland.
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RESTAURANT- BAR

6.990 kr.

Vesturgata 3B | 101 Reykjavík | Tel: 551 2344 | www.tapas.is

Taste the best
of Iceland ...

... in one amazing meal

ICELANDIC GOURMET FEAST 
Starts with a shot of the infamous 
Icelandic spirit Brennívín

Followed by 7 delicious tapas 
Smoked puffin with blueberry “brennivín” sauce

Icelandic sea-trout with peppers-salsa

Lobster tails baked in garlic

Pan-fried line caught blue ling 
with lobster-sauce

Grilled Icelandic lamb Samfaina

Minke Whale with cranberry & malt-sauce

And for dessert 
White chocolate "Skyr" mousse with passion 
fruit coulis

late night dining
Our kitchen is open
until 23:30 on weekdays
and 01:00 on weekends

Amtmannsstíg 1 •  101 Reykjavík • +354 561 3303 • www.torfan.is

experience 
    classical cuisine

school and breath-
ing life into the local 
music scene. He and 
his family moved to 
Drangsnes after re-
ceiving a sign dur-
ing an Easter break 
in Árneshreppur, the 
remote municipality 
north of Drangsnes, 
where his wife Birna 
grew up.
 “We had been 
stuck in the same 
track in Reykjavík 
for a while,” Björn 
says. “We stopped 
here on the way to 
Árneshreppur and visited some friends 
and they told us that there were vacant 
principal and teacher positions here 
and asked if we would apply. We didn’t 
think so, but when we continued on 
north the day after, we talked about it 
the whole time. Then we went to a bin-
go at Finnbogastaðaskóli [the elemen-
tary school in Árneshreppur] and won 
a 10,000 ISK credit slip at the store in 
Drangsnes and we agreed it was a sign 
that we should apply. Three months 
later we had moved to Drangsnes.”
 Björn, who is a music teacher by 
profession, went from a school in Reyk-
javík with 400 students to a school 
with 15. “It’s like a little family, every-
one is always together and you can 
have a much more personal connection 
to the students,” he says, noting though 
that it’s also a lot of work, because he’s 
teaching all age levels and must be well 
versed in all their curricula.
 He emphasises independence and 
personal service to his students. “I 
want to help them come up with their 
own ideas and help them realise them, 
rather than just feed them material. I 
can do that with either twenty kids or 
five, but the quality of the service I pro-
vide is better when they are so few. It’s 
perfectly individualised.”
 Taking full advantage of his chosen 
profession, Björn has been turning his 
students into talented musicians and 
he says it wasn’t difficult at all. “They 
are awesome. Most of them are genu-
inely interested in music and it’s not 
much effort to teach them to keep the 
beat or learn new melodies.”
 Those kids came under the spot-
light in 2013 when they participated 
in a highly successful and award-win-
ning Christmas commercial campaign 
produced by Vodafone. Being a music 
teacher, Björn was called to a meeting 
to discuss the idea of finding children 
who played instruments, and he natu-
rally brought up his students. The com-
mercial shows a group of kids on stage, 
performing a Christmas song for their 
families (who record it on smartphones 
and view it through iPads).

 “It was so much 
fun,” Björn recalls, 
“everybody in the vil-
lage became involved 
in the project, deco-
rating their houses 
three weeks earlier 
than usual. They were 
so positive and so into 
it. I think that shone 
through, this positivity 
and honesty and spon-
taneous joy.”
 The people’s posi-
tivity also extends to 
Björn’s attempts to 
create a music scene 
in the small town. He 

founded the monthly concert series 
Mölin in co-operation with the local 
bar/restaurant/guesthouse, where he 
gets different musicians to play each 
time and warms up for them himself. 
 I voice my doubts about middle-
aged countryside people being inter-
ested in this sort of hipster music, but 
Björn tells me they are very open to 
it. “Some people come to every con-
cert and I think it’s out of real interest 
and not just duty and co-dependence. 
There have been about 25-60 people in 
the audience. In a town with a popula-
tion of 70, that’s pretty good. Almost a 
100% attendance.”
 He also hosts a larger family-friend-
ly summer version of the concert, 
called Sumarmölin, which is slowly 
building a good reputation. The line-up 
for this year’s Sumarmölin is pretty im-
pressive, including fairly big names in 
the national music scene, like Tilbury, 
sóley and Retro Stefson. Kveld-Úlfur is 
also playing along with the big shots, a 
band made up of Björn’s older local el-
ementary students.
 But after three years, Björn is now 
moving back to the city. He recently 
had his third child, and although he 
likes bringing up his children in such a 
safe environment, he and his wife are 
missing their families and friends, most 
of who live in the capital. 
 He still plans to continue with the 
summer concerts, however, so this 
small fishing village could still become 
known for a hipster music festival.

Tickets are available at the en-
trance and on presale at https://
tix.is/is/event/711/sumarmolin/

OUTSIDE
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Sumarmölin
Sumarmölin takes place 
on June 13 at the commu-
nity centre in Drangsnes, 
Samkomuhúsið Baldur. The 
house opens at 19:00 and the 
concert starts at 19:30.

Full Line-Up:

Retro Stefson 
Ylja 
sóley 
Berndsen 
Tilbury 
Borko
Kveld-Úlfur



ART
OPENINGS

June 5 - 18
How to use the listings: Venues are 
listed alphabetically by day. For com-
plete listings and detailed information 
on venues visit listings.grapevine.is. 
Send us your listings to: listings@
grapevine.is

Opening
A67
‘So many men, so many minds’ by 
María Manda Ívarsdóttir 
María Manda is an independent packaging 
form and graphic designer, whose exhibit 
features her humorous ideas of alter egos, 
thoughts and dreams. She is ART67’s guest 
artist for June.

Opens on June 6
Runs until June 30

Gerðuberg Cultural Centre
‘Holy Places’
A photo and multimedia exhibition by 
photographers from Poland, Norway 

and Iceland in which they explore the 
architecture of traditional churches in their 
countries and how it reflects the European 
visions of small communities. It is a part of 
the Ostance Prosb project.

Runs on June 5
Gallery Tukt (Hitt Húsið) 
Fantastic Friday Dance Performance
Performing around Reykjavík City Centre, 
The Hitt Húsið Creative Summer Groups 
and Hitt Húsið Street Theatre will present 
music, poetry, theatre, and dance as part of 
their Fantastic Friday event.

Runs on June 12, 12:00-14:00 
Hafnarborg
‘No Site’
This exhibition features photographs 
depicting nature in Iceland, all taken by 
artists currently residing in Iceland.

Opens on June 13
Runs until August 23

i8 Gallery
‘Me and My Mother 2015’ by Ragnar 
Kjartansson 
Celebrated artist Ragnar Kjartansson 
displays his latest video work, capturing the 

artist’s mother spitting on her own son, in 
her own living room. His earlier works in the 
series from 2000, 2005 and 2010 will also be 
on display.

Opens on June 11
Runs until August 22

Museum of Design and Applied 
Art 
‘Keepers’
This exhibit focuses on the collections in 
the Museum of Design and Applied Art, 
displaying a few key pieces, and explores 
how and why the museum curates the works 
that it does. The title refers both to the 
objects themselves, the ones worth keeping, 
as well as the people who preserved them, 
kept them, and eventually gave them to the 
museum for safekeeping.

Opens June 12
Reykjavík City Library 
‘Comics’ by Halldór Baldursson
Halldór Baldursson is one of Iceland’s most 
prolific comic artists. His works, or rather 
the works behind the works, sketches and 
coffee house scribblings, are on display.

Opens June 8
Runs until August 31

Reykjavík Maritime Museum
Festival of the Sea
A collection of nautical exhibits and 
activities located in and around the museum, 
including a French skiff and a exhibition of 
rare Icelandic fish.

Opens June 6
Runs until June 7

‘Seawomen - the fishing women of 
Iceland, past and present’ 
This new exhibition, in celebration of the 
100th anniversary of women’s suffrage in 
Iceland, explores Icelandic women at sea. 
It is based on research conducted by the 
anthropologist Dr. Margaret E. Willson, who 
discovered that Icelandic women have been 
working at sea since the mid-900s. The 
exhibit presents not only historial material 
but also interviews with Icelandic women 
who work in the fishing industry today. 

Opens June 5 
On permanent view

Spark Design Space 
'New Iceland' by Bjarni H. 
Þórarinsson
Bjarni's new photography exhibit features 
landscape photos taken on single-use 
cameras, arranged in a manner described 
as "visual constructive poetry." There is a 
special opening party on June 17 at 17:00.

Opens June 17
Runs until September 19

Ongoing
Anarkía 
'Art For The Rest Of Us' By Filippo De 
Esteban
Although painter Filipppo de Esteban has 
been to Iceland regularly for 30 years, this 
is his first exhibit here. In it he showcases 
works from his 'Fata Morgana' Collection.

Runs  until June 21
Árbær Open Air Museum 
‘Between the lines – How stay-at-
home women earned a living 1900-
1970’
This exhibition looks at how women were 
able to generate revenue with odd jobs in 
the twentieth century when many of them 
stayed at home.

Runs until August 31

Fogo But Not Forgotten
'Food, People, and Post Office' by Spessi

Listamenn Gallerí
Skúlagata 32 (E7) | May 30-June 17  Weekdays 09:00-18:00 

Are you living in Iceland and curious what life is like on another 
small, cold island?  This exhibition by Icelandic photographer 
Spessi peeks into the lives and homes of inhabitants on Fogo 
Island, located near Newfoundland.  With a population of only 
2,700 people, separated into eleven small fishing communities, life 
on Fogo Island can be bleak, but its people endure. Spessi calls 
upon the trust and kindness of locals in his photographs as they 
allow him into their homes while he explores this isolated region.  
Spessi’s work has been shown in exhibitions internationally, from 
France to Finland to New York. In 2011, the artist completed a 
residency program through the Fogo Island Arts Corporation. KES

ART HOUSE CINEMA & CAFÉ

CULT CLASSIC MOVIE POSTER EXHIBITION

ICELANDIC FILMS 
WITH ENGLISH SUBTITLES

HAPPY HOUR AT THE BAR FROM 17:00-20:00

ShowtimeS: bioparadis.is | Hverfisgata 54 | Reykjavík | +354 412 7711 | midasala@bioparadis.is

All you need
 in one place

 www.handknit.is

ONLY 
SWEATER 
SELECTION,
NO KNITING 
MATERIAL
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the big bo THE LAMBURGER miss reykjavik

fat sigurjón the bbq surf & turf

morthens MR. ROCK FACTORY BURGER

the trucker east coast 
burger

ariba, 
son of salsa

the president animal park rescue (112)

13 
June

17 
June

Festival

Reppin’ The Breiðholt 
Hood

National Holiday

Freed From The Shack-
les Of Smørrebrød

This national holiday marks the secession of 
Iceland from Denmark in 1944, and with it the 
liberation of Icelandic people everywhere from the 
oppression of half-arsed sandwiches, disgusting 
pastry that nobody likes, and the miserable 
Danish winter. Icelanders celebrate the occasion 
with a wide range of family-friendly activities, 
such as concerts, parades, yoga, and open air 
chess. Wear one of those oversized puffin hats, 
wave a flag, eat some skyr—you’ll totally fit right in. 
CMD
    Photo by Juli Vol

Iceland's National Day
Everywhere |  All day | Free!

Icelandic record label Bedroom Community is 
throwing a free music festival in the Reykjavík 
district it calls home, Breiðholt. The event is 
meant to be a celebration and promotion of 
perhaps lesser-known artistic treasures of the 
neighborhood, and will be held in the Seljahverfi 
division. All of the festival performers have some 
kind of connection to the area, including music 
acts Samaris, Ben Frost and Stelpur Rokka!, 
and author Sjón.  There will also be markets, 
workshops, and games as part of the festival—
definitely worth checking out if you decide to 
venture outside 101 RVK. KES

CRAVING
Download the FREE  

Grapevine Craving APP!

What should you eat in 
Reykjavík? Shake your phone, 

and we will recommend you 
something. 

Breiðholt Festival
Seljahverfi, Breiðholt |  12:00 - 22:00 | Free!

Kontinuum / Muck
Ambient rockers Kontinuum join up with hardcore 
band Muck to deliver a night of heavy, fast and 
quality music. Admission is 1,000 ISK.
Gaukurinn at 22:00

'Me and My Mother' By Ragnar Kjartansson
Performance artist Ragnar Kjartansson continues 
his tradition of recording his mother spitting on him 
and displaying it as performance art. She’s been 
doing this every five years since 2000, and earlier 
versions will also be on display. Free admission!
i8 Gallery, Tue-Fri 11-17, Sat 13-17

June 11 - August 22

June 12

Two     Weeks
The Grapevine picks the events, places and what to experience in the next two weeks

Icelandic Tattoo Convention 
Numerous international artists will make their way 
here for this festival of ink. The 2,000 ISK weekend 
pass grants you weekend admission to the area, 
but you'll have to pay for your own tattoos.
Gamla Bíó, all day

June 5-7

Adore//repel / Lily of the Valley / Bíbí og 
Blakkát / Baby It's Only You 
The British post-rock headlining act is joined by 
numerous Icelandic indie bands. Free admission!
Gaukurinn at 22:00

June 6

DJ Flugvél og geimskip Listening Party
The enigmatic and wonderfully wacky electronic 
artist DJ Flugvél og geimskip just released 'Nótt Á 
Hafsbotni' ("A Night At The Bottom Of the Sea"), 
and has a special listening party where he will play 
the album in its entirety. Free admission!
Plötubúð Reykjavíkur at 16:00

June 7

Sóley Album Release Party
Singer-songwriter Sóley is celebrating the release 
of her new album 'Ask The Deep' with a good old 
fashioned concert. If dark melodies performed on 
piano and guitars tickle your fancy, don't miss it. 
Admission is 2,500 ISK.
Fríkirkja Reykjavíkur at 20:30

June 11

Ljótu Hálfvitarnir
Iceland’s very own acoustic-folk-punk-happy 
band is putting on a show, and it’s guaranteed to 
draw one heck of a crowd. Expect everyone in the 
audience to be drunk enough to think you know 
the words when you mumble along with the songs. 
Tickets go for 3,500 ISK.
Café Rosenberg at 21:00

June 18
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Party Every Night.
Cocktails! 

Live Music Every Night! 
50 different kinds of beer. 

Live Sports Coverage
Kitchen open from 11.00.

Ribs - Burgers
Chicken Wings! AUSTURSTRAETI 8  • REYKJAVIK

5

D

A

Useful Numbers

Emergency number: 112
Medical help: 1770
Dental emergency: 575 0505
Information: 1818
Taxi: Hreyfill-Bæjarleiðir: 588 5522
     BSR: 561 0000

 Tax-Free Refund

Iceland Refund, Aðalstræti 2, tel: 564 6400

 Tourist Information

Arctic Adventures, Laugavegur 11,
tel: 562 7000
Tourist Info Centre, Aðalstræti 2, tel: 590 1550
Iceland Excursions – Grayline Iceland, 
Hafnarstræti 20, tel: 540 1300

The Icelandic Travel Market, Bankastræti 2, 
tel: 522 4979
Trip, Laugavegur 54, tel: 433 8747

 Pharmacies

Lyf og heilsa, Egilsgata 3, tel: 563 1020
Lyfja, Laugavegur 16, tel: 552 4045 and Lág-
múla 5, tel: 533 2300

 Coach Terminal

BSÍ, Vatnsmýrarvegur 10,
tel: 562 1011, www.bsi.is

 Domestic Airlines

Air Iceland, Reykjavíkurflugvöllur,
tel: 570 3030, www.flugfelag.is
Eagle Air, Hótel Loftleiðir, tel: 562 4200

 Public Transport

The only public transport available in Reykjavík 
is the bus. Most buses run every 20–30 minutes 
(the wait may be longer on weekends) and the 
price per fare is 350 ISK for adults and children. 
Multiple day passes are available for purchase at 
select locations. Complete route map available 
at: www.bus.is. Tel: 540 2700. Buses run from 
07:00–24:00 on weekdays and 10:00–24:00 on 
weekends. Main terminals are: Hlemmur and 
Lækjartorg.
Opening Hours

Bars and clubs: According to regulations, 
bars can stay open until 01:00 on weekdays and 
04:30 on weekends.

Shops: Mon–Fri 10:00–18:00, Sat 10:00–16:00, 
Sun closed. The shopping centres Kringlan and 
Smáralind as well as most supermarkets and 
tourist shops have longer opening hours. 
Swimming pools: Weekdays 06:30–22:00 and 
weekends 09:00–17:00, although each pool 
varies plus or minus a few hours.  
Banks in the centre are open Mon-Fri 09:00-
16:00.

 Post Offices 

Post offices are located around the city. The 
downtown post office is at Pósthússtræti 3–5, 
open Mon–Fri 09:00–18:00. Stamps are also 
sold at bookstores, gas stations, tourist shops 
and some grocery stores.

G

5

B

ICELANDIC DESIGN

Bankastræti 11 · t 551 2090 · spaks.is
Open Monday-Friday 10-18.30 

Saturdays 10-17

One of the coolest shops in town with an 
Icelandic designer of classical utilitarian 
clothes. Beautiful and unique design. 

Our design is also sold as second hand. 
Sustainable fashion, the pieces will 

last you a lifetime.

2
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MAPMAP

Rio Sportbar    13:00

Rio is the no-nonsense kind of sports bar that 
shows all the big football matches, and offers 
patrons the opportunity to play darts and 
pool. Maybe you should play a round before 
the night wears on and your fine motor skills 
become not-so-fine.

Hverfisgata 46 | Beer: 750 ISK

1

Micro Bar   17:00

Micro Bar prides itself on having a great se-
lection of (you guessed it) micro-brew beers, 
and they routinely rotate what’s on happy 
hour. They don’t ever have live performances, 
and on sunny days you’ll probably get away 
with sitting outside.

Austurstræti 6 | Beer: 700 ISK

5

Kaldi Bar   18:00

Kaldi beer may be brewed far up in the North 
of Iceland close to Dalvík, but it has a bar 
dedicated to it in Reykjavík that serves the 
beer filtered and unfiltered. The place is a 
real treat, the waiters are nice, and if you are 
lucky, DJ Flugvél og geimskip might even 
serve you your beer.

Laugavegur 20b | Beer: 650 ISK

6

Bar 7    16:00

This stop has both the smallest bar and the 
cheapest happy hour on offer. If you don’t 
fancy craft beers or whisky, you can just 
stay here for a few hours, skip the next few 
stops, and shave off a bit of change. Maybe 
you can make it back on the slots machine. 
And maybe the bartender will even take song 
requests.

4
Frakkastígur 7 | Beer: 350 ISK

Twelve Bars In Twelve Hours

This stop features our very first non-beer rec-
ommendation, as Dillon isn't just a bar, it's a 
whiskey bar! Make sure to ask the bartender 
for recommendations as to whether you 
should have your drink smooth, with a few 
drops, or on the rocks. If you don't fancy the 
water of life, you can get a beer instead for 
the same price.

Laugavegur 30 | Whisky: 550 ISK

7 Dillon    19:00

             By Gabríel Benjamin

We at the Grapevine do not encourage people to 
drink to excess, but if you ever wanted to have 
twelve drinks at twelve bars in twelve hours, 
we’ve mapped out the best way to do that! Most 
bars in Reykjavík have a happy hour, and if you 
align them in the correct order on a Friday, you 
can get a dozen in a row. If you give yourself 
around twenty minutes to get from place to place, 
we reckon you should be able to make it. You’ll 
need to have a friend with you, though, as one 
of the places on our list has a two-for-one deal. 
So, have a hearty meal before you set out, pack 
a snack to nibble on between places, and have 
fun! All of these entries and more can be found 
on our “Appy Hour” app. You should get it, it’s 
very handy.

Tíu Dropar   20:00

In case you haven't been stuffing your face 
with junk food between bars, you should 
order something from Tíu Dropar's menu. 
If you don't want to mix berries with barley, 
fret not, for the cosy French-themed base-
ment café also has beers on tap for the 
same price.

Laugavegur 27 | Wine: 750 ISK

8 Gaukurinn  21:00

This live venue offers a great rock ‘n’ roll 
feel with dark walls, wooden tables, leather 
couches, and cheap beer. If you’re not sure 
you can keep going, you can stick around 
and just enjoy the friendly vibe before a kvlt 
metal band starts playing so loudly that your 
eardrums explode, your eyes pop out, and 
your face melts off.

Tryggvagata 22 | Beer: 600 ISK 

9

Skúli Craft Bar  14:00

This lovely craft beer bar is the ultimate 
tease, as it has a selection of fourteen 
different craft beers on tap, but only Bríó 
and one other select draft beer is included 
in the happy hour. If you can’t resist the 
temptation, we won’t blame you.

Aðalstræti 9 | Beer: 700 ISK

2

Kaffibarinn  15:00

During the night, this is one of the most 
reliably lively bars in Reykjavík, but you 
won’t experience any of that at this hour. 
Chill, drink your beer, and dream about the 
fun you’ll have here after this pub crawl.

Bergstaðastræti 1 | Beer: 600 ISK
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Venue Finder
Music & Entertainment

Museums & Galleries

6 7 8 9

Austur
Austurstræti 7 | D3

B5
Bankastræti 5 | E4  
Bar 11
Hverfisgata 18 | E5  
Bíó Paradís 
Hverfisgata 54 | E5  
Bjarni Fel 
Austurstræti 20 | E4

Boston
Laugavegur 28b | E5

Bunk
Laugavegur 28 | E5

Café Rósenberg
Klapparstígur 25 | E5

Coocoo's Nest
Grandagarður 23 | B2 

Den Danske Kro
Ingólfsstræti 3 | E4  
Dillon
Laugavegur 30 | E5 

Dolly 
Hafnarstræti 4 | D3

Dubliner 
Hafnarstræti 1-3 | D3  
English Pub
Austurstræti 12 | D3

Frederiksen Ale House
Hafnarstræti 5 | D3 

Gaukurinn 
Tryggvagata 22 | D3

Hressó
Austurstræti 20 | D3

Húrra
Naustin | D3  
Kex Hostel
Skúlagata 28 | E7  
Kaffibarinn
Bergstaðastræti 1 | E4  
Kaldi Bar
Laugavegur 20b | E5  
Kaffi Kigali
Ingólfsstræti 8 | E4  
Kofinn
Laugavegur 2 | E5  
Lavabarinn
Lækjargata 6 | E4  
Loft Hostel
Bankastræti 7 | E4

Paloma
Naustin | D3  
Prikið
Bankastræti 12 | E4

Reykjavík Roasters
Kárastígur 1 | F5

Stofan Café
Vesturgata 3 | D3

Thorvaldsen
Austurstræti 8 | D3

Ölsmiðjan 
Lækjargata 10 | E3

Ölstofan
Vegamótastígur 4 | E5

ART67
Laugavegur 67  |  F7
Mon-Fri 12-18 / Sat
12-16  
Ásgrimur Jónsson 
Museum
Bergstaðastræti 74 | G4
Mon-Fri through Sep 1  
The Einar Jónsson  
Museum
Eiriksgata  |  G5
Tue–Sun 14–17
www.skulptur.is   
Gallerí List
Skipholt 50A  |  H10
M-F 11-18, Sat 11-16 
http://www.gallerilist.is/  
Hafnarborg
Strandgata 34, Haf-
narfjörður
www.hafnarborg.is  
Hannesarholt 
Grundarstígur 10  |  F4
www.hannesarholt.is  
Hitt Húsið 
Gallery Tukt
Pósthússtræti 3-5  |  D4
www.hitthusid.is  
Hverfisgallerí 
Hverfisgata 4 | D4
www.hverfisgalleri.is  
i8 Gallery
Tryggvagata 16  |  D3
Tue–Fri 11–17 / Sat 
13–17 and by appoint-
ment. www.i8.is  
The Icelandic Phal-
lological Museum
Laugavegur 116  |  F8
www.phallus.is  
Kirsuberjatréð
Vesturgata 4 |  D3
www.kirs.is  
Kling & Bang
Hverfisgata 42  |  E5
Thurs–Sun from 14–18
www.this.is/klingogbang  
Knitting Iceland
Laugavegur 25 |  E5
www.knittingiceland.is  
Living Art Museum
Skúlagata 28 |  E7
Tue-Sun 12-17
www.nylo.is  
Mengi
Óðinsgata 2  |  F5  
Mokka Kaffi
Skólavörðustígur 3A | E5
www.mokka.is  
The National Gallery 
of Iceland
Fríkirkjuvegur 7  |  F3
Tue–Sun 11–17
www.listasafn.is  
The National Museum
Suðurgata 41  |  G2
Open daily 10–17
www.natmus.is
 The Nordic House
Sturlugata 5  |  H2
Tue–Sun 12–17
www.nordice.is  

Reykjavík Art Gallery
Skúlagata 30  |  E7
Tue-Sun 14–18  
Reykjavík Art
Museum - 
Hafnarhús 
Tryggvagata 17  |  D3
Open 10-17
Thursday 10-20
Kjarvalsstaðir
Flókagata 24  |  H8
Open 10-17
Ásmundarsafn
Sigtún
Open 10-17
www.listasafnreykja-
vikur.is  
Reykjavík City Library
Tryggvagata 15  |  D3
www.borgarbokasafn.is  
Reykjavík City 
Museum -
Árbæjarsafn
Kistuhylur 4 
Daily tours at 13
The Settlement Exhibi-
tion
Aðalstræti 17  |  D3
Open daily 9–20
Reykjavík Maritime 
Museum
Grandagarður 8  |  B2
Open daily 10-17
Reykjavík Museum of 
Photography
Tryggvagata 15  |  D3
Mon-Thur 12–19 / Fri 12-
18 / Sat–Sun 13–17 
Viðey Island
Ferry from Skarfabakki 
Harbour, Sat-Sun only
www.videy.com  
Saga Museum
Grandagarður 2  |  B2
www.sagamuseum.is  
Sigurjón Ólafsson 
Museum
Laugarnestangi 70
www.lso.is  
SÍM
Hafnarstræti 16 | D3
Mon-Fri 10-16
www.sim.is  
Spark Design Space
Klapparstígur 33 | E5
M-Fri 12-18, Sat 12-16
www.sparkdesign-
space.com  
Tveir Hrafnar 
Baldursgata 12  |  G4
Thu-Fri 12-17, Sat 13-16
www.tveirhrafnar.is  
Wind & Weather 
Gallery
Hverfisgata 37 | E5
www.windandweather.is

New In Town

E

Public House

Billed as Iceland’s first gastropub, Public 
House is rather more “gastro” than “pub.” 
They serve some great tapas and have a 
small but well-stocked bar. The menu lists 
recommended drinks for each different 
dish, and they serve a decent selection of 
beer, spirits, and cocktails to boot. A plus is 
that they cut through the usual gastropub 
bullshit by serving food on plates, rather 
than roof tiles. Check it out if you want 
somewhere quiet and chilled out to catch 
up with friends.

Laugavegur 24, 101 Reykjavík

13

G

Nordic House
Sturlugata 5 
101 Reykjavik
+354 551 0200
www.aalto.is

NORDIC 
COOL
 at it’s best

 Public Phones

There aren’t many public payphones in the 
city centre. The tourist information centre 
at Aðalstræti 2, City Hall, Kolaportið, 
entrance at Landsbankinn and in Lækjar-
gata. Prepaid international phone cards 
are recommended for int’l callers.

 Internet Access

Most cafés offer free wireless internet 
access. Computers with internet connec-
tions are available to use at:
Ráðhúskaffi City Hall, Tjarnargata 11
Ground Zero, Frakkastígur 8, near 
Laugavegur 45, 
The Reykjavík City Library, Tryggvagata 15

The National and University Library, 
Arngrímsgata 3
Tourist Information Centre, Aðalstræti 2
Icelandic Travel Market, Bankastræti 2
Reykjavík Backpackers, Laugavegur 28

 Swimming Pools 

There are several swimming pools in 
Reykjavík. The one in 101 Reykjavík, 
Sundhöll Reykjavíkur, is an indoor one, 
located at Barónsstígur. It features a 
nice sunbathing area and some outdoor 
hot tubs. Opening hours: Mon-Thu from 
06:30–22:00, Fri from 06:30–20:00, 
Sat from 08:00–16:00 and Sun from 
10:00–18:00. 

 Public Toilets

Public toilets in the centre can be found 
inside the green-poster covered tow-
ers located, for example, at Hlemmur, 
Ingólfstortorg, by Hallgrímskirkja, by 
Reykjavík Art Museum, Lækjargata and by 
Eymundsson on Skólavörðustígur. Toilets 
can also be found inside the Reykjavík 
City Hall and the Reykjavík Library.
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Bjarni Fel   22:00

Don’t worry, you’re not experiencing déjà 
vu, this is another sport bar—you can tell by 
the twenty TV sets broadcasting all kinds of 
sports events. Do note you'll have to buy two 
beers to enjoy this deal, so bring a friend or 
suck it up.

Austurstræti 20 | Beer: 545 ISK 2-4-1

10 Bar 11    00:00

At this time on a Friday evening you can 
expect a dirty rock band to be whipping the 
crowd into frenzy with guitar shreds and 
yeah-yeahs. In other words, if you want to 
avoid spilling your beer, don't go into the pit 
downstairs. If it seems like a good idea, it's 
most likely the alcohol talking. Either way, 
you made it to the end of the line and can 
allow yourself to do something stupid.

Hverfisgata 18 | Beer: 500 ISK

12Austur    23:00
Austurstræti 7 | Beer: 800 ISK

11

Austur is one of Reykjavík’s few real 
clubs, and it features all the body builders, 
banksters and artificially orange people that 
come with that. And a dance floor, too, but 
you’re probably too wasted at this point to do 
anything other than fall over and get trampled 
over by a former school bully-turned-
unemployed schmuck. Hang in there buddy, 
only one more stop to go!

4



A Guide That 
Fucks 
You Up

American Bar
Friday and Saturday from 16:00 to 19:00.   
Beer 650 ISK, Wine 750 ISK. 

Austur
Thursday to Saturday from 20:00 to 00:00.   
Beer 800 ISK, Wine 800 ISK. 

B5
Every day from 16:00 to 20:00. 
Beer 550 ISK, Cider 700 ISK, Wine 700 ISK.

Bar 7
Every day from 16:00 to 21:00. 
Beer 350 ISK, Shot 350 ISK

Bar 11
Friday to Saturday from 21:00 to 00:00. 
Beer 500 ISK

Bar Ananas
Every day from 16:00 to 20:00. Beer 600 ISK, 
Cocktails 1,650 ISK.

Barber Bar
Every day from 17:00 to 20:00. Beer 650 ISK, 
Wine 700 ISK, selected cocktails 1,650 ISK.

Bíó Paradís
Every day from 17:00 to 20:00. 
Beer 500 ISK, Wine 500 ISK.

Bjarni Fel
Monday to Friday from 21:00 to 23:00. 2 for 1 Beer 
1,090 ISK, single with mixer 1,500 ISK.

Boston
Every day from 16:00 to 20:00.  
Beer 600 ISK, Wine 650 ISK.

Bravó
Every day from 17:00 to 21:00. 
Beer 500 ISK, Wine 750 ISK. 

Brooklyn Bistro & Bar
Every day from 14:00 to 19:00.  
Beer 600 ISK, Wine 700 ISK.

Bunk Bar
Every day from 16:00 to 20:00.  
Beer 600 ISK, Wine 750 ISK.

Café Haiti
Every day from 16:00 to 19:00. 
Beer 650 ISK, Wine 800 ISK.

Den Danske Kro
Every day from 16:00 to 19:00. 2-4-1 Beer  1,000 
ISK and Wine 1,200 ISK.

Dillon
Every day from 16:00 to 20:00. Beer 550 ISK, 
Wine for 700 ISK, Whiskey  550 ISK.

Dolly
Wednesday to Thursday from 20:00 to 22:00, 
Friday to Saturday from 20:00 to 23:00. 
Beer 600 ISK, Wine 600 ISK. 

A list of every Happy 
Hour in 101 Reykjavík

Every year around the beginning of July, we make a 
BEST OF REYKJAVÍK ISSUE celebrating some of what 
makes Reykjavík-life worthwhile, posting some good 
entries into a hopefully never-ending discussion. The 
primary purpose of BEST OF REYKJAVÍK is celebration! 

It’s about big-upping stuff, giving mad props to it and 
patting it on the shoulder. The following are some nice 
tips we pulled from BEST OF REYKJAVÍK 2014 which 
you can read in full at www.grapevine.is.

With its shiny yellow exterior, quirky, 
cluttered décor and the strong, exotic 
aromas emanating from its kitchen, 
Babalú is a beacon of good, relaxing vibes 
and nurtures that nostalgic, carefree part 
of your soul. And better yet, Babalú has 
an endless tea list hip enough for all 
the Ramona Flowers out there. They’ve 
also developed a delicious mutant tea/
coffee offspring in their "chamomile soya 
latté." It’s easy to spend the better part 
of a day curled up on the sofa, talking to 
the friendly staff and visitors or taking to 
the comfy balcony to soak up those rays 
during the summer months.

Best Shop For High Fashion:  
KronKron

Best Of       Reykjavík

Skólavörðustígur 22 Laugavegur 63b

Einar Ben 
Every day from 17:30 to 20:00. Beer 700 ISK, 
Wine 800 ISK

English Pub
Every day from 16:00 to 19:00. 
Beer 650 ISK, Wine 750 ISK.

Frederiksen Ale House
Every day from 16:00 to 19:00.
2-4-1 Beer 1,000 ISK and Wine 1,100 ISK

Forréttabarinn
Every day from 16:00 to 20:00. 
Beer 500 ISK, Wine 650 ISK.

Gaukurinn
Sunday to Thursday from 19:00 to 22:00. Friday to 
Saturday from 21:00 to 22:00.
Beer 600 ISK, Wine 700 ISK, Shots 500 ISK.

Glaumbar
Thursday to Saturday from 20:00 to 00:00.
Beer 500 ISK, Shot 390 ISK.

Hótel 1919
Every day from 16:00 to 19:00. Beer 600 ISK, 
Wine 575 ISK, selected cocktails 1,090 ISK.

Hótel Holt Gallery Bar
Every day from 16:00 to 19:00. Beer 600 ISK, 
Wine 750 ISK, selected cocktails 1,200 ISK.

Hótel Natura
Every day from 16:00 to 18:00. 50% off all 
drinks. Beer 550 ISK, Wine 1,000 ISK, selected 
cocktails 1,600 ISK.

Hótel Plaza Bar
Every day from 17:00 to 19:00. 
Beer 600 ISK, Wine 900 ISK.

Húrra
Every day from 18:00 to 21:00. 
Beer 500 ISK, Wine 700 ISK.

Íslenski Barinn 
Everyday from 16:00 to 18:00. Beer 700 ISK, 
Wine 700 ISK, selected cocktails 1,000 ISK.

Iða Zimsen
Every day from 17:00 to 22:00. Beer 450 ISK.

Ísafold Bistro 
Every day from 17:00 to 19:00. 
Beer 600 ISK, Wine 900 ISK.

Kaffibarinn
Every day from 15:00 to 20:00. Beer 650 ISK.

Kaldi Bar
Every day from 16:00 to 19:00. 
Beer 650 ISK, Wine 650.

Kiki Queer Bar
Thursday from 16:00 to 19:00. 
Beer 500 ISK, Shots 500 ISK.

Kitchen & Wine Bar
Thursday from 16:00 to 18:30. Beer 750 ISK, 
Wine 900 ISK, selected cocktails 1,500 ISK.

Klaustur Bar
Every day from 16:00 to 19:00. 
Beer 800 ISK, Wine 800 ISK.

Kolabrautin
Every day from 16:00 to 18:00. Beer 450 ISK, 
Wine 500 ISK, Cocktails 1,000 ISK.

Lebowski Bar
Every day from 16:00 to 19:00. 
2-4-1 Beer 1,100 ISK, Wine 1,100 ISK.   

Loft Hostel Bar
Every day from 16:00 to 20:00.  
Beer 600 ISK, Wine 700 ISK.

MarBar
Every day from 16:00 to 20:00. 
Beer 600 ISK, Wine 700 ISK.

Matur og Drykkur
Thursday to Sunday, 21:00-22:00. 
Beer 500 ISK, Wine 500 ISK.

Micro Bar
Every day from 17:00 to 19:00. Beer 700 ISK.

Nora Magasin
Every day from 16:00 to 19:00. Beer 650 ISK, 
Wine 600 ISK.

Prikið
Monday to Friday from 16:00 to 20:00. Beer 500 ISK.

Rio Sportbar 
Every day from 12:00 to 20:00. 
Beer 750 ISK, Wine 800 ISK.

Roadhouse
Friday and Saturday from 21:30 to 23:00. 
Beer 600 ISK, Wine 600 ISK.

SKY Bar & Lounge   
Every day from 17:00 to 19:00. 
Beer 600 ISK, Wine 900 ISK.

Skúli Craft Bar
Every day from 14:00 to 19:00. 
Beer 700 ISK, Wine 1,000 ISK.

Slippbarinn
Every day from 15:00 to 18:00. Beer 500 ISK, 
Wine 600 ISK, selected cocktails 1,000 ISK.

Sushisamba 
Every day from 17:00 to 18:30. 
Beer 645 ISK, Wine 745.

Tíu Dropar
Every day from 18:00 to 21:00. 2 for 1 Wine for 
1,000 ISK and Beer 1,000 ISK.

Tacobarinn
Monday to Saturday from 16:00 to 18:00.
Friday and Saturday 22:30-23:30.
Beer 600 ISK, Wine 700 ISK  
Torfastofa
Every day from 17:00 to 19:00. 50% off all drinks. 
Beer 1,000 ISK, Wine 650 ISK  
Uno
Every day from 17:00 to 19:00. Beer 545 ISK, 
Wine 600 ISK  
Uppsalir
Every day from 17:00 to 19:00. 2-4-1 Beer 950 
ISK and Wine 1,200 ISK  
Vínsmakkarinn
Monday to Sunday from 17:00 to 20:00.
Beer 600 ISK, Wine 700 ISK.

Does the word "Acne" make you think of 
something more than a skin condition? Do 
names like Marc and Vivienne make your 
heart skip a beat? If you’re a fashionista 
with a deep passion for designer labels, 
KronKron is the place for you. You’ll find 
clothing by the biggest international 
designer brands such as Sonia Rykiel, 
Marc Jacobs, and Vivienne Westwood 
and also the storeowners’ very own stylish 
label KRONbyKRONKRON. Prices are 
a little on the high side but what do you 
expect for high fashion?

Best Place To Get Tea:  
Cafe Babalú

Viðey

Skarfabakki 

Elding

Old harbour

Harpa

www.elding.is

Other adventures
Sea Angling daily at 11:00 and 15:30 from 1 May to 31 August 
Puffin Watching daily at 9:30, 12:00 and 15:00  from 15 May to 15 August 

Elding Whale Watching schedule – all year round

   * From 15 May to 15 September
** From 15 June to 31 July

       
      

    
       

   
     

    

Make sureit’s Elding!

ELDING 
WHALE WATCHING
from Reykjavik

Call us on +354 519 5000
or visit www.elding.is

Jan-Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov-Dec
EL-01 / EL-02 / EL-03

13:00 13:00

9:00 9:00

13:00

9:00

13:00

9:00

13:00

9:00

13:00

9:00

13:00

9:00

13:00

9:00

13:00

17:00* 17:00 17:00 17:00 17:00*

10:00

14:00

10:00

14:00

10:00

14:00
13:00

20:30** 20:30

From Elding (Ægisgarður) to Viðey
11.50 14.50 

From Harpa to Viðey
13.30  15.00

From Skarfabakki to Viðey

From Viðey to Skarfabakki
13.30  

From Viðey to Harpa and Elding (Ægisgarður)
11.30 13.30  14.30 17.30

10.15 11.15 12.15 13.15 14.15 15.15 16.15 17.15 

13.30 

Summer Schedule 15 May - 30 September

14.30 16.30 18.3012.30 

12.00 15.00 

15.30 17.30

Really hidden treasure 
off Reykjavik. 
Well worth a visit.

“
Biffajk taken from TripAdvisor

Island 

#videy
videy.com
533 5055

Best Place To Spend Out-
door Time With The Kids:  

Húsdýragarðurinn

Reykjavík’s "zoo" (and the attached family 
fun park with its zip lines, trampolines and 
rides) is basically where happiness was 
born and where it returns periodically to 
get jazzed up all over again. There are 
bunnies. There are horses. There are 
sheep and cows and roosters and arctic 
foxes and reindeer and enormous pigs and 
some random cats that seem to kind of live 
there. And, of course, there are goats (our 
favourite!). It’s a magical place to go in the 
spring when the place is just lousy with 
tiny, baby cute things, but there’s fun to 
be had year-round, such as horse rides for 
kids on weekend and holiday afternoons. 
Make sure to check the day’s schedule to 
find out when all the animals will be fed.

Múlavegur 2

Download the FREE 
Grapevine Appy 
Hour app!
Every happy hour in 
town in your pocket. 
Available in the App 
store and on the 
Android Market.



Experience 
Icelandic Art 
and Design

Gerðarsafn -  
Kópavogur Art Museum 
Hamraborg 4, Kópavogur
Open 11–17 / Closed on Mondays
www.gerdarsafn.is

Hönnunarsafn Íslands 
/ Museum of Design 
and Applied Art
Garðatorg 1, Garðabær
Open 12–17 / Closed on Mondays
www.honnunarsafn.is

Hafnarborg 
/ The Hafnarfjordur Centre 
of Culture and Fine Art
Strandgata 34, Hafnarfjörður
Open 12–17 / Thursdays 12–21
Closed on Tuesdays
www.hafnarborg.is

Route 40 takes you to

on your way to the Blue Lagoon

KEEPERS   
Highlights from the 
Collection, opens on June12

Your Place,  
our Evironment
by Flensborg Harbor
May 21st – June 21st

No Site
June 13th – August 23rd
Björn Árnason, Claudia Hausfeld,
Daniel Reuter, Edda Fransiska 
Kjarval, Ingvar Högni Ragnarsson,
Katrín Elvarsdóttir, Pétur Thom
sen, Suart Richardson

Illumination
Exhibition of Works by  
Contemporary Icelandic Artists 

Doríon 
Dodda Maggý, Video- & Music 
Performance by Dodda Maggý 
with the Katla Women ś Choir
Performed: Friday 15 May, 9 pm 
and Saturday 16 May, 4 pm. 

Route 40

The country’s largest 
museum of cultural history 
featuring a permanent exhibition on Iceland’s 
history from settlement to present day as well 
as temporary exhibitions e.g. on photography. 

the national 
museum of 
iceland

open
Winter (16. September-30.April) 
Tuesday-Sunday 11-5 
Summer (1. May-15.September) 
Daily 10-5 

www.thjodminjasafn.is | Suðurgata 41 | 101 Reykjavík

 Reykjavik Municipal Archives

 EXHIBITION
Photographs & documents from women in Iceland 1910-1920

Grófarhús, Tryggvagata 15, 1st floor
Open Mon-Thu 10-19,  Fri 11-18,  Sat-Sun 13-17.   Free entry

VISIONS OF WOMEN
at the beginning of their right to vote 1915
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We welcome you to look into: 

   

OPEN  daily 12—6 pm 
until July 12th 

 

FREE ADMISSION 
only 40 min. drive from Reykjavik 

on the Golden Circle 

 

Ásgrímur Jónsson Collection 
‘In The Light Of The Days’ by 
Ásgrímur Jónsson
The works of the late Ásgrímur Jónsson 
cover huge swaths of the history of Iceland. 
The interpretation of the seen and the 
unseen, landscape, and oral tradition 
were some of his main topics throughout 
his career, which spanned the first half 
of the twentieth century. His paintings 
and drawings reflect sincere love for the 
country and the nation, and the works 
chosen for this exhibition reflect the scope 
of the artist’s themes.

Runs until September 15
ASÍ Art Gallery 
‘The Vixen And The Victim’ 
Throughout the history of Western art, 
women were nameless models used by 
men as muses rather than subject matter. 
In 2015 women (over 40) are celebrating 
the centennial of the right to vote in Iceland 
and ASÍ is celebrating by showcasing a 
gallery that focuses on women. Artists of all 
ages and methods present works that deal 
with the idea that women are always seen 
as either the ‘vixen’ or ‘victim’.

Runs until June 30
Better Weather Window Gallery
‘p,mö///l ksp,mö///l ks’ by Sigurður 
Ámundson
This exhibit, while difficult to pronounce, 
is a mixed media installation that presents 
Ámundson’s pencil drawings and clay 
sculptures in this window gallery.

Runs until July 29
The Einar Jónsson Museum
The museum contains close to 300 
artworks, including a beautiful garden with 
26 bronze casts of the artist’s sculptures.

On permanent view
Frakkastígur 9 Courtyard
‘Icelandic Suffragettes Prevailed 
100 Years Ago’ 
Eight artists present an outdoor exhibit 
inspired by a discourse on gender equality 
in honour of the 100th anniversary of 
women’s suffrage in Iceland. The works 
are found in the courtyard, on walls, in a 
tree, and on the street. Contributing artists 
are Hallgrímur Helgason, Helga Þórsdóttir, 
Hildur Hákonardóttir, Hlynur Hallsson, Jóna 
Hlíf Halldórsdóttir, Lybia Castro, Ólafur 
Ólafsson, and Ragnheiður Jónsdóttir.

Runs until June 7
Gallery GAMMA
‘The Next Great Moment in History 
Is Ours’ by Dorothy Iannone
Dorothy Iannone (1933) is a visual artist 
whose work deals with censorship and 
women’s sexuality. In 1969, some of her 
work was removed from a Kunsthalle 
Bern exhibition after the museum director 
demanded genitals be covered, thus 
sparking the contrary reaction. Since then, 
her work has been shown in places such 
as the New Museum in New York and 
Berlinische Galerie in Berlin. 

Runs until July 31
Gerðuberg Cultural Centre
‘Where are we going?’ By Katrín 
Matthíasdóttir
In her exhibition, Katrín Matthíasdóttir uses 
oil-paintings, jig-saw puzzles, gouaches, 
water-colours and sculptures to explore 
some of the more serious issues facing 
humanity, such as conflict, inequality, 
pollution and climate change. She also uses 
her sons’ faces as representation of the 
good forces and juxtaposes them next to 
the darker images to make the viewer think 

Woman Spits On Son
‘Me and My Mother’ by Ragnar Kjartansson

Kópavogur Art Museum Gerðarsafn
i8 Gallery (D3) | June 11-22 August  Wkdys 11-17, Sat 13-17 | Free!

of our common responsibility for the future.
Runs until June 19

‘Papercraft Exhibition´ by Juventa 
and Paulius Mudéniené
An exhibition of paper art by Lithuanian 
artist Juventa, and photography by 
her husband Paulius, is on display at 
Gerðuberg. In the past, they have exhibited 
works in Belgium, England, Sweden, 
Norway, Germany and Egypt.

Runs until August 31
Hafnarborg
‘Your place, our environment by the 
Flensborg harbour’
A selection of maps, photographs and 
drawings showcase the long history of the 
Flensborg Harbour, Germany.

Runs until June 21
Hallgrímskirkja 
‘City of God’ by Rósa Gísladóttir
'City of God' consists of five different 
pieces of art, which include soundscape 
and sculptures, all with references to 
Christianity, except the mirror of time which 
is situated outside the front of the church.

Runs until August 9

Harbinger
‘There Are Two In A Couple’ 
by Barbara Amalie Skovmand 
Thomsen
An installation that features music, videos, 
sculptures, and photography, in which 
this Danish artist explores love, lust and 
relationships. Opens on May 14 at 14:00 
with a music performance by the artist and 
beatboxer Kristinn Ágústsson.

Runs until June 7
Héðinsvöllur Playground
Children’s Culture Festival
Old toys from days gone by will be on 
exhibit at Héðinsvöllur Playground on 
Hringbraut. This piece is a great way 
to revisit your childhood, and perhaps 
learn something new while making new 
memories with your family.

Runs until September 1
Hornið
‘Take Two’ by Jóhann Vilhjálmsson
Part artist, part musician, and part chef, 
Jóhann is a true jack-of-all-trades. His 
mediums are pastels and ink, and he 
gravitates towards bold, bright colours. His 
subjects range from people, to landscapes, 
scenes and more, but all have a surrealist 

Has your mother ever spat on you? Ragnar Kjartansson’s has. In 
fact, she’s spat on him every five years since 2000 (at least, those 
are the times that we know of). Ragnar is perhaps best known for 
his performance, installation and video art, such as the critically 
acclaimed ‘The Visitors’, ‘A Lot of Sorrow’, and ‘Bliss’. If you’re into any 
(or all) of spitting, mothers, videos, or art, then head down to the i8 
Gallery to check out the work of this world-famous Icelandic artist. 
His previous work from 2000, 2005, and 2010 will also be on display. 
CMD

ART
OPENINGS & ONGOING



CHECK OUT THE NEW  

REYKJAVÍK CITY MUSEUM  
C OM P R I S I N G  5  TO P  MU S E UMS:

Árbær Open Air Musem

Viðey Island

Reykjavík Museum of 
Photography

Reykjavík Maritime Museum

www.reykjavikcitymuseum.is

The Settlement Exhibition

More information in the  
Museums & Galleries section.
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HISTORIC EXHIBITION              RESTAURANT •  SHOP •  ACTIVITIES

The Saga Museum brings the Viking age to life. There you’ll walk 
among some of Iceland’s most famous heroes and infamous villains 
portrayed in their defining moments; the Viking settlement in 874, 
Leif the Lucky’s discovery of America, the founding of the world’s 
first parliament and the epic clan feuds that marked the settlement. 
This is as close as you’ll ever get to meeting Vikings in the flesh. 

Saga Museum •  Grandagarður 2 •  101 Reykjavík

Tel.: (+354) 511 1517 •  Open: Daily from 10 to 18

www.sagamuseum.is

Try on the clothes and 
weapons of the Viking 

age. Great fun and a 
great photo opportunity.

The shop has a wide 
selection of traditional 

Viking handiwork, 
souvenirs and clothing.

Open 11:30-22:00

saegreif inn. is

 101 Reykjavík   Tel. 553 1500    seabaron8@gmail.com

An absolute 
   must-try!

Saegreifinn restaurant (Sea Baron) is like none other 
in Iceland; a world famous lobster soup and a diverse 
fish selection.

ART
ONGOING

quality in common. One could look at these 
paintings a hundred times and still find 
something new.

On permanent view
Hverfisgallerí
‘Misty Rain’ by Ásdís Sif 
Gunnarsdóttir
Ásdis Sif Gunnarsdóttir presents a piece 
that is part video installation and part 
cinema. The video shows the surreal 
memories of a woman during an interview.

Runs until June 26
Gallery ORANGE
'nafnlaus' by Arnar Birgisson
26-year-old Breiðholt local, Arnar Birgisson 
is best known as a musician, playing with 
Mosi Musik, Boogie Trouble og Babies. 
In his art exhibit, which is the fourth ever 
held at this gallery, he expresses his inner 
thoughts with a flurry of colours and 
movements on the canvas.

Runs until July 15
The Icelandic Phallological 
Museum 
The museum contains a collection of 
more than 215 penises and penile parts 
belonging to almost all the land and sea 
mammals that can be found in Iceland. 
There’s also a penis sculpture honouring 
the Icelandic men's handball team.

On permanent view
Kópavogur Art Museum 
Gerðarsafn
‘Illumination’
An exhibition displaying the works of 
contemporary female artists who have 
drawn inspiration from stained-glass 
windows designed by Gerður Helgadóttir 
(1928-1975). Her designs can be found in 
various places, such as Skálholt Cathedral 
and Kópavogur Church. The contemporary 
artists are Guðrún Kristjánsdóttir (b. 

1950), Erla Þórarinsdóttir (b. 1955), Guðrún 
Benónýsdóttir (b. 1969), Hekla Dögg 
Jónsdóttir (b. 1969), Dodda Maggý (b. 1981), 
Lilja Birgisdóttir (b. 1983), Katrin Agnes Klar 
(b. 1985) and Ingibjörg Sigurjónsdóttir (b. 
1985).

Runs until August 2
Listamenn Gallerí 
‘Food, People and Post Office’ by 
Spessi 
A photo exhibition showcasing portraits of 
people from Fogo Island in Newfoundland, 
who have much in common with Icelanders.

Runs until June 18
The Living Art Museum
‘Spring Task’ by Kristín Helga 
Káradóttir
Kristin’s new art exhibit explores through 
dreamy-realistic setting the theme of early 
spring and the longing for better conditions. 

Runs until June 12
‘Adorn’
Using the work of all female artists and 
the curation of Becky Forsythe, ‘Adorn’ 
addresses the idea of ornamentation and the 
question of everyday beauty. The exhibition 
is part of the series ‘Women in Nýló’ and 
presents works by Anna Líndal, Erla Silfá 
Þorgrímsdóttir, Hildur Hákonardóttir, Svala 
Sigurleifsdóttir and Þóra Sigurðardóttir.

Runs until September 15 
‘AND’ by Steinunn Gunnlaugsdóttir
Steinunn is an artist of many hats, working 
with sculpture, video, performance, 
photograph and drawing. Her work looks at 
the existential struggle of the individual.

Runs until June 7
Mokka-Kaffi
‘One painting a week’ by Sæþór 
Asmundsson
Sæþór Asmundsson started his project 
‘One painting a week’ last year in which he 
painted one piece of art per week. There are 
around 40 of the paintings on display.  

Runs until June 13
‘Mánagata Lobster Choreography’
This exhibit features a series of paintings 
surreally depicting a langoustine posed to 
perform various tasks around the house.

Runs until June 24
The National Gallery 
‘Saga - Narrative Art’ 
Curated by Norbert Weber and Halldór Björn 
Runólfsson, this exhibit explores the use of 
narrative in Icelandic visual art, presenting 
work from Björk, Dieter Roth, Ragnar 
Kjartansson, Erró, among others. There are 
guided tours every Tuesday and Friday at 
12:10.

Runs until September 6
‘Bundled Up In Blue’
This exhibition is centred around new 
archeological findings from bones believed 
to belong to a woman from the settlement-
era, discovered in 1938 in East Iceland. New 
research provides answers as to the age of 
the woman in question, where she came 
from, together with indications of what she 
may have looked like and how she would 
have dressed.

Runs until December 31
The Old Harbour
Iceland Expo Pavillion
Every day from 10:00 to 22:00, Saga Films 
projects a film of Icelandic scenery inside 
their Iceland Expo Pavillion which provides a 
unique 360 degree movie 
experience.

On permanent view
Reykjavík Art Museum - 
Ásmundarsafn
‘Artistic Inclination’ by Ásmundur 

Reykjavík Art Museum: Hafnarhús 
Tryggvaga 17 (D3)| Runs until October 18  10-17 | 1,400 ISK 

There’s more than one way to skin a bear, a fact that Kathy Clark 
proves throughout her new piece at Hafnarhúsið. Created entirely 
from discarded teddy bears from Reykjavík, the one-room-exhibit 
veers from the mundane to the horrific. Some teddies are strung 
together in streamers clinging to the ceiling. Others are smelted 
together, disfigured and dipped in wax. Towards the end there are 
sculptures made entirely of dismembered toys and landscapes 
created by clouds of stuffing. The exhibit is not only inventive, but 
also incredibly entertaining. Seeing a tower consisting solely of 
maimed Winnie the Poohs is sure as hell a sight you will never forget. 
HJC

The Bear And The Maiden Fair 
‘bears; truths…’ by Kathy Clark
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Sveinsson
Works that span the entire career of 
sculptor Ásmundur Sveinsson (1893-1982) 
from when he was a student at the Sate 
Academy in Sweden to abstract pieces 
created towards the end of his life. His 
work is inspired by nature, literature and 
the Icelandic people. 

Runs until October 4
Reykjavík Art Museum - 
Hafnarhús 
‘Áfangar’ by Richard Serra
Richard Serra unveiled his environmental 
art installation on Viðey Island 25 years ago. 
In honour of the anniversary, Hafnarhús 
presents an exhibition of Richard’s 
drawings and graphic works, as well as film 
and photographs from ‘Áfangar’ on Viðey.

Runs until September 20
‘bears; truths…’ by Kathy Clark 
Using teddy bears discarded by Reykjavík 
children, Kathy develops a narrative about 
life’s journey. Throughout her career, she 
has shown work in Iceland and the United 
States, and is the founder of two window 
galleries in downtown Reykjavík.

Runs until October 18
‘Erró and Art History’
The exhibition provides an insight into 
the work of the Icelandic painter Erró. He 
maintains a style that fluctuates between 
surrealism and pop art, integrating 
elements of comics and science fiction. 
This exhibition presents works in which 
he has borrowed images and fragments of 
pictures by some of the leading artists in 
history, such as Picasso and Léger. 

Runs until September 27
Kunstschlager Chamber
The art initiative Kunstschlager has 
moved all of its activities into the upper 
level of Hafnarhús. This offers visitors the 
opportunity to walk around, pause and 
experience the ambiance of Kunstschlager. 
The space is devoted to audio and video 
works, two- and three-dimensional 
pieces, as well as specially-designed 
Kunstschlager furniture, on which guests 
can comfortably relax.

Runs until September 30
‘Process & Pretense’ by Magnús 
Sigurðarson
Best known for his pop-culture-referencing 
photographic series and video art, Magnús 
Sigurðarson addresses in this exhibit the 
universal human yearning for the sublime. 
There will be a special performance and 
book release party on July 23 at 20:00.

Runs until October 18
Reykjavík Art Museum - 
Kjarvalsstadir
‘Just Painted 2’
Nýmálað 2 (Just Painted 2) is the second 
instalment of a large art exhibition. The 
first instalment, Nýmálað 1, opened in 
Hafnarhúsið last February. This overview 
of contemporary paintings features the 
works of 60 artists. Never before has such 
an extensive showcasing of Icelandic art 
taken place.

Runs until June 6
Reykjavík City Hall (Ráðhús 
Reykjavíkur)
'Being:Female:Being' By Guðrún 
Sigríður Haraldsdóttir 
In this mixed-media installation, artist 
Guðrún searches for an idea, not 
dissimilar from Plato's theory of forms, of 
something making up the concept of a 
collective female self. In searching for it, 
she bases it on Kristín Gunnlaugsdóttir's 
'SKÖPUNARVERK I', and handwritten 
letters and portraits of women from ca. 
1915, found in the Municipal Archives of 
Reykjavík.

Runs until June 22
Reykjavík City Museum
The Settlement Exhibition
Archaeological findings from ruins of one 
of the first houses in Iceland and other 
excavations in the city centre, open daily 
09:00-20:00.

On permanent view
‘Settlement Sagas - Accounts from 
manuscripts’
This special exhibition is held in 
collaboration with the Árni Magnússon 
Institute for Icelandic Studies. At the centre 
of this special exhibition are rarely seen 
manuscripts that tell the history of the 
settlement of Reykjavík. 

On permanent view
Reykjavík Maritime Museum
‘From Poverty to Abundance’
Photos documenting Icelandic fishermen at 
the turn of the 20th century.

On permanent view
‘The History of Sailing’
Iceland’s maritime history that showcases 

Wa(tercolou)r And Peace
‘So many men, so many minds’ by María Manda

Art67 
Laugavegur 67 (F7)| Opens June 6  12:00-18:00 | Free!

the growth of the Reykjavík Harbour.
On permanent view

´The Coast Guard Vessel Óðinn´
This vessel sailed through all three Cod 
Wars and has also served as a rescue ship 
to more than 200 ships.

On permanent view
Reykjavík Municipal Archives
‘Visions of Women’
This exhibit features numerous 
photographs and documents from 1910-
20, a period around women’s suffrage in 
Iceland, that shows the attitude of women 
at the time. A part of Guðrún Sigríður 
Haraldsdóttir’s multimedia installation 
‘Being:Female:Being’ is included in this 
exhibit.

Runs until July 12
The Reykjavík Museum of 
Photography 
‘The Workshop’ by Bára 
Kristinsdóttir
A new display is opening in the Cube in 
the Reykjavík Museum of Photography. It’s 
a combination of photos and video works 
in which we get to know two elderly men 
and their nylon coating business. Theirs is 
a story about old vs. new and tradition vs. 
progress and how time changes everything.

Runs until June 26
‘Melancholy’ by Dominik 
Smialowski
Based on a science-fiction narrative, 
photographer Domoinik Smialowski’s new 
exhibit presents a series of staged scenes. 
The story starts with a plane crash, and 
revolves around the pilot, who remains lost 
and desperate after his unexpected landing 
in the foreign land. 

Runs until August 11
‘Traces of Life: The Subjective and 
Personal in Photography Today’ 
The exhibition consists of photographs by 
Agnieszka Sosnowska, Bára Kristinsdóttir, 
Daniel Reuter, Hallgerður Hallgrímsdóttir, 
Kristina Petrošiut� and Skúta. It turns the 
lens and makes the photographer the 
subject by looking into their personal lives 
and emotions.

Runs until September 13
Sigurjón Ólafsson Museum
‘Interplay’ by Sigurjón Ólafsson & 

Finn Juhl
This exhibition focuses on the relationship 
between the Danish architect Finn Juhl 
(1912-1989) and the Icelandic sculptor 
Sigurjón Ólafsson in the years of 1940 to 
1945. Both were pioneers, each in his field, 
and both went unexplored paths in their 
experiments with form and material. 

Runs until August 30
Tveir Hrafnar Gallery
‘Cliffs, sunshine, heroes, sky, sea 
and birds’ by Hulda Hákon 
With texts, paintings wall reliefs, and 
sculptures, renowned Icelandic artist Hulda 
Hákon transforms small everyday feats into 
heroic victories.

Runs until June 20
Týsgallerí
‘Swirl’ by Kari Ósk Grétudóttir Ege
Kari Ósk Ege graduated from the Icelandic 
Academy of Art in 2007 and has continued 
her art education, been in group exhibitions 
and written articles and a play since then. 
Her exhibition at Týsgallerí consists of 
visual artworks that look at the kinesthetics 
of everyday life.

Runs until June 7
‘Physique’ by Bryndís Hrönn 
Ragnarsdóttir
This mixed media exhibition is made up of 
a hand drawn wall relief, metal sculptures 
and drawings of fat people. There is an 
artist’s talk on May 22 at 17:00.

Runs until June 7
Wind And Weather Gallery 
‘Collection/Samansafn’ by 
Ragnhildur Jóhanns
Ragnhildur is both a visual artist and a 
poet, and much of her work shows her love 
of both art forms through mix media pieces 
that make use of pages from old books.

Runs until June 29
Volcano House 
‘The Volcano House Geology 
Exhibition’
The exhibition gives a brief overview of 
Iceland’s geological history and volcanic 
systems with superb photographs of 
volcanic eruptions and other magnificent 
aspects of Icelandic nature.

On permanent view

The title of María Manda’s new exhibit, ‘So many men, so many 
minds’, comes from a famous Tolstoy quote, so be sure to tell your 
date that when you go to this watercolour and drawing exhibit. 
You’ll be sure to seem super knowledgeable. If you’re too lazy to 
google it, here’s the full quote: “If so many men, so many minds, 
certainly so many hearts, so many kinds of love.” The exhibit 
features pieces that often started as simple sketches, and then 
evolved into something completely different on canvas, where 
María Manda projects her ideas of alter egos, thoughts and 
dreams. This is her second private art exhibition. We think Tolstoy 
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Akureyri
Deiglan | June 10-13  10:00-23:30 | 7,500 ISK

Everything You Could Ask For
The Vaka Folk Festival

What would you do if I told you that you could dance, sing, create, and learn about traditional arts 
from around the world, all in beautiful Northern Iceland? You wouldn’t believe me, right? Well, time 
to pinch yourself. The Vaka Folk Festival will hit the northern shores on June 10 with all this, and 
more! The yearly festival is based out of Akureyri and features artists, musicians, and craftsmen from 
all over. There will be workshops for everything from making your own purse to playing the Icelandic 
tvísöngur, and also many live performances and concerts for those who prefer a more passive 
experience. So if you’re aching to learn both Finnish and ancient Scottish folksongs, Akureyri is only 
a six-hour drive from the city.  HJC

North Iceland
Akureyri 
Deiglan
VAKA Folk Festival

As part of the festival, Deiglan has the 
following concerts and workshops.
June 11 at 10:00-12:00: Guðrún 
Ingimundardóttir and Anna Fält 
have a workshop on Icelandic and 
Finnish.
June 11 at 14:00-16:00: Dylan 
Fowler has a crash course workshop 
on advanced guitar techniques.
June 11 at 17:00-18:30: Live concert 
with Funi and Þræðir from Iceland; 
Sans from England, Armenia and 
Finland; and Anna Fält and Minna 
Raskinen from Finland.
June 12 at 10:00-12:00: Bára 
Grímsdóttir, Chris Foster (funi) 
and Gillebride MacMillan have a 
workshop on Icelandic tvísöngur, as 
well as English and Gaelic folk songs.
June 12 at 17:00-18:00: Live concert 
with Spilmenn Ríkínís from Iceland, 
Taith Duo from Wales, and Dråm 
from Sweden.
June 13 at 10:00-12:00: Music groups 
Gefjun and Rímur have a workshop 
on performing and writing traditional 
Icelandic poetry and ballads.
June 13 at 14:30-16:30: Traditional 
Icelandic ‘Rímur’ will be chanted.
June 13 at 17:00-18:30: Live concert 
with Guðrún Ingimundardóttir and 
Svanfríður Halldórsdóttir from 
Iceland, Jackie Oates from England, 
Wendy Stewart from Scotland, 
Wilma Young from Shetland and 
Gillebride MacMillan from the 
Hebrides.

Flóra
‘Masterpieces’ by Guðrún Þórsdóttir

A work in progress that is part of 
Guðrún’s master thesis, hence the 
name. The research included a trip to 
several countries along with Icelandic 
children as they met and worked with 
artists and other children as a part of 
the Nordic light project. The exhibition 
features photos from the trip.
Runs until June 6.

Græni Hatturinn
Lára Rúnars

Alternative artist Lára Rúnars is 
touring Iceland with her new album, 

‘Þel’. Admission is 2,500 ISK.
June 5 at 22:00

VAKA Folk Festival
As part of the festival, Græni Hatturinn 
has the following concerts and 
workshops.
June 11 at 20:00-23:00: Live concert 
with Gefjun from Iceland, Wilma 
Young from Shetland, Taith Duo 
from Wales, Gillebride MacMillan 
from the Hebrides, Spilmenn 
Ríkínís from Iceland, Anna Fält from 
Finland and Dråm from Sweden.
June 12 at 20:00-23:30: Live concert 
with Funi from Iceland, Þræðir from 
Iceland, Minna Raskinen from 
Finland, Jackie Oates from England, 
Wendy Stewart from Scotland, and 
Sans from England, Armenia and 
Finland.
Runs until June 6

The Old Milk Store
VAKA Folk Festival

As part of the festival, the old milk 
store plays host to the following two 
workshops.
10:00-12:00: Artist Hadda teaches 
people to make their own purse, 
embroidered in traditional Icelandic 
pattern style.
14:00-16:00: In Guðrún 
Steingrímsdóttir’s workshop, 
people will be taught how to make 
necklaces from horns.
June 12

Hof Cultural Centre
Minn eða þinn sjóhattur?

Akureyri-Geysir men’s choir, 
Bogomil Font and band all unite 
with Óskar Pétursson to deliver 
a concert celebrating sailor’s day. 
They’ll play songs by Bogomil Font, 
Bubba Morthens, Rod Stewart, 
Hauki Mortens, Ólafi Þórarinssyni. 
Svo koma við sögu Davíð Stefánsson, 
Páll Ísólfsson, Áskell Jónsson, Sigfús 
Halldórsson and more. Admission is 
4,000 ISK.
June 5 at 20:00

Ketilhúsið
'Creation Of Childhood'

A co-exhibition by kindergarten and 
elementary students in Akureyri, 10 
active artists and the organisers of the 
Toy Exhibtion in Friðbjarnarhús.
Runs until June 14

Sjallinn
Grand Final Ceilidh

As part of VAKA Folk Festival, 
Vefarinn and Sporið from Iceland 
conduct a grand ceilidh dance, with 
the performers from the O'Shea-
Ryan Academy of Irish Dance and 
dancers from Denmark.
June 13, 19:30-24:00

Rósenborg
VAKA Folk Festival

As part of the festival, Rósenborg has 
the following workshops.
June 11 at 10:00-12:00: Erik Ask-
Upmark, Anna Rynefors and 
Benjamin have a workshop focusing 
on traditional tunes from Iceland and 
Sweden. This event is separate from 
the festival, admission is 2,000 ISK.
June 11 at 14:00-16:00: O'Shea-
Ryan and Vefarinn have a workshop 
on Irish and Icelandic folk dance.
June 12 at 10:00-12:00: Wendy 
Stewart and Wilma Young have a 
workshop focusing on folk music from 
Scotland and Shetland.
June 12 at 14:00-16:00: Sporið and 
a troupe of Danish dancers lead you 
through traditional Icelandic and 
Danish dances, step by step.
June 13 at 10:00-12:00: Gillian 
Stevens leads a workshop on sound 
and musical communication.

Grenivík
Grenivíkurskóli
Veðurskipið Líma 

Iceland Airwaves has organised a 
special five-day musical tour of the 
country with hip-hopper Emmsjé 
Gauti, mathrockers Agent Fresco, 
electronic artist DJ Flugvél og 
geimskip and indie pop band 
Rythmatik. Admission is free.
June 11 at 20:00

Húsavík
Húsavík Maritime Museum
VAKA Folk Festival

As part of the festival, there is a 
special concert featuring Guðrún 
Ingimundardóttir and Svanfríður 
Halldórsdóttir from Iceland, Jackie 
Oates from England, and Wendy 
Stewart from Scotland.
June 11 at 20:00

Ólafsfjörður
Listhús Gallery

‘Smother Nature’ A solo show by 
Susan Mabin
Mabin uses exclusively found materials 
in her work. Within this exhibit, Mabin 
works with garbage specifically 
from Northern Iceland. Her show of 
sculptures hopes to promote thought 
on  the multitude of environmental 
problems caused by excessive trash. 
Opens on June 18
Runs until June 21

Raufarhöfn
Hnitbjörg community centre
Veðurskipið Líma 

Iceland Airwaves has organised a 
special five-day musical tour of the 
country with hip-hopper Emmsjé 
Gauti, mathrockers Agent Fresco, 
electronic artist DJ Flugvél og 
geimskip and indie pop band 
Rythmatik. Admission is free.
June 12 at 20:00

Skagaströnd
Spákonuhof

The first named inhabitant of Skagas-
trönd was Þórdís the seer, who lived 
there in the beginning of the 10th 
century, and in this exhibit her life, or 
at least what we know of it, will be on 
display all summer. Guests can also 
have their fortunes told or palms read 
by locals, and children can plunder 
Þórdís's gold chest for treasure. The 
exhibit is open Tuesdays to Sundays 
from 13:00 to 18:00.
Runs until September 30

East Iceland
Breiðdalsvík
The Freezing Plant
Veðurskipið Líma 

Iceland Airwaves has organised a 
special five-day musical tour of the 
country with hip-hopper Emmsjé 
Gauti, mathrockers Agent Fresco, 
electronic artist DJ Flugvél og 
geimskip and indie pop band 
Rythmatik. Admission is free.
June 13 at 20:00

Seyðisfjörður
Skaftfell Center for Visual Art
‘Real Life’

This exhibition features biographical 
films about people who are larger 
than life. This includes an Icelandic 
artist, a Swiss ski jumper, a Swed-
ish polar explorer, and a Norwegian 
philosopher. Their stories are told from 
a very unique, and at times peculiar, 
perspective
Runs until June 21

Stöðvarfjörður
Petra's Stone Collection

In the small fjord of Stöðvarfjörður 
there is a collection of rare rocks and 
minerals, most of which have been 
collected by Petra Sveinsdóttir from 
the surrounding area. Her wonder 
world of stones is now reputedly the 
world's largest private collection of 
rocks. Avid stone collector as she may 
be, her collection also extends to other 
things, including pens, cups sea shells 
and all sorts of small items.
On Permanent Display

South Iceland
Kópavogur
Spot
Enter Club Festival 

This special mini-festival features 
a massive lineup of local and 
international acts, including British 
artists Jamie de Rooy and Steven 
React Sharp from WRONG!, as 
well as locals Blaz Roca, Þriðja 
Hæðin, Herra Hnetusmjör, 
Smokin Joe, DJ Javi Valiño GS 
PRODS inc, Nyxo, Our Psych, 
DJ Baldur, Orang Volante, Basic 
House Effect, Dusk, Ghozt, 
Róbert Freyr, Johann Stone, and 
Átrúnaðargoðin. Tickets cost 2,500 
ISK, and cover both nights.
Runs June 12 and 13

Selfoss
Kótelettan

This family meat festival features plenty 
of music, including Sálin hans Jóns 

mans, Páll Óskar, AmabAdama, 
SSSól, Skítamórall, Jónas og 
Ritvélarnar, Dúndurfréttir og 
Magni Ásgeirs, Helgi Björns 
og Reiðmenn Vindanna, 
Stuðlabandið, and others.
Runs June 12-14

South Iceland
Bolungarvík
Bolungarvík community centre
Veðurskipið Líma 

Iceland Airwaves has organised a 
special five-day musical tour of the 
country with hip-hopper Emmsjé 
Gauti, mathrockers Agent Fresco 
and electronic artist DJ Flugvél og 
geimskip. Admission is free.
June 10 at 20:00

Drangsnes
Samkomuhúsið Baldur
Sumarmölin 2015
A family friendly concert in Iceland’s 
self-proclaimed ‘smallest fishing village.’ 
Performances by sóley, Retro Stefson, 
Tilbury, Ylja, Borko, Kveld-Úlfur and 
Berndsen.

June 13, 19:30

Reykjanesbær
Hljómahöllin
Veðurskipið Líma 

Iceland Airwaves has organised a 
special five-day musical tour of the 
country with hip-hopper Emmsjé 
Gauti, mathrockers Agent Fresco, 
electronic artist DJ Flugvél og 
geimskip and indie pop band 
Rythmatik. Admission is free.
June 14 at 20:00

Rif
The Freezer
Bingo Night

If lady luck is your companion tonight, 
you might end up winning some prizes. 
Or just laughing at all the jokes and 
acts in between games. Either way, 
there will be bingo involved.
June 18 at 21:00

'Hero'
This one-man-comedy is based on the 
local saga of Bárður Snæfellsás, the 
fabled first settler of the Snæfellsnes 
peninsula. Expect lots of laughter, and 
even a few unexpected twists along 
the way. Admission is however much 
you're willing to part with.
Runs June 8 & 15 at 20:00

Improv Iceland
The city's Improv Iceland Theatre 
Company makes an appearance at 
the Freezer to perform an improvised 
version of the Icelandic sagas. Expect 
barrels of laughter, and pools of blood. 
Admission is however much you're 
willing to part with.
Runs June 13 at 20:00

Live music with local legends
These quaint little evenings see local 
musicians play a mixture of Icelandic 
and international songs in the bar. 
Admission is however much you're 
willing to part with.
Runs June 5, 9, 12 and 16 at 
21:00

Pub Quiz
If you think you're the king or queen 
of trivial knowledge, come test your 
mettle against the other know-it-alls.
June 11 at 21:00

'The Saga of Guðríður'
Guðríður is the story of a fabled 
woman who sailed to North America 
a millennia ago and bore a child there 
Themes of love, courage, war, survival 
and faith play heavily in this one-wom-
an-play. We hear even Leifur the Lucky 
is in it! Admission is however much 
you're willing to part with.
Runs June 7, 10 and 17 at 20:00

Stykkishólmur
Library of Water
Water, Selected

An ongoing exhibition with 24 columns 
filled with glacier water from all over 
the country.
On permanent display 

To Place
An audio exhibit offering insight into 
the Icelandic psyche, where you can 
listen to recordings of people talking 
about the weather and how it has 
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Breakfast

Brunch

Lunch

Happy Hour

Dinner

K-Bar is a gastro pub with a Korean, Japa-
nese, Icelandic inspired kitchen and quirky 
cocktails. We have eight icelandic craft 
beers on tap and over 100 types in bottles. 
Open all day from breakfast to late night 
snacks. K-Bar is located at Laugavegur 74. 
Ask your reception how to find us or find us 

on facebook.com/kbarreykjavik

FOOD
FOR THE SOUL

Vífilfell is the source of most of Ice-
land’s beer, producing a variety of the 
country’s favourite brands, includ-
ing Víking, Thule, and, more recently, 
the wildly popular Einstök range. The 
building is surrounded by stacks of 
worn kegs, used gas canisters and tow-
ers of pallets that form a maze leading 
to a gaping factory door. Inside is a hive 
of activity, with red-clad workers tend-
ing to busy conveyor belts, and forklifts 
zipping around fetching and carrying. 
Eventually we’re spotted, and one of 
the forklifts pulls up beside us. “We’re 
looking for Baldur,” we say. “The Ein-
stök brewer?” The driver scratches his 
head, processing what we’re asking. 
“Ah, Baldur!” he cries. “Please, follow 
me!”
 Baldur is found in the canteen. He's 
a slight fellow in baggy white overalls; 
his pale blue eyes peer out quizzically 
from beneath the brim of his cap. “I’ve 
been working here since 1991,” he says. 
“I started out way back making wines at 
home. I was brewing from rhubarb and 
experimenting. I studied food science, 
then came to work here, then studied 
brewing in Scotland, back in 1993.”

Where the magic happens

Baldur walks us through the process of 
making beer, starting at a control deck 
on the second floor at some deep tanks 
that radiate heat. “This is the start of 
the process, where we mix the ingre-
dients,” he explains. “The barley, malt, 
oats, whatever it is—we get the extract 
from it, and that produces a sweet, dark 

liquor that we call wort. We separate 
the husk from the barley and boil the 
wort, then we add the hops, and it’s 
ready for fermentation. The husks of 
the barley go to farmers to feed cows 
and pigs.”
 We walk through a room full of 
sacks of the various ingredients used 
in the beer, from basics such as barley 
to more exotic ingredients like cori-
ander and orange peel, used to flavour 
Einstök’s White Ale. The room has a 
pungent odour. “That’s the hops you 
can smell,” explains Baldur, running his 
fingers through a large pot of gray pel-
lets, each about the size and shape of a 
cigarette filter. “The hops are like the 
spices in cooking—you use small quan-
tities, but it really creates the flavour. It 
also adds an edge of bitterness. All the 
most popular drinks in the world have 
a bitter taste—tea, coffee, and of course 
beer.” 
 Hops were originally used to pre-
serve beer, but people grew accustomed 
to the flavour. Now, it’s an essential part 
of the taste of modern beer. “There are 
hundreds of types of hops,” says Baldur. 
“Most of ours come from Germany, but 
Einstök uses a specific American type 
of hops. If you’re making American ale 
you need American hops, which have a 
very special flavour—it wouldn’t be an 
American Pale Ale without it.”

Beer geysir

Next we head down into the base-
ment. The floor is awash, and we tiptoe 
through coils of plastic pipes. “We’re 

now underneath the big tanks that you 
can see from outside,” says Baldur. “We 
have five fermenting tanks—these ones 
here take 34,000 litres each, and the 
bigger ones take 48,000.”
 As we walk back through the factory 
and up to his office, Baldur explains 
that most of the Einstök made at Vifil-
fell is destined for export, with much of 
it heading to the West Coast of America. 
“Einstök is our main export brand,” he 
says. “The trademark is not owned by 
us—it’s an American company. I devel-
oped the recipes and the beer for them, 
but the production is more like contract 
work. We’ve actually been starving the 
Icelandic market a little because of the 
export demand.”
 It was an interesting learning pro-
cess for Baldur to make American-style 
ales. “The process is the same, but the 
raw materials are very different,” he 
explains. “When we started, there were 
many ingredients we’d never used be-
fore, like wheat malt, oats, American 
hops and different yeast. Before, we 
only produced lager beer. Beer is fer-
mented at different temperatures, and 
using different types of yeast. We only 
used one type of yeast before, but now 
we use three or four.”

Masters at work

Past a kind of science lab environment 
of Bunsen burners, benches and test 
tubes, we settle down in Baldur’s office 
to talk about where Einstök fits into 
Iceland’s beer culture. “There’s been a 
global trend towards craft beer, espe-

On an industrial estate by the Akureyri harbour, one building stands slightly taller 
than the rest. With its tall grain bins, steaming chimneys and hulking fermentation 
tanks, the Vífilfell brewery dominates the area, pouring the tempting smell of fer-
menting hops across the sea front. 

Words John Rogers

Photos York Underwood & John Rogers

The Beer Vikings
Meet the man who makes your Einstök
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Sushi Samba
Þingholtsstræti 5 • 101 Reykjavík

Tel 568 6600 • sushisamba.is

Our kitchen is open
17.00–23.00 sun.–thu.
17.00–24.00 fri.–sat.

Amazing
7 course menu

A unique Icelandic Feast

Starts with a shot of the Icelandic 
national spirit “Brennivín“

Puffin 
Smoked puffin with blueberries,
croutons, goat cheese, beetroot

Minke whale 
Minke whale with tataki 

Arctic charr 
“Torched“ arctic charr with parsnip

purée, fennel, dill mayo

Lobster 
Lobster cigar with chorizo, dates, chili jam

 Reindeer
Reindeer slider with blue cheese, portobello,

steamed bun

 Free range icelandic lamb
Lamb with coriander, pickled red cabbage,
fennel, butternut squash purée, chimichurri

And to end on a high note ...
 Icelandic Skyr

Skyr panna cotta with raspberry sorbet, white
chocolate crumble, passion foam, dulche de leche

6.990 kr.
 

FOOD
FOR THE SOUL

cially in the USA,” he explains. “Tastier 
speciality beers are gaining quite a big 
proportion of the market. The market 
here in Iceland is changing, too. Before, 
even if we wanted to make something 
new, people only wanted strong, pale 
lager. They were most interested in the 
strength."
 Prohibition on 
beer in Iceland was 
only lifted in 1989, 
meaning that Ice-
land’s beer history is 
quite short. “There 
wasn’t any profes-
sional brewing be-
fore then,” Baldur 
explains, “but bak-
ers were allowed to 
brew to maintain the 
yeast for the bread, 
so they made some 
kind of beer. Even 
after 1989, there 
were only six beers on the market. But 
since the year 2000, interest has been 
increasing in other types of beer. We 
saw it first with our seasonal brands, 
like the Easter and Christmas beer. 
Most of the beer bought at those times 
is seasonal. People are more open now, 
always looking for something new.”
 With Einstök becoming an estab-
lished international brand, and demand 
in Iceland continuing to grow, Baldur is 
optimistic about the future. He walks 
us out of the factory, enthusing about 

possible new recipes. “We always like 
to try out new things,” he says. “At the 
moment we’re close to maximum pro-
duction capacity, so it’s more difficult 
to try things out. But the Einstök Arctic 
Berry was a newer one, and we’re now 
also making Juniper Bock.” 

 Indeed, the fu-
ture seems gener-
ally bright for the 
Einstök brewmaster. 
“We’re hopefully go-
ing to continue to 
expand,” he contin-
ued. “We’re optimis-
tic for the growth 
of Einstök, and that 
might mean we have 
to expand the plant 
further, get new 
equipment, and im-
prove our process-
es.”
 As we leave the 

brewery, we see kegs upon kegs roll-
ing out of the factory, and get an idea 
of just how much Einstök beer is being 
made here. It seems that with Baldur’s 
recipes and expertise behind the brand, 
Einstök’s viking invasion of the Ameri-
can market is set to continue with 
aplomb.

Flights to Akureyri for this interview 
provided by Air Iceland, book flight 
at www.airiceland.is or call +354-
5703000

“The process is the same, 
but the raw materials of 
Einstök are very differ-
ent. There were many in-
gredients we’d never used 
before—wheat malt, oats, 
orange peel, coriander, 
different yeast, American 
hops... the hops have a 
very special flavour.”
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It may come as a surprise to those not 
born and raised on this island in the 
North Atlantic, but seafood has basi-
cally never been a staple of Icelandic 
fast food. Therefore, it was a welcome 
surprise when Icelandic Fish & Chips 
opened its doors almost a decade ago. 
To this day, however, the establish-
ment has not followed the basic guide-
lines of the UK version of the former 
empire’s national dish. This is a proper 
restaurant, as far as that goes, and the 
food is prepared in a somewhat health-
ier way. Icelandic Fish & Chips make 

their batter with spelt and without 
eggs, and they fry the fish in rapeseed 
oil instead of a more conventional veg-
etable oil, which is healthier and gives 
the fish a different flavour. 
 Visiting the place on a Sunday, 
my companion and I found ourselves 
amidst a packed dining room full of 
tourists, which goes to show that there 
is a clear demand for this kind of res-
taurant. The menu is pretty basic. 
There are no starters per se, except 
for the soup (1750 ISK) and some ba-
sic sides, such as onion rings (690 ISK) 
and deep-fried broccoli and cauliflow-
er (690 ISK). We actually ordered all 
of them as starters along with a mix of 
nine sauces/dips (nine for 990 ISK), 
which are made from a base of Ice-
land’s protein-rich skyr.
 The soup, with sweet and tender 
langoustine tails, was packed with fla-
vour and very nicely seasoned. The on-
ion rings were crispy and not too oily. 
The same cannot be said about the 
deep-fried broccoli and cauliflower, 
which were a bit over the top. 
 For the main course, there are usu-
ally two kinds of fish on offer. The fish 
can be served on a bed of salad or with 
baked country-style chips that have 
been tossed in olive oil. My compan-
ion chose ling on a bed of mango salad 
(1380 ISK), while I chose cod in a more 
conventional setting next to “healthy” 
chips (1450 ISK). Now, the variety of 
dips/sauces came in handy. My com-

panion, a self-proclaimed expert on 
sauces, was of the opinion that the 
basil & garlic sauce as well as the co-
riander & lime sauce were the best. I 
will have to agree. The one with chili & 
roasted pepper could have done with 
more flavour and heat. But, on to the 
star of the show: the fish. 
 My companion and I agree that the 
ling and cod were perfectly cooked in 
crispy batter and flaky on the inside, as 
they should be. The mango salad was 
very refreshing and served as a con-
trast to all the delicious sea salt flakes 
that were generously distributed ev-
erywhere. The potatoes were a bit oily 
for my taste but not bad at all. And it 
should be stated that the portions are 
huge. At least three fillets for a single 
plate. Needless to say we were hardly 
able to stand up after this feast and 
despite best intentions on behalf of 
the restaurant to use healthy ingredi-
ents, I sincerely doubt anyone is losing 
weight. 
 All in all Icelandic Fish & Chips is 
recommended. The prices are very fair 
and the portions are generous. What 
more can you ask for when it comes to 
something as basic as the name of the 
establishment suggests? 

Even With Spelt, Deep-Fried 
Cannot Go Wrong

   BJÖRN TEITSSON
  ALÍSA KALYANOVA

What We Think: 
Hefty portions, good food.
Flavour:  
Restaurant-quality fast food. 
Ambiance:   
Laid back, no loud music. No 
hurry.
Service:   
Could deal with a full house 
better, but ok.
Price for 2 (no drinks):   
3,500-5,000, a steal.

Icelandic Fish & Chips

Tryggvagata 11, 101 Reykjavík
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Japan and Iceland seem to have a lot in 
common—they are homogenous, nation-
alistic island nations that depend on the 
ocean’s bounty and are at the mercy of 
fickle plate tectonics. However, culturally, 
the two couldn’t be further apart. These 
differences are perfectly summed up by 
how the two nations approach cuisine—
Japan is known for its minimalism and 
meticulous attention to detail while tradi-
tional Icelandic food is a haphazard jum-
ble of processed, sauce-drenched meat 
dishes. When the sushi tradition made its 
way to Iceland, this cultural union gave 
birth to a strange chimera and I doubt 
even a Maury Povich paternity test could 
convince the Japanese they had a hand in 
its creation.
 Japanese cuisine is synonymous with 
sushi in Iceland. The type of sushi Ice-
landers will be most familiar with will be 
Western-style with avocados and cream 
cheese, further localized through deep-
frying and decking with mayo, Sriracha, 
fried onions, and teriyaki sauce. Aside 
from the salmon, the overwhelming 
majority of the ingredients will have no 
connection to Iceland or Japan and will 
not be sourced locally. I should note that 

this type of sushi is massively popular in 
Iceland and my vocal disapproval of it is 
generally not shared by my countrymen. 
 Due to my slant against the local sushi 
tradition, I invited two people to broaden 
the spectrum of opinion: a relative new-
comer to sushi and someone who had 
tried a lot of sushi, but did not share my 
distaste for the Icelandic variety. 
 None of us were pleased with what 
Sakebarinn had to offer and it was quickly 
obvious that it was your middle-of-the-
road bargain sushi place.
 It shouldn’t be hard to offer decent 
sushi in Iceland. We have access to high-
quality seafood and the bar is set low. 
Sakebarinn smacks into that bar like a fat 
kid in a hurdle race. 
 It was the consistent lack of profes-
sionalism and attention to detail that wore 
us down over the course of the meal, from 
the phone manners that felt like I was in-
terrupting a flustered teenager mid-text, 
through the peeling letters in the logo on 
the staircase, to the servers who seemed 
confused by our presence and reluctant to 
engage us, culminating in a delayed meal 
which compared unfavourably with the 
pre-made sushi trays you can pick up at 
supermarket chain Krónan.
 Normally I would roll out a list of all 
the items we tasted, but it is complicated 
by the fact that the majority of the items 
we ordered weren’t available and had 
to be substituted. This was on a week-
end with lively downtown traffic so it’s a 
mystery why they were consistently out 
of stock. The sake shortage was the most 
glaring, considering the name of the place. 
The selection totalled seven sakes, at least 
three of which were out of stock. On each 
occasion, we could expect a five to forty 
minute delay before being asked to pick 
something else.
 We were able to order the sushi-sashi-
mi combo platter (2,950 ISK), the Best 
for One combo (2,750 ISK), the shrimp 
pizza (1,990 ISK), the grilled reindeer on 
a stick (890 ISK), the Mango Tango roll 

(1,990 ISK) and a couple pieces of unagi 
nigiri (990 ISK). To drink we had a house 
white and our third choice of sake and, as 
they didn’t have any Japanese beer on tap, 
I ordered an Einstök, which was served in 
a large Víking pint glass. They also offer a 
fruit-flavoured sake made on the premises 
which this time around was mango and 
blueberry. The sake was priced between 
500 and 990 ISK.
 The staff did the best with what they 
had and to their credit they did offer us a 
drink on the house after the fourth item 
was revealed to be out of stock. I won’t 
lay into them further as the shortcomings 
of the staff are clearly the result of poor 
training.
 The sushi itself was uneventful. Al-
most all of the rolls were uramaki and 
very large futomaki (sumomaki?). Most of 
the maki were half-collapsed on the plate 
and the rest fell apart at the first touch. 
The end-pieces of the maki rolls would 
sometimes be left on the plate. The deep-
fried pieces were chewy and the salmon 
lustreless, the rice stale and cold. The 
grilled reindeer consisted of some kind 
of meat pudding, which had been formed 
around a skewer and had a uniquely off-
putting texture. Aside from the reindeer, 
we were able to scarf the whole thing 
down without much drama.
 The standout items on the menu were 
the more exotic makis, which Sakebarinn 
can be said to specialize in, such as the 
Mango Tango roll. It had a nice combina-
tion of sweet-and-savoury—maybe Sake-
barinn could find some success as some 
kind of Izakaya Tiki party bar. 
 The best thing that could be said for 
it is the location, which is in a charming 
old building with a lot of history (it used to 
be a fancy hat store, among other things). 
With the right seat you get a nice view 
over downtown Reykjavík.

The Devil Is In The Details

   RAGNAR EGILSSON
  ALÍSA KALYANOVA

What We Think: 
An affordable, below-average 
sushi place.
Flavour:  
Rich and fruity take on 
westernized sushi.
Ambiance:   
Relaxed and intimate.
Service:   
Untrained.
Price for 2 (with drinks):  
8000-14000 ISK

Sakebarinn

Laugavegur 2, 2nd floor, 101 Rvk

Hverfisgata 12 · 101 Reykjavík  
Tel. +354 552 15 22 · www.dillrestaurant.is

Lífið er saltfiskur

#109 Dill is a Nordic restaurant with its 
focus on Iceland, the pure nature and 
all the good things coming from it.  

 
It does not matter if it’s the 

ingredients or the old traditions, we 
try to hold firmly on to both. 

There are not many things that make 
us happier than giving life to old 

traditions and forgotten ingredients 
with modern technique and our creative 

mind as a weapon. 

1 0 1  Ó Ð I N S T O R G  R E Y K J A V Í K  Í S L A N D  S N A P S B I S T R O . I S
s n a p s @ s n a p s . i s  + 3 5 4  5 1 1 6 6 7 7

F R E N C H  O N I O N  S O U P
I c e l a n d i c  Í s b ú i  c h e e s e ,  c r o û t o n s

2 . 1 0 0 . k r

M O U L E S  M A R I N I E R E S
s t e a m e d  m u s s e l s  f r o m  B r e i ð a f j ö r ð u r

1 . 9 9 0 . k r

F I S H  O F  T H E  D A Y
c h e f ´ s  s p e c i a l
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w/ bread ‘n’ butter and a glass of 
VIKING lager (0.3l) and...  

+ shot of BRENNIVÍIN + 
(original icelandic schnaps)

only 2.490,- kr

Icelandic traditional

meat soup
%

Laugavegur 22, 101 Reykjvik



It´s oh so quiet.

East Iceland
Official Tourist Guide

www.east.is
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Breiðdalssetur 
Center

The Breiðdalssetur Center is housed in the 
oldest building in the East Icelandic village 
of Breiðdalsvík where the local co-op store 
was operated from 1906 - 1957. The Center 
facilitates earth science and literary research 
focused on East Iceland, as well as exhibitions 
on the region’s geology, linguistics and local 
history. Admission 300 ISK

Sæbergi 1, 760 Breiðdalsvík • +354 470-5565  
• breiddalssetur.is • info@breiddalssetur.is

Fjarðarbyggð 
Hiking week

The Fjarðarbyggð Hiking week happens 
in the last week of June (June 20th - June 
27th) from Saturday to Saturday. Every day 
will feature up to 50 short walking related 
events, suitable for everybody; family walks, 
history walks, and real mountain hikes for the 
more advanced walkers. In the evenings one 
can take part in campfire get togethers and 
pirate parties.

Mjóifjörður, Eskifjörður, Reyðarfjörður, 
Norðfjörður, Fáskrúðsfjörður, Stöðvarfjörður 
• +354 696-0809 • mjoeyri.is/en/afthreying
mjoeyri@mjoeyri.is

Tærgesen 

Tærgesen is a family run restaurant and 
guesthouse in the oldest building in 
Reyðarfjörður build in 1870.
The restaurant is open every day till 22:00 
and we serve ala carte and fast food.
Last winter the Tærgesen houses played a 
big part as The Midnight sun Hotel and Blue 
Fox in Sky’s TV series Fortitude.

Búðargata 4, 730 Reyðarfjörður •+354 8929136 
taergesen.com • taergesen@gmail.com
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Travel East

Egilsstaðir is located in the center of East 
Iceland. You‘ll find all the service you need. 
There is a wide selection of shops and other 
businesses. Great restaurants that include 
fresh local food on the menu and good 
accommodation options. It takes only about 
one hour to travel to main destinations and 
fjords in East Iceland and that‘s why Egilsstaðir 
is the perfect location.

Photo by Skarphéðinn G. Þórisson

Tjarnarás 8, 700 Egilsstaðir • +354 471-3060 • 
traveleast.is • traveleast@traveleast.is
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Norð Austur

Skaftfell Bistro

Skaftfell 
Center for Visual Art

Sushi & Bar. Where the fresh ingredients 
come straight off the boat and into the hands 
of a trained sushi chef, two worlds come 
together in perfect harmony. Your night is 
guaranteed enjoying the local fish as fresh at 
it gets, with a cold japanese beer in hand. Be 
prepared for a long, coctail infuzed night that 
might inspire some moves on the smallest 
dancefloor in Iceland.

This fabulous bistro-bar-cultural-centre is 
perfect for chilling, snacking and meeting 
locals. Skaftfell is local and cosmopolitan at 
the same time,- the laid back atmosphere, 
the good beer on tab and the guitar 
hanging on the wall. There’s a short, daily-
changing menu, plus the widely renowned 
Skaftfell pizza, including 'reindeer bliss' 
and 'langoustine feast'. Fresh fish as well as 
greens from the organic farm of Vallanes, the 
course of the day won´t let you down.

This fabulous bistro-bar-cultural-centre is 
perfect for chilling, snacking and meeting 
locals. Skaftfell is local and cosmopolitan at 
the same time,- the laid back atmosphere, 
the good beer on tab and the guitar 
hanging on the wall. There’s a short, daily-
changing menu, plus the widely renowned 
Skaftfell pizza, including 'reindeer bliss' 
and 'langoustine feast'. Fresh fish as well as 
greens from the organic farm of Vallanes, the 
course of the day won´t let you down.

Norðurgata 2, 710 Seyðisfjörður • 
+354 472-1277 • www.hotelaldan.is

Austurvegur 42, 710 Seyðisfjörður • 
+354 472-1633 • www.skaftfell.is/bistro

Austurvegur 42, 710 Seyðisfjörður • 
+354 472-1632 • www.skaftfell.is • 
skaftfell@skaftfell.isAustursigling 

We offer sightseeing tours, special tours for 
groups and angling tours. In the summer 
you can go on a midnight tour to look at the 
midnight sun and in the winter to look at the 
northern lights. We also offer angling tours.

Búðargata 4, 730 Reyðarfjörður
 • +354 892-9136 •

4 Vopnaskak 2015

Vopnaskak 2015 is a family friendly festival 
that takes place in Vopnafjörður 1. - 5. July. 
Come have fun with music and activities. 
There will be a farmers market, a magic 
show by Einar Mikael and a traditional 
rhyming battle as well as musical numbers by 
Mannakorn and Buff and many more. Check 
our website for more information.

Hamrahlíð 15, 690 Vopnafjörður • 
+354 473-1300 • vopnafjardarhreppur.is  • 
fanney@vopnafjardarhreppur.is

Hótel Aldan 

A selection of cosy and charming rooms in 
various historical buildings at the heart of 
Seyðisfjörður. Bankinn used to house the 
local bank for a century, Snæfell is situated 
with a beautiful view over the bay by the 
river, and used to house the local post office, 
a shoemaker workshop and a taxi station. 
All efforts have been made to preserve the 
original atmosphere, while adding modern 
convenience for a good night sleep. Located 
in one of the oldest shops in Iceland, The 
hotel reception welcomes you when coming 
down the mountain among the waterfalls, 
into the fjord. There you can enjoy a cup of 
coffee and sweet slice of freshly baked cake 
while planning your adventurous stay in 
Seyðisfjörður.

Norðurgata 2, 710 Seyðisfjörður • +354 472-1277 
• hotelaldan.is • hotelaldan@simnet.is
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8 Nordic Restaurant 

The menu is simple but classy and there´s a 
history of hiring talented chefs from around 
the world. For lunch the goat cheese salad is a 
must, for dinner the lamb is great and the fish-
of-the-day is from one of the local fishermen. 
Inspiration comes from french as well as 
scandinavian cooking, as well as traditional 
Icelandic fine cooking. The fish comes in each 
day from local fishermen, our vegetables from 
Vallanes ecological farm when available, the 
organic lamb from the East-Icelandic plateau.

Norðurgata 2, 710 Seyðisfjörður • 
+354 472-1277 • www.hotelaldan.is

1

3

5

6 7
810

11

2

2

2

2

2

2

5 6



www.east.is / #easticeland

Come on feel the noise
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